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jft.'S BreRcrsBS tre generally alTow^ to be 
highly ufeful to the learners ot a language, the: 
\esy nature of them, undoubtedly, requires 
that the^ fliouldbe rendered, at once, entertain- 
ing and kiftruxaive; and yet moft of them are 
lb fer from being fucb produ^iohs, that they 
abound with difagrceable examples,. which can- 
jK^t fail of appearing naufeous, difgufting» and 
even ridiculous to all perfons of tafteand un-; 
derilanding^ 

No care has been wanting to felefl, in this, 
performance, fuch fentences as are- not only 
decent and inofFenfive, but greatly conducive 
to the lcholar*^s pleafure and improyement; 
and, in this refpc<5l, it has the adyantafge of, 
any other of the kind, that the figures inclofed 
between parenthefcs, interfperfed throughout 
h.^: the 
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the whole work, indicate thd different moods 
aiid tenfes of the verb, by references at the 
end thereof; fo thaveven a child cannot be at 
a lofs, as to the%particulaiP mogd or tenfe it is 
to be put in, if he attends to the»<igure. 



To every particular part of fpeech are pre- 
■ fixed the rules of the French Syntax, and 
carets like wife been taken to fet down the 
gender of nouns ; which will enable the pupils 
of either fex to" perform their exercifes in a 
pi'oper n>anner, and fave 'much of the time 
ufunlly fpent in confulting their didtionary, if 
they have leifure for the purpofe. 

Thr method of Part III. is intirely new, as 
ro the Fiench language, though it is, unquef- 
tionably, the molt. eafy and expexlitipus, both 
for mafler and fcholar, that has ever been pre- 
fented to the public. Let the pupil, for in- 
flance, turn into Frenchthis phrale, " I hav^ 
promifed to you;" he will probably render it 
thus, J^ ai promts 7i vous ; but, if you point out 
to him what is amifs, as it is done in this part 
of the prefent undertaking, he will, affuredly, 
recoiled that the perfonal pronouns, in their 
oblique cafes, are, almoil always, put. before 
.the verb. Again, let him tranflate thefe words, 
*' The letters which I have received;" in all 
probability he will do it in the following man- 
ner, Les kttres quefairecu; but he no fooner 

% perceives 
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p^rceiy?? that the I^ft wprd is wrpng, than he- 
wUs to Inline), that, in thUcafc, the participle 
agrees with the foregoing noun in gender and, 
number; which will make a deeper impreflion 
of the rule on his memory than any other 
means, efpecially if the maftcr takes care to 
explain to him the particular rules relating to 
the conft ruiftion of the participle ; and tlie cafe 
is the fame as^to^other conftructions*. 



A COMPENDIOUS hiftory of the moff celebrate- 
ed Greek and Latin authors is, moreover, added, 
which is fo contrived as to give the reader, at 
the fame time, an opportunity of being ac- 
quainted with the beft French writers and their 
works; and the whole is intermixed with, 
anecdotes both curious and entertainingv 

Some of my friends have prevailed on^me- 
to fubjoin, in an Appendix, fuch plain and 
familiar cards and letters as, it is hoped, will 
be of fervice to ft'udents of the French tongue ; 
and the prefent undertaking is concluded with 
the regular and irregular verbs alphabetically, 
conjugated, in the moft concife manner, pre- 
fenied ib one view, with the figures referred to 
in the feveral parts of this performance. If 
this effay (hould prove as fuccefsful as I have 
endeavoured to render it ufcful, 1 (hall enjoy 
the pleafure of refleiting, that: it is the very 
firft of the kind; but, ho>y far the execution^ 
A3 of 
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of my defign anfwcrs the end I propofed, 
is freely fubmitted to the^ determination of 
candid and impartial judges. 



The 



The following by the fame AUTHOR- 

A-^SRAMMAR of the FRENCH 
TONGUE grounded on the Decifions of the 
French Academy; wherein all the necefTary 
Rules» Obfervations, and Examples, are exhi- 
bited in a manner entirely new. For the ufe 
of fchools. Dedicated (by permiflion) to the 
Right Hon. Lord Lyitleton. Price ^s, 8h. 

The Political Regifter for Nov. 1767, gives the 
I above-mentioned Grammar the Allowing 

charader. 

" This is one of the mod fenfible and judi- 
cious French Grammars we remember to have 
leen: the author, who appears to be a com- 
, plete matter of the.fubjc(fV; has explained all 

\ the difficulties add peculiarities of that tongue, 
with great accuracy and precifion; and,' in 
order the belter to iHuftrate his rules, he has 
added a fuitable dialogue at the end of each 
chapter. The (eftion, particularly on the par- 
i ticiple paffive, is extremely curious, and fets 
the Angular conftrudlion of that part of fpeech, 
which gives fo much trouble to learners, in a 
more clear and diftmdl light, than we think has 
been done by any former grammarian. It is 
the cuftom of mod writers to make the parti- 
ciple agree with the thing of which one is 
fpeaking, inftead of the perfon who Ipeaks : 
as Avez-vous lu Ics livres que je vous ai prStis ? 
inftead oipriti: Have you read the books I 
lent you ? The fame idiom obtains in Italian ; 
as La luna aveva perduti i fuoi Raggi, inftead 
of pcrduto: The moon had loft her rays/* 



The Monthly Reviev for Jaoaary 1768, like- 
wife gives it the following charaAer : 

*• The elements of every brandi of know- 
ledge (hould be delivered with the greatrft q$tc 
and cirainifpe<ftioQ, as being the foundation on 
which the whole faperflrtidure is ereAed« 
Nor can thefe eiements be properly explained* 
bnt by tbofe who are well acquainted with tbe 
fcience ; for» in order to know the beft method 
of laying down thofe elements, we mull have 
a previous knowledge of their ufe and various 
application. 

*' The work before us, intended to explain 
the grammar or elements of the French lan- 
guage, appears to have been executed by the 
naod of a per ion who has thoroughly ftjiidied 
ir ; and who was ai onoe both able and willing 
to communicate tbe fruits of bis enquiries to the 
public. 

" It is both concife zod comp/ehen/jve, and 
will, we are perfuaded^ remove every difficulty 
ihat can attend the fludy pf this ^(hix^qabie 
language. It is, therefore, with pleafure w0 
recommend it to thofe who arc deCrous of be* 
coming mailers of the French tongue/' 
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C H A P T E R I. 
Exercises upon Nouns. 

The following iiouM are to be declined through M their 
Cafes and Numbers, 

THE book. 
The remedy, 
The fruit. 
The wind. 
The fun. 
The deiign, . 
The grammar. 
The houfe. 
The cuftom. 
The beauty. 
The penfion, 
The rent. 
The work; 
The expreillon, 
The water. 
The friend. 
The church. 
The invtntion, . 



/Ifvr^, 


m. 


remijef 


w, 


/-w'^ 


m. 


fvent. 


!«• 


fileil. 


«f. 


dejfeitiy 


vu 


grammairep 


,/•• 


maifin^ 


/. 


coutume^ 


/. 


btau:i^ 


/. 


penfiifiy 


/. 


rtnte^ 


/• 


oworage^ 


w. 


fxprejportf 


/. 


eaii. 


/. 


amif 


tn. 


^glife.^ 


/• 


itt*v€nti0n. 


/• 



EniTEHTAiNiNG and Ij^STRycTlV^ 



The roan. 


i?Mtme^ m. b mute. 


The hero. 


hiroi^ «!• b afpifatedt. 


The herb. 


birhtp /. b mute. 


The humour^ 


bumeur, f. b mute. 


The drelk^ 


babillemetu^ m, b miyte.^ 


Thefac4ff^ 


bajf^f,' /• A^ afpiratcdk. - 


The foUowii^ Nouns are ta 6e declined in the feco&d 


Cafe in both Nivnbers. 




Tiorfe, 


cbeval^ m. 




nation. 


nation, /. 




year,. ^ 


Mnnie^ /l 




ribband. 


ruboMf m*. 


of or 


rime. 


terns f m* 


from «* 


kdy, 

JudgCr 


dame^ £• 


the 


juge^ m. 




letter,. 


Uttre^ f^ 




hat. 


ebapem^ hk 




apron. 




Idayf 


}W, ^ m. 


The following Notto«>aTe to be declined in the thvd Cafe* 


i 


Yriend, 


omit ^ m. 


noife. 


btui*; nu 




ftcknefi^, 


mabdir, /. 




■ phyfician. 


m/decin, «.: 


to the ^, war. 


guerre, / 




company. 


cempagnie, /^ 


• 


• difcourle. 


difconrSf m^ ' 




room. 


ebambre, /^ 




^friend. 


ami, m. 


The following Noun^ taken in a Mmited Senfr,. are to be 


declined through aU their Cafes. 


fait. 


~ fel, m. 


pepper, » 
muftard. 


poi'vre, " «r. 
msutardef fm 


cheefe. 


fromage^ «. 


meat. 


*viattde, /. 


water. 


eau, /. 


ftockingSy 


bhSf m. 


Ihoes, 


fouliers^ m. 


oaoer. 




papier, m. 



inky 



EXERCISES. 



ink, 
wine, 
l>eer, ' 
cyder^ 
tea, 
coffee^ 
cbocolate^ 
jeod friei^ 
good wine, 
MOd water. 
Dad bread, 
bad ink, 
bafd paper, 
70ung ladj, 
<ddbook. 



encr^ 


/. 


hiire^ 


mi 

/• 

m* 
m* 


i^n amif 
ton ^n^ 


m* 
m^ 


mauvais paiitf 


«• 


mAMvaife tncre^ 


/. 


muuifjais papier, 
jenne demufetle, 
^eux Uvre, 





Tht following Notios to be, declined with the indefinite 
Article through all their Cafes and Numbers. 



A 
A 
A 
A 
A 
A 
A 
A 
A 



work, 

poem, 

fire, 

word, 

tongue, 

province^ 

faibion, 

tree, 

letter. 
An adton, 
A fault, 
A converfation, 
A mountain, 
A friend, 
'An author, 
A fcholar, 
An invention. 
An Idea, 
. A girl, 
A cuilom. 
An art, 
A method. 



"em^rage. 


HPf. 


poiirie. 


1M. 


M 


flr. 


m9t. 


M. 


langue. 


/. 


pro^ince^ 


/. 


mode^ 


/. 


arbre, • 


m. 


lettre^ 


/. 


aSion, 


/. 


faute. 


/. 


CQwverfation, 


/. 


mentagne. 


/. 


ami. 


m. 


auteur, ' 


m. 


icolier. 


m. 


ifi<venfioH, 


f. 


iJ/e, 


f. 


file. 


f; 


C9ulume, 


/. 


art. 


m. 


mithode. 


/. 
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C H ^ P. ir. 

Ex £ R c I 6 E s Upon the fmph Tenses of ij^e 
Regular VERBS. 



1 SPEAK, p^rfrf. (a)* 
He loves, aimer, (a) 
They did (peak, parler. (b) 
We armed, armerl (c) 
You admired, admirer., (c) 
I emibroider, broder, (a) 
They will hurt, bteffer. (d) 
We could blame, bldmer. (f) 
He might doubt, douter, (g) 
They would laft, dur^r, (f) 
We may come in, entrer. (e) 
They might owe, de'voir. (g) 
You Iranflated, traduire, (c) 
He did paint, /)««^tf. (b) \ 
She puni(hed, punir, (c) 
V/e melted, /Wrr. (c) 
They will furnifh, four^ 

nir. (d) 
He grows tall, grandir, (a) 
You might npurifb, nour* 

rir.\g) 
They grew pale, pdlir. (c) 
We (hall lole, perdre. (d) 
They punilh, puniii (a) 
You did fill, remplir. (b) * 
1 rendered, rendre. (c) 
They would feize upon, faij 

fir. (0 
We (hall find, trouver, (d) 
They might abolifh, a^o- 

iir. (g) . 
We accomplifli, accoippjlr, (a) 
They weaken, affoilHir.\?i) 
You admire, admirer, (a) 



They will arrive, arri^er. (d) 
We may bring, apporter^ (e) 
You may fpeak, parler. (e) 
She might dance, danfer. (g> 
He may fpeak, parler. (e) 
We would foften, amollir, (f) 
You may ftop, arrUer. (e) ' 
They perceived, appercjs^ 

iMoir. (t) 
You would forbid, d//en^ 

dr.. (f) 
They tore, dichiren (c) 
They demolifhed, dimo'- 

lir. (c) : 

He dwells, de metier, (a) 
You fcratched out, effacer,{c) 
He taught, enjeigner. (c) 
You might efteem, -efli- 

mer. (g) ' . 

They excited, exciter, {cy- 
We could obey, ob^ir.. (Q" 
He oppre (Ted, opprimer. (c) 
He may prepare, P'^pa* 

rer. (e) 
You may propofe, prs^^- 
. >•• (0 
They will forfake, abandon^ 

ner. (d) • 
You wiihed, fcuhaiter^ (c) 
He may refledt, riflechir^. (e) 
We ("pent, dipenjer. (c) 
You might dazzle, iblouir (g) 
They made wider, elargir, (c) 
We.hoped, ejperer. (c) 



♦ The letters throughout this Exercife-Book fliew the 
different terfes and moods in which the verb ought to be 



put. i:ee at the end thereof. 



They 



EXERCISES. s 

They did fpread,^/^ir^r<'. (b) You would befeech, /irp- 

You ftun, itourdir. (a) pUer, (f) 

They print, imprimer. (a) We anfvv.ered, ripondre, (c) 

You might forgiet, «ft^/i>r, (g) You may forgive, pardon^ 

He Cbortened^ rtffC5«rf/>, (c) ner, (e) 

We did eat, manger, (b) 



CHAP. 



III. 



Exercises upon the fimple Tenses of the 
Irregular Verbs. 



I ACQUIRE, acquerir. (a) 
We go, alitr, (a) 
They drink, boire, (a) 
We were born, «(JTVr<?. (c) 
You will gather, cueiUir, (d) 
He might put, meUff, (g) 
They would drink, coir^, (f) 
They went, alier. (c) 
You acquired, accf \erir» (c) 
We might write^ rcrire, (g) 
You woiild fieep, dormir, (f) 
He will lend, envoyer, (d) 
I would cover, cowurir, (f) 
We might run, cotrir. (g) 
You were able, poui^oir. .(b) ' 
We did refolve, refoudre, (c) 
He mi^t grow, croiire, .(g) 
They might know, fi'voir,{g) 
I would believe, ctoire. (f) 
They rcfolved, r^Jpudre, (c) 
We believed, croite, (c) 
They hated,. ^a/r. (c) 
You might forefee, />^/- 

'^oif\ (g) . 
r might acquire, gcquint\ (g) 
They would come, lenir, \i) 
We lufTered, jouffrir. (c) 
You might iti\t, jerun. (g) 
They will hold, /f«/r. (d) 
He could know, faviit. (f) 
They might know, connoh 
ire. (g) 



We (hail drink, itf/r^.(d) 
She will iiugh, tire, (d) 
You laughed, rire. (c) 
He prevailed, pt^/vaicir, (c) 
They might go o\ity fortir, (g) 
They might run, cci/r/r. (g) 
You vi^ould be able, pow 

■ «rwr, (f) 
He did refolve, refoudte. (b) 
We acquired, ^cqrierir. (c) 
I knew, cotmoit e. (c) 
You excluded, ^;rc/w»«?. (c) 
We ihall take, prendre, (d) 
They promiled, prom^t^ 

tre, (c) 
You did pjt, metfre, (b) 
We might take, prenMe. (g) 
You would believe^ croire. (f) 
I might write, icrire, (g) 
She would lleep,- ^y^rw^r, (f) 
They fore law, prevsir, (c) 
He faw, <t';/V. (c) 
You providtd, pour^ijoir. (c) 
She wiji provide, />ian^^/7-.(d) 
1 fiiall fee, 'vcfr, (d) 
We mighi for*. fee, ptevcir,{^g) 
They could fee, t}cir, (f) 
You might provide, pour' 

^Oir, (g) 

We fliall run, courir. (g) 
You did cover, cowvrir, {!)) 
He went, alkr. (c) 
B She 
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She knew, connoUre. (c) 
They told, dire, (c) 
"^ou believed, croire, (c) 
We might foretel,/>^ edire, (g) 
1 concluded, conclnre, j[c) 
We (hall fend, en'voyer^ (d) 
She made, faire, (c) 
They took, prendre, (c) 
You could refoive, r^fou- 

dre. (0 
I might be able, pou^oir, (g)' 
He refolved, rifoudre. (c) 
You opened, cttvrir, (c) 
They will take, ^r^'Wre-. (d) 
We could pleafe, plaire, (f) 
You pleaifed, pUire, (c) 
She will fend, en^oyer\ (d) 
They believed, croire, (c) 
They would lend, emcyer,{^) 
.You might write, ^crire, (g) 



I (ball fleep, dormir. (d) 
They covered, cou^rir, (e) 
They might run, rearrV. (g) 
She might live, ^vivre, (g) 
He would come, tJ^ii/r. (Q - 
We might live, njtvre. (g) 
You iiv^d, 'ui'vre. (c) 
They fat down, i'affeoir. (c) 
I may live, 'vin/re, (e) 
They convinced, con«vai«^ 

ere, (c) 
You may follow, (wore, (e) 
We might take, prendre, (g) 
She may come, 'venir. (e) 
He mav fow, coudrel^t) 
They might appear, /flr^«- 

ire, (g) 
He would appear, paroitre. (f) 
You may refoive, r^Wr^.(e) 
They will read, lire, (d) 



C H 



P. IV. 



Exercises upon the compound T k n s e s ^/^ /i^ 
Regular Verbs:. 

IH A V E (a) fpoken, pa-Jer, * 
She might have (g) loft, perdre. 
He would have (f) loved, aimer. 
You had (b) admired, admirer, . 
I (hall have (d^furniihed, fournir. 
We have (a) found, tro^njer. 
You will have (d) puni(hed, punir^ 
He might have (g) painted, peindre. 
She could have (?) perceived, appercevoir. 
We may haye (e) owed, devoir. 
They (bould have (f) forbidden, defendre, 
1 (hall have (g) loved, aimer. 
We might have (g) accompiiihed,. accompUr* 
You would have (f) nouriftied, nourrir, 

* In compound tenfes the fecbnd verb is always put in the 
"^ticiplc paft, anfwering to ihe figure A 

' She 
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She had (b) embroidered, Broder, 

They have (a) melted, fondre. 
. You may have (e) tranflated, traduire. 

He v\^ould have (f) deraoHlhed, d^moiir, 

I could have (f) obeyed, e^//>. 

They (hall have (d) refleaed, riflicbir^ 

You had (c) admired, admirer. . 

We might have (g) fpoken, purler. 

She may have (e) doubted, di)uter. 

You had (c) rendered, rendre. 

He had (c) loft, perdrs. 

They could have (f) melted, fondre. 

We might have (g) puni&ed, punir. 

They would have (f) fpoken, parhf. 

You had (c) danced, danjer, 
, I might have (g) owed, devoir. 

You raayhave(e) perceived, appercevdir. 

She had (c) brought, apporter. 

He has (a) accompli&ed, accamplir* 
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EzERCis^s^ ^P^^ f^^ compound Tbkses of tb$ 
Irregular Verbs. 

WE may have (e) written, ^crire, 
' I (hall have (d) feen, voir. 
You could have (f) acquired, acquerir. 
They had (c) drank, 'boire. 
He has (a) put, mettre. 
She had (b) known, favoir. 
You would have (f) fuffered, fouffrir. 
They might have (g) gathered, cueillir. 
You may have (e) run, courir. 
She (hall have (d) covered, cowvrir. 
You might have (g) been able, pouvoir^ 
He had (b) refolved, rijoudre. 
You may have (e) grown, croitre, 
i had (b) believed, croire. 
Yoij might have (g) forefeen, privoir* 
She had (b) known, connoUre. 
They would have (f) laughed, rire. 
You may have (e) prevailed, privdoirn 

B 2 I ^^ 
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I (hall have (d) been able, ^ntcir, * 
He will have (d) acquired, acquerir. 
She may have (e) laken, prendre. 
They would have (f) promifed^ promettre^ 
I had (b) put, m^i4re, 
. You had (c) believed, croire. 
They had (c) (lept, dormir^ 
She fliall have (d) foreieen, pr/vcir. 
He will have (d) provided, pourv»ir. 
I mighc have (g) feen, 'var. 
They would have (f) forefeeD, pr/'vair. 
You could have (0 provided, poHrvoir^ 
€hc inav have (e) done, faire. 
We haa (c) opened, awvrir. 
I (hall have (d) concluded, cenclttre. 
He had (h) taken, prendre. 
You have (a) pleafed, plaire. 
They have (a) lived, *vivre, 
1 have (a) convinced, convaincre^, 
She had (b) fown, ccudre* 
We have (a) appeared, paroifre^ 
They could have (f) read, /w. 

CHAP. VI. 

Exercises upon the fimple and compound Tenses 
of th& Regular and Irregular Verbs con^ 
jugated interrogatively. 

NOTE, the tenfe is compounded when the verb to 
have is eipreifed. 
It would be needlefs to mark by figures the tenfes ; as 
they may eafily be found out by the help of the foregoing 
exercifes. 

Do you lofe ? ptrdre? Have they melted ? fondre? 

Do they embroider ? broder ? Had he accomplilhed ? «f- 
Have you fpoken ? parler P complir ? 

Shall we furnilb ? fournir P Had (be brought ? apporter p 

Has he tranflatej ? traduire P Shall we have found? trou* 
Has (he learnt? apprendreP ^erP 

Would you have noarifljed ? Will you have done ? faireP 

murrirp Have you obeyed I o^<f/r ^ 

Had 
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Had they dunned ? itcurdirP 
Has (he anfwered ? tipondre? 
Shall w^ have done ? faire ? 
Will they have printed ? im- 

primer p 
Had he refleaed ? r^fiicbir? 
Had they forgotten ? mblier ? 
Have they acquired ? acque^ 

rir P 
Would you have drank ? 

boire ? 
Had (he gathered ? cueilUr ? 
Had we covered ? couvrirp 
Have you written ? icrire p 
Have they known ? connoU 

trep 
Has he known ? fwooir P 
Had they prevailed ? pr^va* 

loirP 
Has the refolved ?• rifoudreP 
Have they fufFiered ? fouffrirp 
Had they feen ? n)oir p 
Had (he believed ? croire P 
Shall they have done ? faire P 
Had we refolved ? rifoudreP 
Have they promifed ? pro^ 

fueltre P 
Had they forefeen ? prinjoir P 
Has he provided ? pourvoir P 
Has (be feen ? <voir p 
Had we known ? c^nncUreP 
Will he have eaten ? manger P 
Will he have written ? icrirep 
Had (be forefeen ? privoirP 
Had we feen ? n^oir P 
Had they provided? pour^ 

*voirf 
Shall they have put? met- 

trep 
Shall we have iinilhed? JinirP 
Will (he have done ? faire P 
JYill he have fini(hed ? >/> P 



Had they fent ? ettvpyerP 
Had (he taken ? prendre P 
Has he opened ? ouvrir p 
Have they lived ? ^vre P 
Has (he fown ? C9udre P 
Have you read ? lireP 
Have you told ? dire P 
Shall we have read ? lire p 
Has (he appeared ? paroitrep 
Has (be refolved ? rifoudreP 
Shall we have pleafed? 

flaire p 
Had they fent ?' envoy er P 
Has he refolved ? refoudre P 
Do you embroider ? hroder p 
Does (he learn ? apprendre P 
Da they write? icrirep 
Shall we breakfaft ? dijeu^ 

nerp 
Will they perceive? apper» 

crvoirp 
Do you live ? <vivreP 
Do they open I ouvrir P 
Does he know ? favcir P 
Will you have dined ? diner p 
Had we refolved? rifudrep 
Had you concluded ? cen^ 

dure P 
Have they taken ? prendre P 
Has (he believed ? croire P 
Have you fent ? envoy er P 
Had he covered ? couvrir p 
Would you write ? icrire p 
Would they change ? ckan-' 

gerp 
Will you fend ? envoy erp 
Shall we take? prendre p 
Will (he believe ? croire p 
Will they do ? faire P 
Do you fleep ? dormir P 
Does (he know ? connoUre P 
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CHAP. VII. 

ExEftciSES ypon the fimpU and compound Tenses 
of the Regular and Irregular Verbs conju- 
^ gated negatively, both wtb^or without Interro- 
gation. 

NOTE, the French, in a negation, make ufe of two 
negative particles, 'viz, ne and pas^ not ; ne and 
pointy not at all \ ne and jajnais^ never \ ne and rien, no- 
thing, not any thing ; ne and aucun, not any ; ne aiid 
,perfonnef nobody, not any body; «^ and />/»/, no more i 
not any more } ne and gutre, hardly^ bat kittle ; ne and 
ni ne, neither. 

We do not fpealc, parler. 

You did not ftudy, iludier^ 

Have they v^ritten ? icrire? 

You (hall not go, alter. 

Will ihey not admire ? admirer P 

They vt^ould not have doubted, douter. 

She might not have rendered, rendre. 

You would have punifhed, punir. 

Have yo^ not received ? rece^vdirp 

Have they not perceived ? apperce^voir P 

You have not anfvirered, repondre. 

Would you not have danced ? danfsr P 

Has^he not tranflated ? traduirep 

Has (be not admired ? admirer p ^ 

Do we not go ? allerp 

Have^you not written ? icrireP 
' They have not feen, wr. 

He will never forget, oublier, 
' Have not you met with any body ? fenccntrer ? 

She would not have perceived, apperce'voir, 

I have not fpoken any more, patter. 

You never have admired) admirer, 

1 never (hall forget, cudlier. 

You did not anfwer at all, ripondre. 

Have you not found? trousperP 

They would not have believed, croire. x 

1 npver could have guefled, de^viner. 

They had not loft^at all, perdre, 

P . She 
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She has not tranilaced, traduire, 

Yoa have not done, faire. 

He would not have perceived, appercezvir. 

Would not you have been ? iire ? 

She would not have given, donner. 

You nerer go, aller. 

They never accomplilb^ accomplir* 
^ She did not fpeak at all, parlsr. 

He dwells no more, demeurer^ 
, Did not you teach? enfeigner? ♦ 

She never would obey, obiir. 

Will they never have done ? faire ^ 

They have not fpent, df^nfer. 

Did he not anfwer ? ripcndre ? 

You have not written at all, icrire. 

Could you not have prepared ? priparer ^ 

Shall we not have finilhed ? fnir p 

They have not printed, imprimer. 

Will you not have eaten ? manger f 
I We had not perceived, dppercewir, 

I You have notdemoliihed, dimohr^ 

I had not feen, fvcir. 

Shall we not have dined ? diner? 

You could not have prepared, pr^parer^ 

She had not excited, exciter. 

He had refle£ted, rijiichir* 

We have not fpoken, parler. 

I have not gathered, cueilUr^ 

They have not feen, 'voir. 

You have not fpoken, parler. 

She has 4iot told, dire. 

We have not admired, admirer. 

They (hall not have danced, danfer. 
' You could not have forgotten, oubiier., • 

She had not known, /avoir, * 
• We had known, eonndtre. 

We had not fuffered, fouffrir* 

You (hall not have opprelfed, opprimer. 

He (hall not <have wimed, fouhaiter. 

She (hall not have hoped, ejp&rer. 

I could not have believed, croire. 

They could not have reifbived, r^fwdre., 

You have noteaten^ -manger. 
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She would not have laughed, rire. 

He had not excited, exciter. 

You will never have held, tenir. 

They never could have written, ^crire, 

1 could never have prevailed, pr^-vaioir. 

Have you not told ? £/ire P 

Has he not taken ? prendre? 

Has (he not made ? faire p 

Had they not believed ? croirep 

Will they not have refolved ? r^foudre P 

Would they not have concluded ? couclure P 

Would.you n©t have gathered ? cueill$r p 

Shall we not have pleafed-? plairep 

Have they not opened ? euvrir p 

Had they not lived ? ^i^vre P 

Has he not been able ? powuoir p 

Would he not have taken ? prendreP 

Will (be not have done ? faire P 

Had we not finiQied ? JinLr p 

Had you not covered ? couvrirp 

Have they not convinced ? con^aincrep 

Had they not appeared ? parcdtre P 

Shall we not have refolved ? r^foudreP 

Had (he not fow^n ? coudreP 

Have they not refolved ? rijoudre P 

They have not written, ^crire. 

Have you not believed ? croirep 

You have not read, lire. 

They would not have pleafed, plaire^ 

We would have run,. c(,urir. 

They would not have provided, pourvoir. 

Have they not forefeen ? pr^voir P 

Would they have not prevailed ? privaloirp 

We have not flej)t, dotmir. 

They had not drank, boire. 

They never could have built, bdtir^. 

Had he not punifhed ? punir P 

She had not taken, prendre* 

She could not have forefeen, pr^wr. 

Would you not have (ttn ? w/r p 

Have they not been able ? pouvoirp 

Has he not acquired ? acmterirp 

^ou could not have pleaied, pkire^ 

Had 
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Had they not written ? (crire. 

They would not have, folio wed, fuivre. 

Would (be not have refolved ? rifwdre ? 

He has not cheated, tremper^ 

Have you not feen ? 'voir f 

Did they not forefee ? pri'voir P 

They have not provided, piurvoir. 

Shall we not have finiQied? finir? 

Will you never have done ? fain ? 

I would never have believed, cr^ire. 

She would not Jiave written, icrire^ 

Will you not have breakfafted ? dijeHner f- 

They never would have taken, prendre* 

I have not fenr, envoyer. 

You have not taken, prendre. 

Has fljc not believed ? cnirt f 
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P A R T II. 

CONTAINING THE 

RULES and EXERCISES 

UPONTHl • 

P A R T S of S P E E C U. 



CHAP. L 

Preliminary Rules upon Articles. 

I, nr^HE definite article is to be ufed before all com- 
X iDon nouns denoting an individual diflinftion, or 
a totality of objedls* 

2. The indefinite article is uled before nouns taken in 
aa indefinite and indeterminate ienfe, or in a fenfe which 
does not denote an individual didinftionj or fpecific to* 
tality. > 

3. All common nouns of fubftances take the definite 
article ; alfo names of kingdoms^ rivers, provinces, moun- 
tains, Uc. 

4. Proper names in the plural take the definite article. 

5. When a fuperlativc follows immediately its fubftan- 
tive, the definite article is put before the fuperiative. 

6. Nouns expreffing an ordinal number, poffeflive, abfo- 
lute pronouns, nouns of meafure, weight of things bought 
or fold, ^c, take the definite article* 

7. When a fubftajitive, having the definite article before 
it, is preceded by /(?«/, the article is kept in the firft place 
through all the cafes of tout, 

9. The definite article is put before the nick-names taken 
from the place where one is born ; likewife b^ore almoft all 
' ^ Italian authors according to their fyntax. 

10. After 
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10. After the verb jouer, to play, we make ufe of the 
definite article; and after, yWir, player, we make ufe of 
the prepoHiion de, 

11. The verb bien^ taken for .beaucoup, much, requires 
after it the definite article. 

12. Some names of particular countries require the ar« 
tide. See Gramm» 

13. No article is commonly ufed before cardinal num« 
bers. 

14. No article, is commonly put before an adjedive fepa- 
rated by a verb from its fubftantive. 

1^. No article is commonly put before proper names, par* 
dcularly places, towns,- or villages, tsfc. See Kule 12. 

16. No article is ufed before nouns .immediately fol« 
lowing certain prepofitions with which they form a kind 
of adverb. 

17. No article is ufed before nouns which follow certain 
verbs, wherewith they form an ^xpreiHon to^which cuftom 
has affixed a particular idea. 

18. No article is commonly ufed after the prepofition fn, 

19. No. article is ufed befote a noun which follows im- 
mediately a name of a^ particular noun to which it be- 
longs. 

20. The indefinite articles du, de, la, des, &c. correfpond 
10 fome in Engliflj, either cxprelfed or underHiood. 

2i. In the cafe of the foregoing obfervation, when the 
adjeftive is before its fubftantive, we make ufe of de* 
There are foiae occafions where ^^i mud be ufed. Sec 
Gramm. 

22. The article un or une is ufed v^ en it fignifies only a • 
kind of indeterminate individuality, or an individuality in an 
indeterminate manner. 

23. Articles are repeated before each fubftantive, though 
fynonimous. 

24. When two adj<;£tives pofitively ufed are joined toge- 
ther by a conjundlion, and have the fame fubftantive,- the 
article is only put beforj- the firft of them, if they are fynoni- 
mou5» or very near alike ; if they are not fynonimous, the 
article muft be repeated. 
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Exercises u/>on the Articles. 



Fire, air, eartTi, and water are the four elements, 
. Feu^ m. tf/r, m. terref L eau f, iire (a) fUment^ in. 

The fpring, the fummer, the autumn, and the winter 
printempif ro, ^//, m. automnt, f. bfver, m. 

aie the four feafons of the year. 

faifofiy f. ann^^ f, > 

Europe, Afia, Africa, and America, are the four 
Eurspe^^, ^fie^ i\ Afrique^ f. Amirique^ U 

•p£rts of the world* 
par tie, f. monde^ m . 

The eaft, the weft, the fouth, aiid the north are the four 
efl^ rn. oueft^ m. fudy m. ncrdf m, 

cardinal points. 
cardinal pointy m. 

The fight, the hearing, the feeling, the tafte, and the 
•i;//^, f. oid'e, f, ta&-^ m, gO^^» "!• 

fmell, are the five natural fenfes. \ 
9dorat,m. de nature^ (. Jens, m. 

The Doric, Ionic, and Corinthian ordefs were in- 
Dengue, lohique, Cotinthien, or^re, m. (c; 

vented hy the Greeks ; the Tufcan and Compofite by the 
inmenii par Gf^c; 7'ofcan^ Ccmpt^tfe 

Latins. 
Latin* 

Raphael excelled ^n exprefliom 
Raphael excell^r (b) dans exprejffton, f. 
The Mediterranean is a great gulph of the Atlantic 
Midiierranie, f. grand gdphe^ m« Atiantsque 
ocean. 
oc^dn, m. 

The Rhine flows from the fouth to the norths the Po 
Rhin, ro. cQuUr, (i) midi, m. feptentrioM, m. P6, m. 
and the Danube from the weft to the eaft. 

DamStf in. Occident p m. levant, m. 

s 

{ Naples 
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« 

Naples 18 a peninfula. 

Naples preJquUle^ f. 

The >i»ir Rhine has two (jprings^ ^i^hich rife on the 
iwiJu, f. Ribin, m. JourceSf f, qui naitrf^ (*) ^i* 

mpunt of St. Godard, in the GnTons' country 1 the 
tnoHt^ ro. Godord^ dam Grifon^ m. ^d^i^ id. 

northern fpTing | goes by the name of ( the upper Rhine, 
Jeptentrionele, f. forter le nom de Saui Rhin^ 

and the fouthern [ by. that | of the low^r Rhine« 

fH/ridsonale, f celui ias-Rhin, 

The Hungarians, afhamed of obeying a queen, called 
Honprois h%nteux de ohHr reinty f. apptller (b) 
q^jeen Mary king Mary. ' 

Marie rot 9 ro. 

Homer and Virgil are the princes of poets. Demof- 
Hemire Virgile prince f m. poete, m, Demef" 

chenes, Quintilian, and Tully the princes of orators. 
th^ne^ ^intilifftf ^ Ciciron oraieurs, m. 

Rivers commonly flow towards the north, or towards 
Rivire, f. ordinairement couletf ven n^d^ m. eu 

the fouth. 

niidi, m. 

Csefar afcended to the empire by very fanguinary 

(Ufar patvenir (c) empire^ m. par Hen fanguinaire 

means. 
V9ye^ f. 

Light is an emanation of the rays of the fun. 
' Lumiire^ f, ^ceulemeni, m. rajons^ m. fiUilf m« 

Sicily is the granary of Italy. 

Sicifff f, gr enter, th, Iiafie, f. 

Cuftom is'the legillator of languages. 

U/age, m. Ugiftateur, m. iangue, f. 

Geography, according to the derivation of the word, is 

Geographies f. fekn ^timohgie^ f, mot^ m. 

^ a defcription of the earth 1 ic confiAs chiefly in 

diJcription^L (erre, f, elle CQnJjfler {i) principalement d 
giving a true defcription of the terreftrial globe. This 
aonner vrai difcrtptioUf f. terreji $ giobe, m. Ce 

C globe 
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globe has an imaginary axis and poles* and it is fur- 
imaginaire axe^ f. polti^ m. // f«- 
rounded with many imaginary circles.. 
nAr^nni de plufieurs cercleSy m» 

The axis is an imaginary line palling through the 

ligne^ f, qui faffe par 
c^ntec of the real globe of the earth, upon which 
centre f ra. rtd gUhe^ m, terre^ f. Jur daqutlle 

the whole earth | is fuppofed | to turn, as the axle-tree 
tout terre^ f. on fuppofe que taurner (a) comme ejfieu, m. 
of a wheel. 
rcue, f. 
The poles are two extremities of the 'axis; the one [is 
, deux extremity, f. axe, f. , l^une 

termed; the north, or arctic pole; the other the foutfa, 
: ' appelier {'}) »W, m. ardtque psie, m. P autre fudyVa* 
or antarctic pole. . 

antar^ique. 
• The chief, circles are eight; the horizon, the mm- 
principal cercle, ra. il y a buit ; hpriison^ m.- miri- 
dian, the equator, the zodiac or ecliptic, the polar 
dien, m. iquateur, m. zadiaque, m. icliptique, m. polaire 
circle of the north, the polar rircle "o? the ibutb, the 
cercle, ra. nord^ m. fud,^ m. 

tropic of Cancer, and the tropic of Capricorn. 
t'ropique, m. Cancer, ra. Capticorne, m. 

The land is dtflingaiihed into continents, iflands, 
terr^jf, , dijlinguer {\) en continent, m. en He, L 
peninfula's, ifthmus's, promontories, mountains, and 
en prefqu^ile, en ifthme, f. en promentffire, m, en montagne, f. 
coafts. ' ' 

en cSte, f. . 

The aqueous part, or water,, is diftinguifted into 
aqueux : partie, €. eau, f. di^ing/ter,- {}) 

oceans, lakes, gulphs, ftreights, canals, and rivers* 
H^an^m. lac,m. gotphe, m. detroi:, m. canal, m. riviere, f. 

Fenelon 
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Fenelon has united in bis poem the perfections of the 
Fenelon unir (\) dans fon po^mff m. lumtire^ f. 

mind with the charms of the imagination. 

efprity m, avec char me, m. ifitaginaliony f. 

We have within us ^ intelligent principle quite 

en nous intelligent pHncipe, m. tout- d- fait 

diftindl from body and matter. . 

difiin^ corpsy m. matiirey f. 

Feeling is the moft general of the five natural fenfes. 
Ta3y m plusitendu de nature ^ f. fens, 

Pliny I informs^ us | tbat Chryfippus, Pythagoras, and 
Pline nous apprend que Cbryfippfy Pytha^ore^ 

Cato had compoied whole volumes upon cabbage. 

Cat on (hJ^ompofer (i) entier *vtJumeSf m. Jur chouy m. 
Clouds and /o^s | are formed out | of the vapours 

Nuage, m» brcuillardy m« fe ferment ' ^vapeury f. 

arifi ng froni the earth. 

qui s^ilevent terre^ f. 
Variety of cobufs depends on the pofition and or- 
Di'verfitif (,.couleuryU dd^ndre i,^) de jfttuation, f. or-' 

der erf the parts of the obje£t, | diverfifying the light b^ 

rangement parti e^ f. objety m. qui refl^cbijjent di^ 

a difference in their reflexion of its raySi. | 

tferfiment la " lumi^re, 

Smyrna and Alexandria are the two rood famous 
"Sfftyrne Alexandrie deux plus fameux 

fea-pofts in the Levant* 

icbelUy f. du Lrvant. 
Eloquence, painting, fculpture, and poetry | belong 
Elcquencey f. peinture, fculpture, f. pc^Jief f. iire du rejfort 

to I the imagination. 

de ' imaginathny f. 

The Pharfaiia of Lucan, and the Punic war of Silius 
Pbarjale'^i* Lucain Punique guetre, f, Silius 

Italicus I are but | aVbiftory. 

italicus ue jpnt que hiftoire^ f, 

Tfie hieroglyphics of the ^Egyptians were figures of 
kieroglyphe, m. Egypt ien (b) figure^ f. 

C z xnenj 
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France, was conftru£ted undec the miniftry of cardinal 
l*ranCty{c) con/Iruire y\) fous mlnifiire cardinal 

RiGhlieu; It joins the Loire to tLe» Seine, > and it 
Richlieu \ il joindre (a) Loire ^ L Seine^f, it 

ferves to convey, in boats, to 'Paris, hay, wood, 
fer^ir (a) fl tranfporter^ par batUau^m* Paris, fosn^m. bois, m. 
and all lbr(s of commodities. 

tout forte, f. denrie, f, . 
"^ The worlbip of fire was almoft univerfal among the pa- 
ra//^, m. feu, m. (b) prefque uHiverfel dans pa^ 
gans : it went from the Chaldeans to the Perfrans, from 
ganifme, iti. il paffer {q) Chald^en Petfe 
' the Perfians to the Greeks, from the Greeks to the 
Grec 
Romans. 
Romain',^ 

Malpigli, phyfician of pope Innocent XII. is the firft 
medectn />^/^> ni. premier 

who obferved the circulation of the fap in plants 
qui obferver (c) circulation, f, f^^t f« <i<tni pUnte, f. 

in 1667'. 
en 

Harvey, /phyfician of Charles the Firft, king of Eng- 

. Premier, ." An^ 
. land, is* the firft who obferved the circulation of the 
gletcrre,^ 

' blood, in 1628. 
Jang, m. 

Calliope prefides over the poem, Euterpe over the 
Calliope prifider (a) 3d c?St poeme, m. Euterpe, 
edogue, Polyhymnia over theode. 
^dlogue, f Polymnie ode, f. 

J' The beft cofl?ee comes from Mocha^ a town of Arabia 
meilleur cafi, m. 'venir (a) Mocha, ^ille, f. Arable, f. 

Felijc, at the entrance of the Red«fea, and. forty- 
heureux, d embouchure, f. mer rou^e, y a quarante 

five miles from the ftreights of Babelraandd. * 
(inq mile, f. d^tnit, ro. Babelmandel. 

The 
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The earth is oval, flatted towards the poles, 
terrfy f, ouale, apptatie ^hs poles, 

Lewis the Fourteenth was thfc protedor of learning. 
Louis ^atorze (b) belles lettres. 



CHAPTER I, 

Preliminary Rules up^n Nouns. 

I. 'T^ WO or more futftantives coming together in Eng- 
X ^^^9 ^^^ fignifying difl^erent things, without a 
comma b'^tween them, thofe exprefled by of are put in the 
fecond cafe in French, in the fame order as in the Englifh. 

2. When of is not exprefTed, the laft muft be the firft 
cafe in French, and placed at the beginning. 

5. Adjedives follow the fame gender and number as 
their fubftantives, a few excepted. See Gramm, 

4. When two or more fubftantives of different genders, 
and nbt feparated by a disjun£lion, are the (irft cafe of the 
verb,^/r^, the adjedive that follows ought to be in the 
mafculine plural. 

5. Two or more fubftantives of different genders, im- 
mediately followed by an adjective, require that the ad- 
je6tive fliould agree in gender and number with the laft 
fubftantive, except, ^c. See Gramm. 

6. Adjectives of number, and of order, are placed be- 
fore their fubftantives, 

7. The adjeftives,'yfa»^, bon^ mi chanty grand, gros, petit , 
&c. are commonly put before their fubftantives. 

*8l Adje^ves of colour, expreffing the names of nations, 
participles, adjedively ufed, adjectives of figure, thofe e?c- 
preffmg fome elementary or phyfical quality, and thofe 
ending in . . . ique^ . . /, . . efque, . . iUj . . . ule, are put 
after their fubftantives. 

9. Adjectives. fignif)^ing defire, ~ knowledge, remem- 
brance. Ignorance, forgetting, care, fear, guilt, fulnefs, 
eraptihefs, plenty, want, t^'c* govern the fecond. cafe of 
nouns. - . " 

40. Adjectives fignifying fubmi.'I^on, relation, pleafure, 
or difpleafure, due, refiftance, difticulty, likenefs, inclina- 
tion, aptnefs; fitnefs, advantage, profit, t^fr. govern' the 
third cafe of nouns. 

II. AdjeCti 
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1 1. Adje6live8 figiTifying dimenfion, which come after the 
word of meafure in EnglKb, come before it in French, and 
are followed by the prepofition eU: or, which is more 
generally ufed, the adjeflfve is turned into its fubftantive 
with the word of meafure before ; in thb cafe, the word 
of meafure or dimenfion is preceded b/ the prepofition 
dey unlefs ft be joined by the vecb a^voir in the fame fea* 
tence* 

Exercises upon Nouns. 

^ England is a fruitful and pfeafant country | in which \ , 

Angleterre ■ fertile agr^able pays, m. dont 

the air is temperate^ but the weather is very inconftant. 
air, m. tempiri, mats dont temps tris inconfiunt* 
Earth is called the /dry and cold element, fire is dry 
Terre, f. appeller {\\ fee frud iUment, m.feu, m,. 

and hot. "^ 
chaiid^ 
An allegory is a contfnued metaphor. * s 

alUgorie, f, ccntinui mitapbore^ f. 
The moil, valuable dye among the ancients v^t a. 
plus eftsmi tintme, i* del anciins,m, {h).la 

purple of the [ violet hue. |. 
pGurpre ndolet, 

^ Anna Boulen had an oval face.. 
Anne de Boulen {h) - wal %ifage. 
Juno was an enemy to the Trojans^ 
Junon, f. (b) /' ennemi Troy ens. 

The Phrygian fabl^ givea underftanding and virtae 
Pbrygien fable, f. dcnner [j^\^fprit, m. <tfertu,,f» 

to the nature of the brute ^ the ifegyptian fable gives 

nature, f. brute^ f. . Egyptieu 

body and paflTons to the divine nature* 
co*-psym, paffions,,^, ditjdne nature, 

We^re infinitely obliged to our forefathcn for the faii- 
infiniment rede<vahtes nos ancitres pcur f9Si» 

damental rules of fciences. 
damental rigle, f,.fciettce,f,. 

Sappho is called by ancient authors the tenth mufe. 
Sapphe appeller (i) par ancien auteur, m,.dixi4me mufe,i, 

Saturn^ 
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Saturn^ the inoft di(hiit of the plaixets^ takes 29 years^ 
Saiurne plus iUigni planitt^ f. emplcyer (a) tf« m* 

5 months^ and 17 days | to come about | the fun \ 
tnPti^ m. . jwr d (aire fa rii^oiuthn autour foleil^ in* 

Jupiter II years, loxnonths^ and 14 days; Mars i year^ 
Jupiter .^ Mars 

10 months, and 21 dayc} the Earth i year} Venus 7 

terre^ f. Finns 

months, and 14 days ; Mercury 2 months, and 27 days. 
Mercure 
They reckon about fourteen or Bfteen kinds of whales ; 
Oh compie jufqu*d ^fP^ce^ f, baleinf, f. 

that of Greenland is of the firft clafs, it is a hundred 
eeiie Greenland etle avoir (a) 

feet long; its tail is more than twelve feet in circum- 
pii^ JT). longueur ; f|| qveue plus de de circon^ 

ference ; but, what ia. furprifing, the throat is fo narrow 
firtnce \ mail ce qui furfrenantf gofier, in. Ji. itroii 

that the hand j can fcarce get into it. | The fins 
que main, U n*y pent entrer q^aivec peine. Nageoire, f. 

are 7 or 8 feet long, the ikln fmooth, and of a fine 
avoir (a) longueur , f. peau, f. uni - ieasi 

black, the belly | inclines to I white. 
Moir, ventre tirer fuf{z) blanc. 

The Condor is a bird of prey of Peru; it is i^ 

Condor, m. oifeau, m. prcie, f, Pireu, m. ilfpvoir (a) 

feet 3 inches high, and its wings, flying, are 52 feet 

pouce, m. hauteur, fes aile, f. diploji 
7 inches broad. It is to be feen in the cabinet of na* 
largeur. On pent le voir cabinet, m. no* 

tural curtofittes of the Ro]^l Society of London. 
turel curiofiii, f. Roici Society, f. 

There are, in the marlbes on the fliores of the Ganges, 

11 y a dans mqrais, m. fur herd, m. Oange, m^ 

in AHa, crocodiles, which are fo large, that a man 

en Afie, crocodile, m, qui fi grand que homme, m. 

I could ftand up | between the two jaws when they 

fe tenir deb out (t) entre mofhoire, f. quand 

have 
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have their mouths open. | Soine of them have been ta- 

(a) leur gueule, f, ou^ert. On en a pris 

ken I in the ifland of Madagafcar which were 60 feet 

dans tie, f. qui (b)- 

long. - 

The whale has no teeth ; . its prodigious ftrength i» 
Saleine, f. dent, f. fa prodigieu/e force, f, 

in its tail^ which is 23 or 24 feet broad. 
dans queue, f< qui ^ iarg^ur, f. > « 

I It is only | in the Atlantic ocean | that we fee | 
Ce n'^ofi que dans Atlantiqne odan, m. qu^on voit 

the fingular fpeflacle of the flying filbes. 
ftngulier fpediacle, m. 'volant poiff on, m. 
The famous mine of Potofi in Peru is more than ajp 
fameux mine, f. Potofi P^rou, m. plui 4i 
fathoms deep. ' 

toife, f, profondeut',f* 

The wind is an agitated air. 
V^nt, m. agitg air, m. 
-.The central fire r* the -only phyfical caufe of the 

central feu, m, feul ptyfiqug caufe, f, 

heat of the fubterraneous fprings. 
'tJjqlenr, f. fouterrain fource, H 

Spani(h Jefuits brought the jefuits- powder into Europe 
Efpagnol jifuite apparUr {Q,y quinquina, ra. en 
in 1640. 
f« . 

The coffee- trees are commonly^ 40 feet high, and their 
cafier, m. ^ hauteur, leurs 

tinnks ) are not above | 4 or $ feet thitkj they yield 
tTo'''", ra. ne pas excider (a) ipaifjeur, Lils fournir (a) 

two or three times a year an abundant crop. 
' . . ou fois par an abondant ricolte, f.. 

Sylla gained in. Rome an abfolute power and au- 
Sylla s*ac^uerir (c) dans Rome abfolu p0a<»oir,_ ID, au" 

thorityt " fe. 

tori//, f. ,4F 

The oftrich is the only bird which ( does not 'fit 
autrucbe, f. feul oifeau, m. qui confer 

upon 
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upon her eggs, the heat of the fun opens them. 

fes eu/s chaleur^ f. foleil^ m. faire (c) ^clore Its. 
One of La Fontaine's beft fables is that which he 
Un La Fontaine meillenr faile, f. alle que 

has naade upon the animals fick of the plaguev 
faire (1 ) fur animal malade P^ft^t ^« 
Pindar was the prince of Lyric poets. 
Pindare Lyrique poites* 

Ithaca and Dulichia are two fmall idands of the 
Itbaque Dulchie petit tie, f. 

Ionian fea. 
Jonien mer^ f. 

The Olympic games were inftiiuted by Hercules to the 
Olympiques jeux (c) inftituer Hercuie 

honour of Jupiter Olympus. 
i>6nnevr* Jupiter Olympien, 

The Pythian games were confecrated to the god Apollo, . 
^ytien (c) confacrer ApolloM, 

in memory of his killing the ferpent Python. 
^M mi moire de ce que it avoir (c) tuer (i) ferpent , ro. Pythoir, 
^^^he l9emean games were inftituted to the honour of 

Nemien (c) 

Hercules; becaufe he had tamed a lion of the Nemean 

parceque (c) dompler (i) Nemie 

foreft. 
forit, f. 

The lyric verfes were fung upon the lyre; fuch are the 
lerfes fe chanter (c) fur lyre, f. telle s 
odes of SapphOy Alcseus, Anacreon, and Horace. 
odes Sappho^ Aide, Anacrion, Horace, 

The chara^er of i^fop's fables is fimple nature. 
caraSire, m. Mfope fable, f. ftmple, nature, f. 
ThfiQcriius Idyls, under a native and rural (implicity, 
Tmffiie Idylle, fous naif champUreftmpliciti, f. • 

indflFan inexpreflibleagreeablenefs. 

renfermer inexprimable aj^riraent, m. ^ • ■ 

All gravitating bodies | have a tendency | to the cen? 
gra^ve corps tendre (a) cf«- 

ter of the earth. 
trep in. terre^f, 

Hope 



28 Entertaining and Instructive 

Hope is the dream of a man awake. 

EfpHrance fin^^9 ra« i^eilli. 

.. Fine thoughts by dint of being repeated, ceafe to be 

Beau petifie, f. d force ^ d*Ure ripiii cejfer (a) 
fine. , V . . 

A lye is unworthy of an honeft man. 

Le menfonge indigne bonnhe 

Scarron excelled in the burlefque ftyle. 

Scarron excel'er (b) burlefque ftite^ m. 

- The fubJime is to imitate fimple nature. 
fub limey m. i miter 

The Iliad and i^neid are pi^ares of the Greek and 
Hade Etteule tableau, m. Orec 
Roman nation?. 
Remain nafion, f. 

When Zeaxis intended to paint a perfedt beauty, he 
Zeuxis fvouloir (c) peindre par fait beauti, f.. 
put together the feparated features of fi^verftl exifting 
reffenibler (c) fipare trait ixijlant 

beauties. 

CHAPTER III. 



Preliminary Rules upon Pronouns. 
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I. 



Personal Pronouns* 

I, A PERSONAL pronoun is always ufed before a 
^HL verb, where there neither is an interrogation nor a 
noun, it being the nominative cafe of the verb, except in the 
fecond pecfon lingular, and the firft and (econd perfons plural 
of the imperative mood, where no pronoun is ufed, unlefs 
the verb be refledled, 

2. When a quedion is afked, the pronoan is put immedi- 
ately after the verb in (imple tenfes % and, in compound ones^ 
immediately after he auxiliary verb, thbu^ preceded, ia 
both cafes, by a noun. 

3, When a verb, interrogatively ufed, ends with a vowel^ 
we always put a / between the yerb and tfafe pronoun. 

4. There 
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4. There are fome cafes where the pronoun, or the noun, 
vrhich is the nominative ca(e of the verb, arc put after the 
verb, though there be no interrogation. See the fecond, 
third, fourth, and eighth rulea of the Gramm. 

5\ Pronouns of the firft and fecond perfon plural are com- 
monly put before the verb, if it has for its nominative cafe 
feveral perfonal pronouns, or only one perfonal pronoun, in 
the firft or fecond perfon of either number, joined with one 
or more nouns. 

6. Perfonal c6njun£live pronouns, in their oblique cafes, 
are put before the verb in French, though aft^r it in 
£ngli(b. See Gramm* 

7. The fupplying pronouns Zp, /^, les, are always placed 
before iui and /^«r; whereas they are put after the other 
perfonal pronouns, except in the imperative mood affir- 
luatively ufed^ , 

8. The fupplying pronouns e» and y zre put after all other 
perfonal pronouns, and en after jr, except in the fecond per- 
fon of the imperative mo#)d affirmatively ufed, where y is 
put before mot. 

9. //, r//^, '&c. or ce, are indifferently ufed, firft, .before 
fubftantives exprefling the fcx, quality, profeflion, or trade 
of a perfon ; fecondly, before names of natioifs. In thefe 
two cafes no article is uftd after y>, tu, i7, &c. 

10. Perfonal pronouns are repeated before each verb ; firft, 
when they are followed by verbs in different tenfes ; fecond- 
ly, when we pafs from a negation to an affirmation, and *vice 
^e>f^*y thirdly, after fome copjundlions. See Gramm. 
Obferve that on is alvvays repeated. 

11. Perfonal pronouns, whether conjundlive or disjunc- 
tive, in their oblique Ci^fes, are to be always repeated. 

12. The pronouns /«/, eux^ elUy eiles^ they, leur^ them, 
are ufed at the end of a fentence, only when we ipeak of 
perfons. We make ofe of /?, /*/, les^ when we fpeak of 
inanimate things. Thd firft are fometimes ufed in the middle, 
fometimes not. See Gramm. 

i-^. Lui, le-jr, elU^ Uc, governed by a prepofitlon, are 
never i:fed, fpeaking of irrational and inanimate things. In 
this cafe, the prepofitlon is ufed by itfelf, and confeq uent- 
ly becomes a mere adverb : but, as there are fome prepofiti- 
ons, as, a^fecf with ; fans, without, t^t\ which never can be- 
come adverts ; in that cafe, both the prepofition and pronoun 
Ve commonly omitted. 
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14. Zm, himfelf, elle^ herfelf, Wr. fiiy oneVfelf, ^f tht 
end of^a fentcnce, arc not to be ufed indifferentlv. See 
GramiD. 

Exercises «/«« Personal Pronouns. 

The king of Pruffia is altogether a king, a warrior, a 
PruJJe tout^en/embU rot, guerrier, 

philofopher, and legiflator. 
philojopbe, Ugijlateur, 

Cerberus was a horrible dog with three heads; he kept- 
Cerbire ( b) cbien^ ra, a tttes \ garder (b) ' 

4he gates of hell. .' 

porle^ f, enjer. 

Of all thole who have excelled in harmony, it is the 
ceux (a) exceUer (i) dans harmonie 

common opinion that Orpheos carried the prize before ai| ^ v 
commm opinion^ f. Orpb^e remporter (b) prix fur ' V 

Others j he derived his birth from Apollo and the mufe 

a'rer (b) ftaiffaftce, f. 
Calliope; 

The flatterer has no good opinion either of himfelf or 
flalteur 
Others. 

Life is too (hort for fuicide; it is not worth the while 
tr^ court Je tuer ce tCeftpasla peine 

to be impatient. 
s^impatienter. 

Flattery | has a foothingnefs in its found; | it is difli- 
avoir la 'vaix douce \ 

cult I not to liften | to it. 
refufer l*oretlle lui. 
Self-love directs every thing to itfelf. 
amour propre rapporter (a) tout Joi^ y» 

The eagle has a very piercing-eye; he looks at the fun 

aigle^ m, perfant^vue, f. regaraer {jai) Joleil, nu 

ivithout I calling down | his eye-lids ; he inhab^ the col j 

baijfer paupiire% habiter (^) froid 

countries and the. high mountains ; he builds his nell ia' 

pays^ nXf bout morttagne, f. conjiruire (a) aire 

the 
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the clifts of the rocks, or on the furamit of the higheft 

fente^ f. rocber^ fommet^ m. 

trees. 
arbrfy m. 

The Amazons governed and defended their dates by 
Amazones gouvernef (b) d^fendre {\y) /tais 

themfelves. 
el/ej-mimes. 

Hardly was Caefar entered into the fenate, but the 

A peine (c) Cefar erttrer (i ) dans fenat^ que 

confpiratori threw themfelves upon him, and pierced him 

c<^ur^s Je jeiier (q) Ja^^ percer {q) 

with bTows, 

The facrifices of true love-are mi^dr in the heart, and 

■^ qoder tbe veil of m) fterv j ft^Iflovc alwj^demands public 



I 



ftttJ*f/(r, m, mijifi e '^ detnander (a) 

i 



to it-vi^ory is l)[tlet k afpires to the honour 
rUi paur fui ^'^tfi peu de la ^l^^irt ; aj^irer (a) 
of a tjiumpb. 

When Lewis XI V^ j a(kcd for | money of Fouquet, he 

^and Lr^itf detnander (!0 urgent 

finfwefed hifu? Sir, th«re U no[hing in your inajefty*s 
rcpofn^ (c) Sit^, il fCy a ttfn majefli 

u^^^oTjf I but the cardinal will lend you fome. 
C^ffrei prinr (d) en 

Thelerinof life Is fliort, that of beauty is ftill more fo. 

Urme^ nrj, court ^ c^fui encore daro4intag€ 

\ In erder to } paint the p^ion^ with art, 1 it ia 
p^ur pfifidr^ il 

nec^ifaiT to j have Rudied the heirt of man, and to know 
ffi^iH i connoftri 

altft? fprings, I 

Addifon fays^ that we are ridiatbua and extravagant^ 

ridUuh 

' \ 
D z when 
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when we fancy the cudoms^ drefTes, and manners of 

s^imjginer (a) coutumes, f. laSilleme-nts, rti, meurs^ f. 
Other countries are fo, if they do not refemble thofc of 

le reJfembUr (a.) 

our own. 
ti6tre, 

Ninon de L*enclos fays, that gallantry has its laws-; 

galanterie loij f.. 

lovely men ate the judges | of it. \ 
avnabU (a) juge eu. 

Csefarfa'd^upon tlie irregularity of tone fcn fomebody wh» 
dire {z) au fiijet i I regularity ton quelqu^un 

read before him: Do you read or Hng? If you (ing, yo'4 
lire (b) deijant (a) chanter^ 

flag very ill. * , 

mal. 
The people of Gadara honoured poverty with a partkra- 
habitans honorer (b) pauvretiy f. d*tin partig^ 

lar kind of worfliip.j they looked upon it as the parent oi^P 
Her cuhty m.. regarder (b) mire 

ctuftry, and all the arts. Ariftophanes and Theocritus alf» 
Atiflo^hane Tiiocfite auffi 

bedow on it the very iame encomiums^ t 

donner (a) lui 'pit me titre,. 

They worfbippedferpems, particularly at Epidaura, a city 
On adorer (b) . ttpidaute^ 

of Greece i and the Athenian's always kept one alive for a 

G J ice J . Athinien garder ( b ) f « 'uie 

proteftor of their city. 

Pliny and Valerius* Ma ximus relate, that the Romans got 
Pline l^allre Maxime rapporter^ (a) . Ro main j aire 

once from Epidaura a great adder, which they held to be 
(c) fuenir couleuvreyf tendr {b). 

the God i^fculapius. ' «5^ 

jEfcuLfe. 
Jupiter, irritated that Saturn laid fnares for him, 
irrite Saturne drejfer {W). embuche 

armed againft him^ drove hira from his kingdom, and 
artner (c) chajjer (c) 

con drained 
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conftrained him to quit ^heaven. Saturn, driven from 

contraindre (c) f/V/, ra. 

heaven by bis fdn Jupiter, hid himfelf in Italy; be 

fe cacher{z) 
brought into the world the golden-nge. 
apporter (c) ^« d*or dge, m. 

The fecond Brutus would have re-eftabliflbed the Ro« 

(0 ritablir{\) R$m 

mans in their ancient liberty, if he had found them as 
main ancien liber ti^ f. (g) auffi 

well difpofed as they were in the time of the (ir(l. 
difpofi que 
Chriftopher Columbus difqiovered America in 1492 % 
Cbriflopbe Colombe dicowvrir (c) 
he was a Genoefi?, a great fea-man, and the befl: geo« 
Ginois, bomme de mer, . meilleur g^o* 

grapher of his age. 
grapbe Ji^cU^ m. 
The eagles lay i:ommonly two eggs, feldom three ; 
■ cigle faire (a) ordinairement csuf^ rarement 
they fit upon them, during twenty-five or thirty days. 
cowver (a) 
It is a jud matter of complaint that fincerity and plain* 
fujetf ra. plainte can»^ 

nefs are out of fafiiion. 
deur, f. (a) bors mode* 
Men have almoft quite perverted the ufe of fpeech, 
prefque entidrement per*vertir (i) ujage parole ^ U 
and made words to fignify nothing. 

Balzac faid, he took delight in raifing a heap of 
dire (i) prendre (b) plaifir ile^uer monceau, ro, 

ilones that envy had caft at him/ without doing him 

etrvif^ f, (a) jeiter (1) fans /aire 

any harm. 
auctm maL 
To delight in feeing men ftabbed, poifoned, rack- 
Prendre pkijir njm poignardi^ enfoifonn^f appliqu^ 

D3 cd. 
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ed, ^r impaled, isccrtainl)^ a fign of a cruel tem- 

^ la torture empaU ' ajfur^ment Jigne^ m» ie/?.- 

' per; and, as this is often praftifed before a BritlOi an- 
piratnentf m. celafowvent pratiqui decant Anghis au' 

dience, m, feveral French critics, who think thefe are 
ditoire^ m plu/ieurs critique s^imaginer que ce /out 

graceful fpedtacles to us, take occaJion from them to 
qui plaire (a) ' prendre (a) , en 

reprefent us as a people who delight in bloods , '., . It is 

peupie, m. fe plaire fang% m. 
very odd to fee our ftage ftrewed with carcaiTes i.n the- lafi: 
bien Strange thiatre^ m., joncki de carcajfe 

fqene of'our tragedy, and to obferve, in the wardrobe of 

garde-robey f. 
the play-houfe, <laggers, fwords, wheels, bowls for poi-» 
comiuicy f. p'Apianly m. ^pic^ f. roue^ f. coupe ^ f. pot- 
f6n, and many other inflruraents of deaths 
foHf ra. , . 



SECTION n. 



Possessive Pronouns-. 



», The conjunftive poflfcflive pronouns come always 1?e- 
fore the nouns to which they are joined* In this tafe, 
tjton, ton, forty are ufed inftead of tna, ta^ fa, before femi- 
nine nouns beginning with a vawel or b mute, 

2. When fake lignffies amour in French, the EngliQi 
pefTeffive pronouns are rendered into French, by the disjunc-* 
rive perfonal pronoun* 

3. When the verb itre fignifies /& helongy ibe Englifti pof- 
feffive pronoun Is rendered into French, by the disjunctive 
perfonal pronoun; but, when the participle ct is joined^ to 
the verb ttre, the pofleffive pronoun is commonly ufed. 

4. The gendei" of polfeiTive pronouns does not follow 
that of the perfon who fpeaks, or is fpokeji ofj but agrees 
with the particular gender of every noun it is joined to„ 
and is always repeated before a fubdantive^ and after a 
conjundive. 



EXERCISES. 3S 

5. Le mien^ U tien^ le fun^ &c. in the mafculinc ftngular 
number, fometimes Hgnify one*s*due;. iir the plural num- 
ber and the mafculine gendjsr, they fometimes figiiify one*3 
relations. 

6. Hi$t its, iheir, are commonly rendered i-nto French by 
foHf /tf, fes^ leurs : but, when fV, ///, or their, belong to a 
fabftantive preceding, they are commonly rendered into 
French, by- the fupplying pronoun en..* 

7. Conjundtive poflelfive pronouns, coming in Englifli 
after fome .verba not fignifying a diflempf-r, are refolved, 
ia French, intO/ (^he conjunctive perfonal pronoun, and, 
inftead of the pofTeilive pronoun, we put the definite ar- 
ticle. For a further e.x.plana(ioa of the c^o lad rules, 
fee Gramnj., 



£x£RciS£8 Upon Possessive Pronouns. 

Queen. Anne of Auftria, abfolute re^ent^ had made car- 
Retne^U Ahw d? Autriche, obfolu rigente, f. (b) faire (i) 

tf nal Mazarine the mader of France and herfelf. 
maitre [ten* 

Mazarine ufed his power, at firft, wiih moderation \ he 
ufer (c) pwjjance, f. d^abord 
affected, in the beginning of his grandeur, as much iim- 
affe^er {c) ^ofnmencementf m. grandeur, f. autant ftm* 

m. piicity as Richlieu had difplayed hau^htincfs. 
pUcifi (b) de player (i) iauteur* 

War has its theory like other fciences. 

Guerre, f, throne, f. comme 

Every tongue has its phrafes and beauties. 

Chaque lattgue ithrafe, f. beauti, f. 

Foetry derives its ftrength and jjftnefs from philo- 

P6efie,f, tirer(2i) force, t J^fl^JI^%^* pbi^i" 

fbphy. 
ffpbie, f. 

Such are | the mod part | of men ; their ungrateful- 
TV/ ie commun ingrati" 
nefs is almoft always the price of our favours, 
iude, f. prefque toujow s prix, m. bienfait, m* 
The Seine has its fource ia Burgundy, 
Seinff, f, fource^. f, Bourgogne* 
*. ' . • - Herr 
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Hercules, | before he jlied | made a prefent to PhU 
fiercule, a*uaHt que de mwrir^ faire (c) prifent Phi^ 

lodletesy his companion and friend, of bis arrows dyed 

hdite cempagnattf m. ami flUbet f. teint 

in the blood of the hydra. 
fangf ro« . bydre^ f. 
Achilles facrificed twelve Trojans to the manes | of hit 
Achille facrifier (c) TrcyeH m4nes 

friend Patroclus. 

ami Pa/rocie, 
It would be better for a man of quality to lofe his life, 
II*uaicirf f. mieux- . qu^il perdre (g) 

than lofe his honour by fome (hameful and criminal adtion* 

bonteux criminel adien^ f. 
UlyiTes, eroding the Tea of Sicily, commanded his 
Uliffe^ tra^jerftr {h) Siciie, commander (^c) d 

failors to (lop their ears with wax, and caufed hirofelf to 
fe boucber oreilUy f. cire, f, /aire {c) fe 

be tied on the mad of a (hip, to keep himfelf from the 
lier au mat 'vaijfean^ ra. fe defendre 

charms of the fyrens. 

cbarmef m. fyf^ne^ ' 

Cxfar, becaufe his head was bald, covered that de- 
Cifar avoir (b) /a ttie cbawve cou'vrir (c) di* 

fc£l with laurels, 

faut^ TCi. de laurier, m. 

Men often reap more fruit from their errors than from 
On tirer fruit erreur 

their glorious adtions. Errors make a man look into 
beau anions, f. r bomme rentrer en 

himfelf. 

lui mime* . ^ 

Good-breeding fup ports the decency of converfation ;. 
education fupporter (a) d/cence, L con^verfaiion, f. 

candour and franknefs of mind preferve its freedom, 

candeur, f, frdnckife^ f. efprit^ priferver en liherU^ 

while wit and humour give fpirit and variety to it^ ' 

pendant que r^pandre {z) *vivacif^, f. variMi 

but. 
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but, to make the harmony of it complete, the who>e , 
maiSf pour rendre barmonie^ f, en complet tout *,^ 

difcourfe ought to accord with the grounds of good 
difcours^ m. iiewir (a) s*accorder ffincipes 

fenfe. 
fens, m. 

Fan's, to revenge the death of MemnoD, his brother, 

'Pdris fvenger . mwf^ f. 

killed by Achilles, gave him a rendezvous in the temple 
#»/, AcbilUy donner (c) rendeznjju$f m. 

of Apollo, under the pretence of fpeaking to him of Po* 

j4pollon, fotis pritexte purler A- 

lyxene, his fifler, with whom Achilles was in love; but, 
Uxine^ dint , {h) amoureux i 

when Achilles thought the leaft of it, Paris, with an 
penjer (b) /f mot us y, d*un coup de 

arrow, pierced his heel, which had not been dipped in the 
Jikchf, percer {q.) tahn^m^ (b) pionger {^\) 

waters of the river Styx. 

fieuve^ m. StiXy m. 

Madam de Villacerfe^ for whom Mr. Fefteau, her an* 

Madame d qui ^ an* 

dent lover, ftruck and troubled by his fentiments of love, 
den gaiant, frappi tronbli fentiment 

opened an artery indead of a vein, far from | reproaching 
•ufurir (c) artire^ f, au lieu ueine^ f. loin reprocbtr 

him with ] her death, allowed him a penfion. 
lui mort, f. /aire (c) pffjicn^ f» 



SECTION III. 



Demonstrative Pronouns. 

1. C^, cetf cettff and ce*, are jorned to and go before a 
fubftantive. Ce is ufcd before a noun raafcpline beginning 
with a Cbnfonant \ \^ the noun begins wixh a vowel^ or S 
mute, cet muft be ufed. 

2. He who, he that, ^r. even governed by the verb to 
be, are rendered into Fiench by celui gui, ^elle qui, &c', 

wb' 
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which are never feparated, unlefs the particle Id be joined 
^torr/«f» celle^ &c. 

3. He who, he that, £iff, whether they be feparated \n 
EagliQ), or not, are fometimes elegantly rendered _into 
i^rench by the imperfohal r*«y?, or c*eji ne pas^ according as 
the fentence is affirmative or negative, with an infinitive 
followed by que de before a facond infinitive: I fay -fome- 
times, becaufe, firft, if one of the Englifb verbs be in the 
future tenfe, it is by no means to be uled ; and, fecondly, 
there are many cafes in which it is never ufed. See 
•Gramro. 

4. Ce qui, ce que, what, beginning a fentence of two 
parts are commonly followed, after the firft part, by ce be- 
fore tire, and the verb tire is followed by a fubftantive. 
Sometimes the verb itre is followed by the prepofition de 
with an infinitive ; and fometimes by que, if it comes before 
another mood. Ce qui is ufed before neuter verbs ; and before 
a£tive verbs, when u is the nominative cafe of the verb. In 
other cafes, ce qui is ufed. 

N, B^ Ce is not repeated, in the before^mentioned cafe^ 
before an adjeftive or participle pad. 

Exercises «^o« Demonstrative Pronoun^. 

He that never was | acquainted with | adverfity, fays 
avoir (a) iprou^er (i) * dire (a) 

Seneca, has feen the world but on one fide, and is | igno« 
Senique «i;5ir (i) que cdti,m, igno* 

rant of | half the fcenes of nature. 
r^r (a) moiti^, f. fcine, f. 

He who praifes | every thing | is but a flatterer; he alone 
huer^z) tout n'etre que fiatlem- \ Jeul 

knows how ♦ to praife, who praifes with difcretion. 
/avoir (a) difcretion, f. 

When any thing, fays the Spectator, | ftrikcs your 
quelque dire (a) ^e^ateur, fe prefenter (a) 

obfervation | that is ftrange, and not praCtifed in your own 
H voui extraordinaire ne fe pratiquer pa\ (a) 

country, do ,iiot immediately difapprove of it 5 for it is 
iucontineni bldmez le car 

♦ Not exprelFed in French. 

the 
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the mark of a (hallow undeFftandiag | to treat with blame | 

marque^ f. petit efprit^ m. bldmer 

or contempt the cudoms of foreigners.. It is being a 
fe mfiquer des coutume^ U Stranger, Cela i^appelU ttre 

mere country clown. 
de Jon nnlhge, 

Caefar faid^ after the battle of Pbarfalia, he is a popa* 
Ci far dire (c) bataille^ f. Fharfale^ pepu' 

lar general who can expofe himfelf like a private man^ 
laireginiral pouvoir (a) s*expofer, comme particulier, 

duriog a battle i but he is more popular who can rejoice 
psndaut mais ne je rijeuir 

but like a private man after a vi^ory* 
que apris 

Cyras began the Per(ian, and Ninus the Aflyrian 
commencer. (c) de Per/a celle AJJirie 

monarchy. 
monarchies f. 
The fource of the prepofTeilions of childhood is th^ 
fourcet f. pr^j^g^ enfance 

fame as that of manhood. 
mhme dge viriU 

Tragedy excites terror and pity; it is that wbiqh 
Tragi die 9 f. exciter (a) terreur^ f. pitii, f. c'*efl ce 
renders it tragical. The | epic poem | excites aAonifliment 
tendre (a) tragi que ipopie^ .f. itGunement 

and admiration : it is that which renders it heroic. 
admiration I kireique 

'Pope Leo X. and Francis I. king of France/ made each 
Pape Lion Francois fe faire (c) cba^ 

Other a fine prefent by their agreement; but the latter 
cun y le concordat * ; celui'Ci 

afked what he could take, and- the fird obtained what 
demander {j^ powvoir {h) prendre, celui^ldobtenir {q,) 

he could not a(k. 
pouvoir (b) demander, 

• L'accord fait entre le Pape L6on X. & Franpois T. tou- 
chant la nomination aux b^ndBces confidoriaux du royaume 
do France. 

Trut' 
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^ Trulh is the object bf fciences ; — what is fair and 
/^r^^ra, objet fciences % le beau Eff le 

good I is that of arts. 
6^n 

Zarata relates, in his hiAorj of Peru, what a Peru- 
Z urate rapporier (a) du Pirou, Piru-- 

vikn faid to a Spaniard: Though thy nation (hould have 
*uien dire {^c) Efpagnoi : ^and ta nation avitr {[) 
brought us nothing but thele icifTars, thefe conibs, and thefe 
apporter {\) ne que cifeaux^ peignes, 

looking-glafles which our wives make ufe of, all our gold 
miroir dont f emme f aire {i) uf age ^r, m. 

and filver could not pay them enough. This Peruvian 

argent payer (f ) affez^ 

thought like a wife man of the new worlds and gave a 
penfer (b) tf« fage nowveatL - d^ner (b) 

great lefTon to thofe of the ancient. 
grand lefon^ f. ancien^ 

The pradice of fuicide cannot be juftified by any 
pratique f f, fuicide^ m. ite pQuvoif (a) 
principle, except that of atheifm, 
excepts athiijme 

Thetis carried Achilles^ \ix Ton, ioito hell, to dip him 
Thetis porter {q) , aux enjers p longer 

in che river Stjx, which r^ndered^hkn invulnerable all 
Jieuve du Stix^ renUre \q)' invulnerable par 

over his body^ except On the heel, which flie held in 
tout au talon tenir (b) 

d tpping him. 

SECTION IV- 

Relative Pronouns. 

1. The relative pronoun qui is the nominative cafe, and 
que che accufative, in fpeaking of all forts of obje^s, except 
that the former is always ufed even in the accufative, inft^ad 
of quet when it /ignifies what p.erfon. 

2. When qui is in the fecgnd cafe, or comes after any 
nieoofition whatever, it is applied only to perfons, or ob- 

^ jeds 
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je£ls ufed as perfons. Dont^ du quel^ de lapelle^ &%are 
equally ufed for all obje^sj and even the former i^Rien 
more properly ufed than de qui or duqueL 

3. Who, which, that, though not expreffed in Engllfli, 
rauft always be exprefled in French by qui or que, 

4. Lequel, laquelle, &c. are ufed inftead of qui; firft» 
when qusAs equivocal j fecondly, when the relative pronoun 
is in the fecond cafe after a fubftantive} thirdly^ when th^ 
relative pronoun exprefles a choice, ' * 

Oa is often ufed inftead of dans lequel, laquelh, &cr d*oii 
ioftead of duquel, de iaquelle, &c. par oH inftead of par lequel^ 
laguelle, &C. 

6, The relative pronoun quei is lifed only in fpeaking of 
inanimate objefis ; it may be ufed in the third cafe ijiftead of 
auquel, d Iaquelle, &c. ^ quoi muft be ufed, when it' has 
for its antecedent ce and the verb ttre or rieut and is followed , 
by a noun or a verb governing the third cafe. De qu$t is 
ufed when it follows immediately ce and the verb itre, and is 
followed by a noun of a verb governing the fecond cufe; 
but, after r/>», we make ufe of dont» ^oi may li kewife 
be ufed inftead of Uqu^l, laqueiie, &c, after prepofitions go- 
verning it, Ai, fur, en, apris, avifc^^&cc, 

^ue is fometimes ufed inftead of de qui ahd d qui\ it hap- 
pens, not only when there CQmes before it the fecond or 
third cafe of a perfonal pronoun, but likewife after any other ' 
noun, when the fentence begins witjj^r and ttre. The true 
mark to know it is, when que has the (ignificaiion of that \\\ 
Englifli. Hence it may appear, that in fuch' cafes ^1/^ is to 
be looked upon as a conjunction^ rather than a relative 
pronoun. ' 



Exercises upon Relative PRbNOUNsi 

Synonimods terms are f^veral words or phr'afes which 
Sjn9nime plujieurs .mot, m. phrafe^ f. 

/ignify the fame thing. 
fignifier (a) mtme cboje^ f. 

The world is a ftage, upon which men, always mafked, 
monde, m. thiktre, m. . ^ mafquip 

^re always playing upon one another, 
fe^jouer (a) le$ uns les otHres. 

£ Socrates 
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JSocrates was inilrufled in eloquence by a woman^ 
Socrate (c) inftruirt (ij /l»jueHfe^ L 
!whole name was. Afpafia. 

Tiie Magi and Chaldeans, :| the chief of whom ] wa« 
Mage Chaldien dontU cbff (b) 

Zoroafter, employed their (Indies upon magic and aftro* 
Zoroaflre^ emfhyer (b^ titude^ f, d la magie^ C afiro* 

logjf which wasy in a manner, all ihe learning of the 
iogie,(, (b) en quelqui fa£Ott ,/cieHCe^L 

ancient people of Afia. 
ancien peup'le^ m. d*AJi&.. ^ 

When Malfcomet Hi took Conftantinople in 1433, all 

^and Mahomet prendre {o) Confiantinople . 
)the (Greeks who .cultivated' the arcs | took refuge | in Ita* 
GreC ^ukiver ^b) art, m. fe rejugier (c) //^a- 

]y ; they twere received into the houfes of Medicis, £{V, 
lie\ t(c) accueillir {}) par maiJoK^L 

and JSentivo^lio, to whom Lcaly \ is indebted for | its 

devoir (a) 
politenefs.and glory. 
poUteffey f gloire^ f, / 

It is faid that Cromwell had fifty chambers, and that his 

Ondit (b) 

l)eft friends never knew in Which he | ufed to li(f. \ 

fa^oir (b) ^ coucher (b) 

Coriolanus came to befiege Rome, fronoi whence he 
. C^riolan venirlz) ajfiiger 
had been bani(faed« 
t(b) (i) bannir (i). . ^ 

Cicero was one of thofe who were facrificed to the 

Ociron^z) ^ . ic) facrsfier ii)^^ 

vengeance oC th^ triamvrra* 
^vengeance, f. iriu/fpvir^* 

Nero caufed the Chriftians «( to be.accufed j of fet- 

N/ren /aire (c) Chretien occufer em* 

ting Rome on fire^ J which he had done him- 
Srafement de Rme . avcn lb) /aire {i) /aire 

I'elf. 
lui-tntme* 

Apoll# 
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Apollo killed tfie Cyclops who had forged the th 
^poihn tuer (c) Cjclbpe (b) forger (i) j 

derbolc with which Htppolytus was ftruck. 
dre^ m. Hippditr (c) f rapper (i) 

Ulyflcs, accompanied by Dioraedes, carried away 
Uliffe, accompa^ni de Diomtdey (c) enlrver (c) 
palladium^ in which the* Trojans had a particular co 
palladium^ m. Troy en (b)' pariiculier co 

dence } it was a ftatue of Minerva fallen from beav 
anccy f. (b) ftatue^ f. Minerve tombi cifl, 

on which depended their fate, and all the fuccefs 
i\appwfer (b). t fatahU, f. fuccis^ t 

&e war. 

fruerre^ fT 

In the games which Titus gave once to the Ron 
jeux Titus donner {c) une fu$ . R.m 

people, he fpent eighty millions.. 
P^eupU^ m. dipenfer (c) mil I tens, 

Philip faid to. his Ton Alexander, on giving him Ai 

Philippe dire {cy Alexandre, atnnfr (h) .^ 

totle for his preceptor, Leam, under fo good a maderi 
fote pri'cepleur,. Apprenez^ f(tUifi' 

avoid the faults into which I have fallen. 
Mter faute^ f, , kre (a) tomher ( I ) . 

Henry jtfae Fourth | looked upon | the good edbcati 

HemJ re^arder {^) ,' iducation 

of youth as a thing on which - depends the fclic 
jeunejfe, f. comme ehofe, f. dipendre (a) filiciU 

of kingdoms and people. 

royaumey m. peuples» 

The allies ot Rome, afhamed to acknowledge as tli 
alii^ honteux teconnoUre 

head a city from which liberty feemed banlflied 
maitrejffe <villey f. ' liberti^ f. paroitre (b) banni p 

ever, began to fliake off, a yoke which they bore w 
tpifourj, commencer (c) fecouer j9u^^ ro. farter ( 

pain. 
ffine^'f. 
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The ichncumoHj cominoDly called the Egyptian rat, 
commufiiment app^Ui d*Egypte rat, m. 
is almoft as big as a cat ; he is the enemy of the croco- 
prefque gros chai, m. ennemi crocO" 

.dilc} ^when the latter fleeps upon the (bore of the Nile, 
dhe, m, quand celui^ii dormir (a) ri^age, m. Nii, m. 

the ichneumon enters into his mouth, ^vhich is always 
^ entrer (a) jgueule^ f, 

open I he penetrates into his bowels, and gnaws them ; 
$un)ert\ pin^trer {i) entrailie ranger (^) 

afterwards he opens a pafTage in piercing his belly> 
^owvrir (a) une ijfue en \ut pet^ant ie 'ventre^ 
whofe flcin is very thin. 
peauf f. mince* 
Ignorance is a di(hx>oour to mankind, and, in a manner, 
deJboKneur^ m. bumaniti^ f. a^une fyfon, 
reduces men below the beads, whofe ignorance, is . the 
riduire (a) <«« dejfous ttte^ f. 

confequence of their nature, and not the effed of neg1e£t 
fuite^ f. noH pas nigUgence, f. 

and indifference. 

Satirical men are fmall infe6ts^ whofe eiifleiice we 

Satirique, petit infed€f m. on ne 

fufp^d only by the efforts which thej make to ftin^. 

Jcupcoiiner{2i)que fffortfta* /'^^ (a) />/^^r. 

The c^nal of Languedoc ryns acrofs a river, over 

canal t m« p^Jf^'' P^ deff^u^ riviife, Lfar 

which a bridge is built in the form of an aquedudt, 

pont^ ro. en a [aire (i) en forme a^^ueduc 

under which the river continues its cpurfe. 
par dejjous cours^ m, 

Ariadne, the daughter of king Minos, gave a fmall 
At'iadne^ ^ donner {d) 

{bread to Thefeus, by means of which be went out.. of 
yf/<?/, ro. 7hijie^ moyen firtir {c) 

the labyrinth, after having killed the miootaur. 
labyrinthe^ m, tuer {}) mihotaure, m* 

In retiring' from Troy, the Gree's built a wooden 
.^ •' fe retit er {q) Grec bdtir {c) - de boi% 

^orfe 
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horfe of an ertraordinary bignefs, in which they inclofed 
extraordinaire gramieur, f, renfermer (c) 

a number of the moft courageous (bldiers of the army^ and 
mmbr^y m. courageux foldat ^'""^^x ^• 

left it before the walls of the city; afrerv^ards* they 
laiffer (c) dtvant muraiile^ f, enfuite 

pretended to retire} but they ftopped at' the ifland of 
[aire (c) femhlant Je retirer ; s*0rrtter (c) l/f, f. 

Tenedos, to fee the fuccefs of this enterpl-ize. 
Te Hides *voir fuccts^ m. enterpriff, f. 

Ovid^s art of love is a kind of heathen ritual» which 
O^ide art d^^imer ^ ^fp^ce^ f. payen ritufl, in. 

contains all the forms of woribip which are. made ufe of 
cotuenir (a) f&rmtde, f, adoration ^ on Je fervir (a) 

to an idol, 

pour idol e J f«- , 

Charon, | according to | the aiKient poets, was the ferry^- 
Jui^xMt (b) bat" 

man of hell V. he indirfefently received all Jorts of per- 
telier enfer^ m.'indiffiremmentrecev9ir{\)) forte, (, 
fons into hb bark ; tli jfe> Ito werer, whofe bodies were 

barque, f/- cependant, 

not buried, waited a hwidrad yeais on the (hore, before 
enfe^eliSf attendre (b)^ rivage, m. avant 

they were admitted among the number of palfcngers. 
flie d^itre admettre {{) MU^ pajfager 



S' E C T I ON V. 

XnTE RROGA T 1 Y£ PrONOUN«. 

I. The interrogative pronoun q^e is applied only to 
tfiings, and ^»/ to perfons. ^eU quelle, &c. are equally 
f*id of perfons and things, and require a fubftantive either 
before or after. Lequel, &c. is affo faid of perfons and 
things, and is^ always followed by a genitive exprelfed of 
un^jrftood.^ / 

2^ ^uoi, interrogative, is ufed after a prepoficion, or 
after the particles de or ^« If quoi be not immediate) v 
£ 3 follov 
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followed bj a verb^ it may fomctrmes be ufed in the firft 
cafe. 

Exercises ufon Interrogative PRONOUKf. 

What can be more inconfiftent than to fee a 

^ue f9uuoir (a) incompatible 

I bawd I" at the fign of the Angel, or a 

fempie dp mawntfe w enfeigne Ange^ 

taylor at the Lion? A cook fliould not live at the Boot, 

. iailleur'au Lion P cuifinier devoir (f) tiemeurer BoUe, f, 

nor a (hoe- maker at the Roafted Figi and yet, for want 

cordonnier * RSti CocJboH ; cependani, faute 

of this regulation, I have feen a Goat fet • up be- 
riglement *voir (i) Bouc, m. mettre (i) </e- 

fore the door of a perfumer, and the French King*a 
vant * porte, U parfumeWf de France Rod 

Head at a fword cutler's. 
• fourbiffeur^ 
What avail riches without health ? . 

fer^ir ( a ) richejfes 

Who has more pride, and lefs hnmanity, than a for- 
- orgneil, bimaniti^ heu^ 

tuhate fool? 
reux fotp ' 
Who divided the Roman empire among themfelves af- 
partager (c) Rohain entre 

tcr the deajl\ of Csefar^CsefarOaaVianits, Mark Antony, 
Cifarf afar OdoFvieHf Marc Antoine^ 
and Lepidus. Who was the moft beautiful woman of thac 

(b) i . b(fiH fi^Wt fv 
age ? Cleopatra ; flie married Mark Antony. What 
tftnps fAp U^opatrci ^J>oufer {c) . .,, 

was the caufc of their rum i Cleopatra ftirred him ttp to 
*{c) • ' caufe, & ^ Pexciief' Xc) 

make war againft Cafar Oftaivianus; but he was defeated 

(c)d^/aneii) 
hear the ptomontory of Aftium. Who was Cleopatra? 
• promontoire, m. . C^r 



I 
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She W23 <]ueen of ^gypt» daughter pf Ptolomj, the 
(b) ^VP^^P Ptokmif 

laft king of Egypt. 
Himilco^ after Plannibal^s v!£tarre9 in Italy, faid 
Himikon Jire(c) 

to Hacno, who jiad been agakiil wgr: What do you 
Hannott, s'tire (b) oppofi d 

think, Hanno ? Are you ftill forry for the war >ve have 

^?«/Jr eneort Jdch6 de 

undertaken againft the Romans? Command fjannil^ 

entreprife Commanies: quf ^ 

to be given up» Forbid thank^ to be given to thp 

Ure (e) Iruri* Difendez qu*M graces rendte (c) 

immortal Gods for our fuccelTes.. 

immorSel fuccds 

"^ 

S E C' T I O N VI. - 

Indefikite or Indeterminate PitoKouKf.- 

f. Pas tm, auctm, and nuf zxt three negative pronouns, 
and require the particle «# before the verb* Ni[i^ never 
ufedinan interrogation, or a negation before Te^^^drirff is 
fometimes ufed without a negation,, in phrafes of interroga^- 
tion t)r doubt J in which cafes, it miy be rendered by 
quelqu'un,' When aucun and nul are. followed by the fecond 
calc, or a fubftantkre either exprefled or underftood, thfy 
follow the gender of the fecond ca(e, or a fubftantive, but 
not the number » and they are to be confidered at adje^ive^t 
when joined taa fubftantive. 

*• 2. Cbacurr, fignifying every perfoo or thing, each, has 
no plural, is indifferently applied to perfons and^ things, 
and follows the gender of the noun to which it is joined 
or relates, except when the noun to which it relates is a 
collective noun ^ in this cafe, it js always put in the mafcu- 
line gender. 

3« PerfouMf, iignifying nobody, has no plural, is always 
of the mafculine gender, and attended by the particle 
nei but, when ^ir/onff^ fignifies any- body, and is not pre- 
ceded by an adverb of denial^ as not; never, ^c. the parti- 
cle /v^ maft be x)micted; 

4v 
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4. ToMt has many iignificatioiis : ir fometiincs flgnifies 
ally ereiy^ &r. When jdlncfl to a fubftantive, it requires 
fht definite article before, the following.noun, nocwitbftaqding 
Irs haTing* before iti/eaT d^ and, when ufed*as a pronoun, 
it. is always pot in the mafcnline fingalar. 

Tout foroedroes ^gntiies alrhougb, followed by a word 
denoting the quality^, office, dignity, trade, calling, ^r. 
of the fubjed ;. rn this ca(b, the word 4^oting fach a 
quality,, C^r». which, in Englifh, is placed after the 
verb-,- muff, in French, be placed' immediately after tout, 
and tile word denoting fuch quality mud be followed by 
'fur,' Tomff iit^this fenfe, is. indeclinable, except before a 
nou feminine begirraing with a coofonant. TWfbme* 
^mes fignifies^ qnite, intirely ; in this fenfe, it is likewife 
only declinable before a noun feminine beginning with a 
Qonfonant. 

5. When r$fn (ignifies nothing, or. not any thing, the 
particle ne muft be placed before the^erb ; but, when it 
fignifies any thing not preceded by an adverb of denial^ the 
particle 9/45 omitted. ; . 1 • j . : - 

* 6. ^Ni t*UH ni I'^autre^ neither the one or the other, will 
have .the verb in the (inglilar number, .if it. comes after- 
it; and in t&e plural, if tt comes before it. — Vunt^aatre^ 
the one, the other,, one another, . is ofed. XQ ejprefs the 
mutual adb'on of two objects on each other,. and confer 
•I ently is always, reciprocal. The firff is always, in. the 
Jhrllcafe. — Vkn W Vautrty the one and the other, or both,* 
has a different meaning; it fignifies the .union of two ob^ 
jeds already mentioned, and always governs the plural 
number. Both of thefe two words are declined, with the. 
definite article. 

Take notice,, that ^un Vmtre comes always, after .the. 
verbj «//V> nil*,mtre^ and Vun ^ t autre, ir^ the firft cafe, 
go indifferenily before or after, with this difference, that, .^ 
when they are put after it, . the pedbnal pronoun always goea 
before the verb, though not cxpreircdin.£ngli(h 5 ,and, when 
Aey are Lefbre the verb, the perfonal pronoun is omitted^ 
though ef preffcd in Eogiifb. . 

,7. ^^/^«^ fometimes fignifies the indeterminate qualitj 
^r quantity of things, and anfwers the Englifh expreHions 
whatever, whatlbcver, although, and ever fo much ; in 
*^ ^'^afe,, it has ab plural before ajije^iYCS, unkfs tliey 
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be immediately followed by their fubfhntives; and it is 
always followed by que or qui, which govern the following 
verb in the fubjundfve mood. 

When whatever, Wr. fignifying quelque in French, is im- 
mediately followed by a verb, or the fir ft cafe of a perfonal 
pronoun, it muft be (eparated into two words » and then quel 
has both numbers and genders, and que or qui are not repeat- 
ed in the following part of the fentence. 

8. When whatever, or whatfoevcr, has no relation either 
to an adje£Hve or fubdantive, it rauft be rendered by qui, 
que, tout ce qui, or tout ce-que. The firft is only ufed in the 
farft cafe ; the two others are ufed In all their cafes, ^uoi 
que ce foit, in the feme fenfe, is like wife uicd in all its cafes : 
this IdA, and quoi quf, when they are followed by a verS 
require \t to be put in the fubjundtive mood. For other and 
the like pronouns, fee Gramm. 

9. One,, they, people, a body, l^c, are often rendered 
into French by on, Sonietimes on (ignifies it j in this cafe, 
the verb, which is, in Engliib, in the paflive voice, muft bie 
changed, in French, into the a6tive. Moreover, as the 
paffive voice is feldom ufed in French, in this cafe, the noun» 
or pronoan, which is the fubjeft of the paffive verb in Eng- 
lilb, muft be made the ol?je£l of the verb in French, and thfe 
paffive verb rouft be changed into the aftive^ and put in the 
fame teqfe as in EnglHb. 

E X e"r c I s e s upon /fc I jr d k ip i n i T K of 
Indeterminate Pronouns. 

The palm-tree inceffantly rifcs of itfelf, whatever 
palmier,, m.. fans cejfe fe rele^uer (a) lui^mhffp 
efforts are made to deprefs it. 

on faire (e) pou^ abaijfer. 
Did ever any body better know men than \a 
Avoir {a.) jamais perfonne mieux connoUre (i) que 
Bruyere? EHd ever any body write more ingenioufly than 

tcrire (i) natvement 
La Fontaine? 
However ingenious the Greeks^ and the ^Romans were, 
^elque ^ Gree ' Romain (ff) 

yet they never found out the art of printing books, 

trouzer (c) art, m. de imprinter 
nor engfaving prints-. 
gra^ver ejiampe. 

How 
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However diflant from the earth the planets are» we* 
^elque iloigni ietre^ f, planeies (c) ou 

. meafure their diftance by aftronoQiical calculations^ ' 
mefkrer (a) ^« di fiance^ f. aftronomique calcul, m. 

The wife, mother, and daughter* of Darius, Jiowcver 
femme^ f. mire^ f. fille^ f. tout 

afflicted and dejcdted they were,, could not forbear ad- 
offlfgS abait* (^) pouvGtr {q\ /emphber ad^ 

miring AIeiandei*s generofity. 
mirer generofil^^ -f. ' 

God has not given us hearts to hate one another,. 
Dieu dtmner (i) c{gur,.m^. hair Pun Paul re. 

nor hands to cut one another's throats. 
us main, f. couper Pun d l"! autre gorge^^. 

If the fcourge of war be neceflary,, let us not. Hate,. 
fieauf m, guerre ^ f. {z) r^cejfaire^ne nous hnjr ^a) pas- 
let us not devour one another, in the midd of peace.. ' 
ne Inous dH^orer {jA) pas- au milieu^, m,.paixp f. 

We I are often in want |, of. experience, though everr 
manquer {^) fouvent ^ ^ ixpirienc^i^ Jf^^J** 
^ fo old.**- ' ^ 

Every man feeks tranquillity^ and nobody finds it.. 

Toia le momdechercber {d) repos^m,^ . trou^veri^^y 

Two things diredlly oppofitc prepoflefa* us, cuftorn^ 
cbcfe,^,(, tout coHtraire pr^Vfifir (ji) cfiMtmne^'Si 
and" novelty. 

nouveautfff. 

Whatever vain diftin£lion men may flatter thcmfelvet> 
lain^diftin&Unyv f; Je flatter (^) 
with,* they have,, however^ the fame origin. 
de cependant,. mltfte $rigsne, f. 

Animals are divided, into terreftrial, aquatic, znA- 

Animaux en divtftr {^)en^ terreflre^. aquatique^ • 

volatile., . - ' ^ 

♦• The- verb itre mufi, be cx|)reffcd here (? J, 
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It 18 believed that Phanunond, the firft king of France^ 
Om croirt (a) - 

«ftabli(bed^he Salic law. 
^tahhr (c) SaliqH& ioi, F. 

People attribute the invention of guotpowder to t 
On attribuer (a) invention , f. fondred canon, f. 

I Fraactfcan friar, | called Bertbold Schwart, of Friburg« 
Francifcain appelU Fribonrg^ 

In this world* people | dwell only upon | the oatfide 
mcnde, m. on ne i^arrUtr (aj qne owe debcn 
and appearances. 
afparentt^ 
The heart iV a true camelion } we think to feize ttj 
vraicamiUon, ra. en troire faifir 
and we eqabrace | nothing but | a (badeW^. ^ 
Von embr offer [k) ne* que ombre^f. 
It IS reported rhat Pythagoras required* from 'thofc 
Ontapporter{i) Pythafrore exiger (b) 

whom * he inftrufted in philofophy, a probationary 

infiruire{h) pbihjopbie^ f. un effai, m. 

iilence rf five years. ' 
Wip cinq ans de ftlence, 

Diana is reprefej^ed a^ armed with a bow -and 
Diane, f. on riprejent^{^) armi de arc, ra. 

arrows, with her fixty nymphs, who keep her company 
fiicbe, f. a<vec njmpbe tenir (a) tompagnit 

every where, 
par^tout^ 

It has been obfervcd, that tbe agitation of the air. 

On avoir remar otter, (i) 'agitation, f. air,m^ 

' I by means of | a fan, has no e/Fed on the therip'o* 

par ivantail^ aucun ejfet, m. fur tbermo* 

meter, nor any ^awer of | making it colder. 

"nnitre^ m. aucun pouvoir, m. le re/roidir. 

We ^rnake a trade of virtue and love > every thing is 
I On trafiquer (a) tout 

fet up^o fale among men. 

vendre , ^armi * 



• Nothing but, Or only^ is always ne before the* verb, 
and que after it« 

People 
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People are afraid of feeing themfelves what they are. 
On craindre {2i) Je^ 'voir tel 

becaufe they are not what they (hoirid he. 
en . ^ ... GM devoir 

* The generality of men employ the firft part of life, 
plnpart * . emploj€r\^ par tie ^ f. 

in making ] the remainder of it miierable. ' 
dtendre • P autre \ 

Whatever precautions Acrl/ius^ king of the Argians, 

^elque Argiens 

could take in (butting up Danae, his daughter, ia 

pouvoir (g) prendre refermer (h) DanaCy 

a ' tqwer of brafs, Jupiter, however, changed into a 

tour^ f, airain nianmoins, 

golden (hower, got down through the top, and found 
d^or ■" pluie de/cendre (c) par baut^ m. trwver (c) 
means to fucceed in hi« defign. v 

moyen 'venir a bout de de£ein^ m. 

The Veftal virgins were priefttefles, whom Nuiga Pom- 
^efiafe (b) prttreffe 

pilius appointed in Rome to ^referve the facred fire de« 
Itatiir (c) confer^ver feuy m. ^Z- 

dicated to Vefla. Thcfe Veftal virgins were chofen out of 
dii - Ces (b) cboiji des 

the beft families in Rome, and were obliged to pr^ferve 
dif - devoir (b) garde r 

their virginity, whilft they waited on that Go^* . 

• virginiti pendant que ttre (h) ■ au fervfce de cefte Di-^ 
defs; if any one finned agaioft that law, (he was buri^ed 
ejfje\^ queiqt^MMt lot, f, en enter rer {b) 

alive.' 
tout %nve* 
Thej took, at Rome, the vote of every citizen fof the 
On prendre (b) frff^^i^> °*' citoyen pour 

eleCHon of magiftrates. 

magijlrat. ^ ' , „ 

There is, in every plant, a certain quality which^ren- 
// y a, ptante, f. rw- 

ders it wholefome or hurtful. 
drti^) hktairi nmfibk^ '♦ 

A traveller 
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A traveller often relates things quite/ otherwife thta 
^ueyageur rapporter {2l) mUre qme 

tbey are, 

ne itre (a) 

There ia nothing Co ridiculous as Englifli fang | after 

// i^yarien ridicuU de i*Angkis chmtti d 

the Italian manner. | 
Pltalitnne* 

Solomon and Job | had the cleareft ideas of | hu« 

Salomon (a) connoUre (i) /r mieux de 

man roiferj, and have defcrihed it in the moft ' lively 
l*homme misire, f, (sl) parUr {i) ^if 

manner^ the one beiog the happieft of men^ the other 
maniiref f, Pun.ttre {j\) beureux 
the mod unfortunate; the former acquainted,, by ex- 
malbeureux % 1*uh ' ctnnoUre {\\) ex^ 

perience, with the vanity of pleafures, ^the laft with the 
pirience vamt^, f. plaifir, m. 

reality •f pain. 
realitiyU maux* ••• - - 

Men are made for one another; ho^vever^ they tear 
(a) ftUn (i) ' etpemdatti, ft dichirer (a) 

one another. 

RoIIin fays, that> however^ delicate Terence ap* 

Monfieur RMn dire f^'d) quelque Terence pa* 

pears to us, he is dill very far from the delicacy and 
roitre^ (e) ^nc6re ikigrJ . fineffe^ f, 

beauty of Ariftopfaanes. . , 
heami, f. 

Of the great number of friends who furround \A \n 
mmbrt ' ami '. environner (a) 

ptofperity, there often remains not one in adverfity. 
profpirii^y t // n'en • re/ier (a) ad^erftt/, f. 

The temple of Solpmpn having been fieftroyed, they 
Salom^^n (h) (i^ diiruire {ii) on €n 

buiic another, by the order'of Cyrus, ' 

batir (c) , CiruS; , . 

There arc fdme provinces \n Germany, where the famp 

It y a ^Jillemagne, ' " 
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diurdies ferve the Roman Catholics aild Lutherans. 
fern?irX^ Rontaim Catholique ^ Lutb^riefis, 
There are perfoas whom we hate, and others whom we 
/ II y avoir {jk) hair {jl) 

-love, without knowing why:: the one isHin injuftice; 
Jkfts fanmr 4»/t 

the other a weaknefs. 
atdre foibUffe^ f. 
It is with tbedifeafes of the heart as wrch ithofe of the 
lien eft maladie^ f» commode 

i>ody; fome are real, others jffiaginary« 
rielf imaginairf, 

Alexander and Julius Gaefar were two freat comman^ 
^ Alexandre Jule Ofar (b) capi- 

ders; the one conquered Afia, the other fubdued the 
tainej^l conquerir (c) Afie^ ^ J^^g'*^ (c) 

•Gauls. " • 

'<^aule. . ' 

C H A P. IV. 

.'Preliminary Rules vp^n the Dsorecs ^f 
Comparison?. 

.i.T^HcE coomarative in French i« commonly formed by 
X jJlacing, before the, polttivc,/7ai, morei mtins^ lefsj 
^ A fo } aujfii as, C^fr. and thefuperlative by. adding the articles 
/<•, Ai, &c. before the comparative* 

a. Plu$ and nmins are commonly followed by que^ 
and when a verb xomes after it, that verb'has'the negative 
particle ne before it, except when que iignifies as, or \X the 
following v«rb be in the intuitive mood, oc preceded by a 
xonjundioh. 

\, Si, fo^ tant, fo much, as much, as many. To many ; 
comparatively ufed, are always ufed negacivejy. In other 
cafes, aufiox auiam are to be ufed, except in an interroga- 
tipq, where ^ and tant may be ufed, either with or without 
a negation, accordingXo the interrogation's being affirmative 
©r negative. 

4. When plui* moins^ autant, of tant, are immediately 
followed by a nibdantive, that fubftantiye mud be pre- 
ceded by the prepofition de. , ^ 

S- When 
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5. When the verbs avoir and hre ar^ before plus^ pipias, 
Mant^ &€• and the fanie verbs follow que^ the fecond^- 
verb aijoir or itre is more properly omitted irv.. French, 
though eipreiled in Englifh 1 «nd we are . contented with 
f{ue and the pronoun only, or any other noun, except 
when que is followed by a conjundion, or by ihe iinie 
verb in the infinitive mood, with a. government after it or 
a prepolTcion. 

6. When plus or moitts are adverbs of quantity, or meet 
with a^oun of number, the word than^ which tmniedately 
Mows niore or lef-, is exprefTed by the prepoficlon lU. 

7. When the fuperUtive is followed by the noun with 
which the comparifon is made, this noun muli be in tlie 
fccond cafe; and, if it be followed by a verb, that verb 
mad be in the fubjua^ive mood, pnceded by ^v/« dint^.' 
«r que* ^ 

ExiRCXSis upon the Degrxss »/ Comf ARi»ON. 

Nothing U more dangerous for a young man than bad 
RieM dangwreux pour manvais 

company. 
ctrnpagnie, f. 
The fimplicity Denature is more amiable thatt all ihe 
fitt^lkiUf f. ' aimabh 

embeUiffaments of art. 
*nJ)eiUJj'ement^ m. - 

One o7 the greateft defers of the. Pharfilla is that 
jkfaut^ ip. ^ Pbarfale^ f. 
fafy of imagination which Lucah did not know how * 
f&ugue,.(. imagination^ f. Lncaih ne pat fofuoir (c) . 

to xeprels, and which made him rather an enthufiaft than 
Tiprimer^ ' foire^ (c) en plniSl eniJbufiafie 

a true poet* 
ntraii 

The imagination of AuoGxft author of R^olando Furiofb^ 
PArioJIe dtt Roland FurieuXp 

is more 6ery and unruly than that of Lucan. 

fougueux dirigli, * ' 

^ Is not exprefled here. 

fz. The 



56' ENtERTAiNiNc and Instructjve 

Tbe poetry of Arioilo \i more aniiTiated and firifcing^ 
ftc^Jte, f. Oftim/ frappani 

Aan ibai of Ta^o, author of Jerufalcm Delivered. 

4^M Tap, de fa Jirufalem Deli<vtie. / 

Cardinal de Rejtz had more'genius than Mazarine. 

C1eo|)atra had on her ears twj) pearls, jhe fined which 

, Clfepatre (b) d creiile, f. perle, f. 3«2«. ^tt*flJi 

ever, had been feen ; leach was valued at more than a 

Jamais {g) *vcir {\) (b) efiimer (j) 4 

million. ' ~ 

Adrienne le Couvreur was the beft aftrefs that evef 

(b) meilleur a&ricty f. . qt^ait 

was upon the French ftage, for | tragical parts | before 

jamais eue coniidie^ f, • tragiqiie^ m. ' avant 

Madaiti Clairon : and the firft whp introduced on 

' (e) inlroduir tf» 

the flage the natural declamation* 

jifd're natmel diciamatic$tf f^ - 1- ' •■ ' 

Inhere is no knowledge more ufeful than that of 
: II ft*y a pffius de C9nnoijffance uiik 

o^jrfelves. 

A perfect tragedy is one of the nobleft produdioni 
parfait tragidie^ f. niible produ&iom^ f» 

cf hu|i)an.wit« * . 
humain efpnit^ m. 

The city of Troy was formerly the moft famoqa of 
(b) autrefois c4libri 

Jefler - Afia. 
Mineur A/ie, f* 
^ * Nothing is fo amiable as 4 feducing man $ but nothing 
dt Ji mmabU (0UuiJant\ mats 

i^ more odious than a feducer. 

odieusf " fiducUhr^ 
The greateft pait of the conyerfation of jBankind. 
.. - ' • bemmes 

is little lefs than { driving a trade | of diiEhuilation. 
nUirf.i^) guire miin* uh commene, m. 



The 
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The world is To full of diXtoulation and compltmepty 
pUik "■ . 
that ii)en*s words are hardly the figns of their thoughts. 
paroh d peine fig^fy W^ P^S*U f« 
Lewis the XIV. had, in 16I19 fiitjrTaoufand failors, and 
Loms maiehtg 

more than ^ hundred large (htps. 
. gros vatgeau. 
Tke cbTfhre of ^t Antilles is no .bigger than a fmall nut : 
" ^ cefiSri, m; ^ JntilUt^ gros . noi/eiie, f. . 

tie is ftill fmaller in Canada: his body, with his feathers, 
ettcore pins petit corps, m. pivme, f. 

is fcarce bigger than that of a may-bug 1 he 1% the 

n^ilre (a) ^tl^re banetOK^ m. 

rival of the peacock^ for the beauty of his plumage. 

paortf m. plumage, m. 

Dorymon was yet young, of an engaging figure, and ^ 
(b) encore jeune, ^ ^^^^g^^^^ fiff^^^^ f- 
isoft jovial temper. . His wit was all in fallies \ he 

gai tempframenf,Xtu (b) ^failUes% 

If^d, in his way of Chinking; jictle wafmth, but much 
(b>) mdniire^ f. penfer, peu feu, m. 

refinement. Nobody faid more gallant things, but 

ra/htement, m. ^ Ferfcnni ne dire (h) 
he had noc the gifl'of enforcing them} every body loved 
(b) do , m. p^rfuader cbacun aifiier (5)J 

to hear him, but nobody believed him» He w'as the 
entendre l» croire (b) /^" (b) 

mod fed ucrng man in the world for a coquet, the leaft 
Jeduifant du monde coquette, f^., ntoins 

dangerous fur a woman of fentiment. ^ 

dangereux fentitnenty m. 

C^far would have done more honour to' humanity, if 
Cifar ' (f) faire (i) •' ' 

he had been lefs ambitious* 
(b) . ambitieux. 

The moft ancient and gfencral idolatry was the worftip 
- V ancien iddatrie^ f. (b) cuUe^ m. 

rendered to the fun. 
renute (i) foieir, m, 

F3 ^ Of 
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Of all the amufements and pleafures of life, con^fr* 

* amufement^ in. plaijitf m. we, I. cwvtr-m. 

fation has always been looked upon^ not only a« the 'moft 

ftaioH, {. ' ^ * recorder (]) non feukment 

rational/ but alfo^ the moft agreeable method of un- 
raifoanabU, mats aujfi ' agriabh mithodf^ £ ^<?- 

bending the miqd* 
lijfer ejprit. 

GirardoQ andLe PugeC were two exfielleat Freocli f<wlp- 

(b) txcMent Jculp^ 

tdrr; Girardpn has more grace, and le Puget more ex- ^ 

Hew (a) gr^U ^ 

jreflion. ./ 

' Otway hai followed nature in the language of his 

ftd*ure(JL) ^^fg^g^» tn« 

tragedies, and therefore (hines in the paiTiohate parts 
ttagidiif f, c*ejl p0urquoi briller (a) fajfi^nni gndmi^ m. 

more than any of the Englifli poets. 

OHCUU ■ ' ^ 

It has been obferved by fome critics, that this poet 

^ueiques eriiiqH^s avoir (a) obfervir (i) 
fcasibunded his tragedy of Venice Preferved on fo wrong 

-fimieriy^ Prifervie faux 

a plot, that the greateft charaAers are thofe of rebels and 
iMtrigue^ f. "" caraSire, m* (a) ceux 

- traitors, . " 

The canal of Languedoc recaves, near Tholouie, a 

rtfjvo/, m, rece*wir (a) fris de Thouloufg, 

part of the waters of the Garonne, and, after a way 

farih, f. Garonne , f. trajet^ m» 

of iizty-four leagues, makes the jundion of the ocean 

/inif, f, fnirn (a) " jonSion^ f. dcian, m. . 
and the Mediterranean. This iamous canal, of .which 

Mi^terrtmie^ f. fameux^ doni 

Paul >Riquet had the diredion, and tLe great Colbert all 

(b) dkeOkn^f. 

the glory, was begakn in 1664, ^d continued with- 
gMrf0f.{c)ccmmcnfir{i) 

/ OQt 
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out Jbterrupcion, till i68i« This canal ia one of die 
interruplioHf , 

moft meoKKable monumenta of (he age of Lewis XIV. 

The Macedonian war was by fo much the more fa« 
Gufrre^ t de MacidUne (b) d*MfatU plus fa^ 

mous than the Carthaginian, by how much the Mace- 
meux cfiie de CariSage, que Maei^ 

dooians exceeded the Carthaginians in glory i wherefore 
donien furpaffer (b) Carthaginm c*eft ptitrami 

Che Romans raifed more legions than ufuaU and' lent 
lenjer (c) d PirdiHaire, twvoyer (c) 

for aid from Maiiiniirat king of fhe Numidians, and 

cbercher dn fecwrs de Numidie^ 

all dieir Other allies. 
alki. 



CHAPTER V. 

Prsliminaiiy Ruls9 upon Verbs. 

!• nr^ H £ yerb agrees, in perfon and number, with tte 
X« noun or pronoun ^hich is its fubjeA. Every noua 
governs the third perfon fingMlari and plural, if the AO«ia 
be plural. 

a. Many nouns or pronouns, in the fiogular number, 
wtlljiave^e verb in>the plural, except when they are jotiie4 
by the conjundion disjunctive om. 

3. If many nouns or pronouns, fingular or plundyare 
feparated by mais, rien^ imt jufqu^d, o^ mBme^ &c« then the 
verb agrees, in number and perfon, with the noun or pro« 
noun which follows thofe wordsw ^ 

4. Une infiniU^ un grand uomire^ tm n^mbre infimp andl 
la plupartp followed by a noun in the plural number, require 
the verb In the fame number. La plupart^ ufed by itfel^ 
alfo requires the verb in the plural. * 

5. WlTen ct is the nominative cafe to the verb thrt^ this 
verb muftSbe in the fingular number, except when the 
verb is fallowed b^ a third perfon in fimple tenfes. In an 
inteffogatioo^ and in the praent tenfe^ the fmgular num- 
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bfer (houlj nther be put before eux tnd eliesi tsA, in anj 
other tenfe, it mud be put in the fame oumber. 

6. After the determining pronoun qmi\ jhe vbrb it put in 
die £aDe ndmber «iui perfon which it relates to. 

SECTION!. 

The Use 9/ the Tenses. 

1. jTbe prefent tenfe denotes the a€laal or habitual 
action^ or pailion of the fubje6t. This tenfe is often uied in 
familiar dircourle, inftead of the'^utur^ but it mud then 
be joined to fome words which denote Juturity; it is 
a)fo ufed in orations, poetry, or fet difcourfes^ iHflead of 
fome other tenfes, to reprefeat an a^ion paft in a more. lively 
and emphaticai manner. 

2. The imperfed is ufed, firft» when we fpeak of an ac* 
tion fntirely paft» reirerated feveral times 1 (ecQAdly, when 
an adtion m'eks with an impediment; thirdly, when w« 
have been witnefles of fome a6tion, and the verb is follow- 
ed by quoAdf ioffyue^ &c. fourthly^ when we fpeak of the 
good or bad qualities of dead creatures, rational or irra- 
tional • fifthly, when we fpeak of the age of a dead body ; 
#itbly, when, we fpeak of the iaconftancy of iomebody ; 
and, I'eventhiy, it is ufed after/, fignifying if, inftead of 
the fub^unftive mood> exprelfcd by lhouId> would, or could, 
in Engliflj. 

3. Th* preterp«rfe£t<enfe denotes an aftion intirely paft 
HI a timealib intirely paft. If the time be not intirely paft, 
we make ufe of the compound of the pre'ent tenfe. The 
preterperfeQ tenfe is ufed when we fpeak of an action 
<k>ne but once, or very Seldom, and the lime is (pecified ; 
if the time be not fpecified, we may indifferently ufe the 
preterper(t6t tenfe, or the compound of the prefeotr This 
Hift tenfe is uled before ^<f/>»/V. 

Exercises upon the Verbs, and tbt Use cf the 
Tensed. 

Plato banifhed mulic out of his commonwealth. 
Piaton hannir (c) de ripubUaue^ f, 

. Richlreu'a ibul breathed haughtinefe and' vengeance, 
rfj^ r. fr (b) haiUeur, f, 

" ^ Mazarine 
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Mazirioe was plfalil». kai | eagerly 'defirous {^•f wetKh. 

(b) fiiipU avide bitnsn 

Hiftorj it the |iidure of times and men ; cooftqneacljr 
H^otre^ f. porir^tf id. ten^s . par ftifiqutni 

the image of tnconftancj^ ciipricey and a tbou&od va- 
imagep f. iucoiffiaMCf, £ cmpnce, m« va- 

riationa. ^ 
rs({tiGnf f. 

Socrates learned to dance^ when he was an old man. 

apprendre (c). (b) nneux 

Cardinal Kbiena, Pope Leo X, and the archbiihop 

^ . Lion ttrchivique 

of TriiEno revived, | as mueh as | they could^ the theatre 

rifw^itfr (c) tttUant que pouvoir (c) ihiAtre, m. 

of the Gfeeloi. fiibiena gave the Calandra in 148a. 

Grec Sfnner^ (c) Calandru f« 

After him, they had the plays oCthe immortal Ariofto, 
Mr (c) comiditt f. >• Arwjie^ 

aad die fiMMua Mftchtavel*s Mandragora. The taOe foir 

Mandragort^ f. gpiU^ m, de la 

piftMals prevaHed. Taflb^s Aroinra had all the fito* 
p^9r^ priKM^r (c) 7afft Amintbt, (c) yW- . 

cefa it defervedy and Guarini's Paftor Fido ffiU- 
eitf 0. mirittr (b) Pt^ur Fido, m. un fifi^ 

greater. . . 

fmc^rt pUajfrand. 
The Sophonifba of Maicet^ gentleman to the duke of 
Sepbmjbf, L gentilh^mme du duC 

MooCffioreacij is the firfl. French tragedy in which tho 

Framf'iis Ira^/dfe, f, 
three unities ar6 obferved i it was aded in i6a9. MaireC' 

(c) jouie 
Aewed the true way which Rotrou followed. . The 
«vvrir (c) ia ^ifUaUe carriite 0^ entrtr (c) 

firft fcene^ and almoin the whole fohrch ad of Rotrou^ 

Jcinef f. icui ade, m, 

Venceflaus are mailer^pieces. CometUe came afterwards ;> 
r chef^^'aimre paroUrt {c\ tn/uiie 

he was the creator of the French ftage, 
(c) , ' ibidfre, m. 

Phasdrus 
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Pkaedrut wis a man of wie». MVcitt, gmdovsi, aad 

/ Pbidrt (b) -^ •^'/» dilitaif gracseux, 

polity* Who would have thottghe thac an author fo pir- 
poii, tfwir (0 • 

ft& could be forgotten^ even at Rome, id the cime of 

pouvoir {g)oifili,er (\),mime - ^ ' Jls ^ 

Senecr? That is to fay, fifty years, at^moft,' after the 
Senique^ Oeft d dirt^ an, m/tMtau plus, 

death of the aothbr; he remained in that oblivion till 

demewer (c) wbli, m, 

the fixteenth age, when Francis Python brought him to 
fi^cU^ cil FroMfeit red^nhtr (c) Id U 

light again. 
hmire, 
.Marios was very ill ufed by Fortune} however, he dU 
. (c) maUraitH cefendaiUf 

uot lofe his courage. 
, perdre{c) 
1 The Lacedemonians prefented drunken > flaves CO di^r 

Lacid^tnottien dMmr (c) i*vre tfcUvoe en 

view of their children, \ to inspire them wi^ [ moif : 
f peddle d ajm di infpirer kur 

horror of drunkennefs. 

, • ivregnerU* * ' « 

Cardinal Richlieu was admired and hated, . 

(^) 
" The Parliament of Paris made a decree againft Chades * 

rendre (c) arrtt^ m« 
V}{. And banilhed him from the lungdomt they began a 
SafUiir (jc) si copni^Mcer (c) 

criminal law fuit againA Henry liL 

prociSf m. Henri 

. Don iJouis de Haro,.mini{ler of the court^ of Spain, fiud> 

miniftre cour^ f . 

of cardinal Ma^Aride, that he was greatly defective 

a^r (b) grOHd dijauil m. 
ill .politics, becaufe he always wanted to cheat. 
pali fqufp voidoir (b) ir^mper. 

Bernard 
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-Beraatd ReBand, a Frenchman, was the -firft who in- 
, FranfoUf (c) /ji» 

vented the bombarding of cities with a fleet; Algiers 
nfenter (c) hmbarder fl^^U f* ^g^ 

«ras the firft booibiM'd^ city. . 
(t) ' 

John Sobie(ki> king of Poland, obliged Cara Moftaphi, 
jean ' P0logue^ Mj^er{c) ^ 

who conunanded the Ottoman armj^ to raife the fiege of 
tommandet (b) Omnum drmie^ f. lever figU ^* 
Vienna on ^he i a th of September, 1^83 • 
Vienw 

~ The tiara was the tfown pecnhV to the Afian pripcesf 
twe^ f* (b) fiour^nne^ f. parHculier\ Afiatiqke ' 
4he de(tre of Alexander the Gceat to be thought the 

i^jkr, ro. Alexandre paffer pour 

fon of Jupiter Ammon c^nfed him to wear the horns of 
faire^c) porter cprne^ f* 

Aat God. 
The learning of the old Egyptian priefts confided 
ffifitce, f. mtfien J/Ej^ptien pritre cpnfifter (bj^ 

\a wm»try and aftronomy. * 

Cadmus caught the Greeki the nfe of letters* 

apprendre (c) *J^gU m* 

It was the Phceniciani who invented the art ~ of 
Ce (c) Fhiniciin in^vetUty (c) 

writing. 
£crire. 

It. was en^j which ^occafioned Ae irft amrder iq the 
Xz) etrvie occaftonner (c) mcurire, m. 

world. r 

It was fxruftom among .the Romans to facrifice little 
(b) ^iv« f verifier 

Infants to the domedic Gods, for the happinefs of- the 

. , domeftsque t§nheur^m, 

iarnily^ 
/amille^ f, - 
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The Scythiaat facrificed to Diana ali the ftrangeri 
Scythe . (h) Diane ^/ranger 

who fell iato thetr hands. 
tOfiAer (b) entre 
The Lacedemoniaat facrificed their children to the 
Lacidimomen X^) ^ <^ ^ 

Jionoiirjof Mercury. ' 
Mercure, 
The Cimbri facrificed men, after having cruelly tor- 
» . , Gmtrif (b) . * ' crtteUement tent'- 

mented them; the Hyperboreans made them a feaft 
menter (i) Hyperborien faire (b) batKpteij m, 

yixth all their" £h'ends 4 they crowned them afttrwards 

couteuner (b) enfuite 

with flowers, and precipitated them from the top offr 

d\f ^ pr^cijftter (b) ^ iait:, m. 

rock into the fea. 
reCf m. mer, f. 

Herophilus', a dofior ^f the Druids, made anatomical 
Hir&pbik Druide, donner (c) d'^tmatcmU 

3e£tares on the bodies of more than feven hundred liv* 
hfortf f. , > . «ir-' 

ing men; The Droids had the diredion over all tUngs 
njant, Druides (b) iHtendaH^e 

which belonged to. the divine woHbip in Gaul| they had 
regariiet (b). culie, m. dans QauUs (b) 

the cruelty to kill mei^ on the altars of their Gods. 

cruautif f. igorger autel 

' ' Midas obtained that favour of Sflenils, that what- 
oblenir (c) Silifiep tout ce 

ever he touched ifaould t>ecome/ gold % j^ he foon 
que tOttcSer (f) devenir (f) or % ' ^r 

repented " it, becaulc the meats them felves, which 
'Je repehtir (c) en bient$t tntme - 

he touched, were changed into go)d,.and, with all his 

^ (b) je changer {y^ 

gold, he was ftarving. 
mourir {h) de faim» 
I^ercules, having fallen in love with Omphale, queea 
Hercule^ de^euir (i) adkourevx de Ompbale^ 

of 
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of ln^ 4aDg«d his cUh ii>^p H 4ifti(f9 took 

Lydfff r^/y^rr (c). m^ta^f^q^tBtiPHilUfL prendre {z) 

tbe cWsihsxira gttj» sui4 1^4 th^ iiife of (be waicir)g-w««. 

'^izil/Vy fn» mener (c) //it 4f# cifM^ 

insiM»f liMfl qn^^ ' • 

Qf9li9V9i Mcording to tki C»ble» mUed (b. «gr«Mbl;^ 

Orpbie^ fyit^ni mUer (b) 0gr^aJ>iemHt 

.bi» v^^ witili< b» I«it«^ ^8i he ilopped ^h^ ^urff of i j^ 
vmx^ im lutb, m. arrlifr (b) r^jvriy In. W* 

ven^ oaliped tU t^f^pn&H tvfji aiimaed (be nioft 

wVr^, f. ro/evr (b) iempk^^ if aflirer (b) 

favage beafis, ,and. g^ve* mbtton to the trcet and 
fintv^i 4ffi^9M»» ' ^tf'xAA^ (b) «MM^4ire/^ m« Brbrr^ in. 
rocke. 

A$ the inftant when Phoao^- was to ixe, they alked 

4 drO$ir{h) ^n iigm$ndfr (<j) 

hint vi^t <;oauoan49 he had for.hi^ A>n^ he anfw^r-^ 

edy to £pre$r(be injury of the A^ei»iaiia« 

We fcarce afk according. . $0 em ,|M:iAcipI«»t whftn 
gt(^e 4fgtr U) /fkfl: . , ♦ 

we meddle with ^dviHng, we fpe^. lth« oracles, 

^dji on-quf o)vn account. Wf a& Uhe fools. 

^onipt4^ m. . /Hf#., ^ 

MilOf the CrAl^nian^ ^ft^r having carried a bull 

Mk{o»^ (^romt^uH, pftt< t^iOMt m. 

two years old on his /houldcfa, all along ib.e ftade, 

df diU4^ ««N^ ipauU^ .Hnt hlo^g Jloidtt tn. 

ar chp Olyippic (;>n)e9^ killed him w^h his fid, an4 

Qijmpi^€ijfi^f i\ffommBr> (a) //'«« <^^d^p$hg9 . 
e/U him 114^ thQ very ftn)<s day.. 

ma/ij^er {c) fottf enKi$r^ ' U jeur^m^me* 
The ten^ie of Oiaqa, a( Ephefus, was burnt^ on the 
Urn If^ m. X>w#, Bpbtff^ (p) bruift (i) 
day that Alexander the Grpat wa9 born. 

I naitre (^)« 

G ' Th^ 
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The Jefttits bark covers the trunk of a t^fe whick 
< quinquina f in. ceuvrir (a) tronc, m. 

jrows in Peru, in the province of Quito t /'this bark 
croitrg (a) Piron, m. icorce^ f. 

is a Ijpecific againft intermitting fevers. Barbeyracy a 

fpicifique^ m. intermittent fii^)re^ f, 

<^mous phyfician of the jaft century, was the firft in 
tilibre miileHuj m. faffi fiicU^ m. (c) - 

France, who made ufe of this marvellous x antidote; 
faire (c) ufage • mem?eillenx fibrifrge^ m. 
^denham ] brought it into efteem, J at the fame timCf 

i*accriditer (c) en 

in England. 
The Romans always kept the facred fiire in the 
fans ceffe enttetenir (b)^ facri 
temple of Vefta> they looked upon the .extin^ion 
regarder (b) % ektittaion 

of it as an omen of a public dtfafter, and the chief 
tn comme prifage^ ro, ^ difaflre^ m. - ' grand 

prieft kindled it again^ at the fun beams, with the 
poHtife leraiinmer^b) attx fiUslf m* mjons^ m* 

religious ceremonies prefcribed by Numa Fompilius. 
religieux duimmie^ f. prejcrii 

They found, in 1707, in the citadel of Metz, a fub- 
On irdmveriii) dtadeQe^f. fiu- 

terraneous place* where thdre was a great heap of com, 
ierrai^if m. ily avoir (b) « dmas, m^li^ m« 

■with a ticket, whidi (hewed that it had been put tb^re 
ritiqnettt^f. marqner {\i) (b) {}) mettre {}) y 

i% 15789 in the reign of Henry III. it. was ftill as 
* faiM r^gne, m. Jienri (b) enccre amji 

freih as if it had been gathered but a year before ; 
< fpois ' "^ ( b) recueiUir ( i ) que an, m?- depms | 

' xhe bread which was made of it and prefenced to 
J. on /aire {c) ifn qn'^on prijenier {c) 

Xiewis XIV* and all the court, was found very good. 
f#*r, f. (c) irouver {}) 
It was about the middle of the fifteenth century that 
Cf (c) virs mihen^ ro^ J^^<^^9 m- 

they 
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fbey made Jife of coffee, at Aden, a famous port on 

CM /aire (c) ufage cd/e, in» pert, m. fur 

the gulph of Arabia: its beneficial qualities having 

goiphf^m. Arable \ fes bienfefani ^ quaist^, f. (}i) 
fbon brought it. inco repute, it was brought to Mecca,- 
bientdt met Ire (I) reputation, (c) porter (i) /a Mi que, 

where the Mufti approved of its liquor, and even 
Mufti approuver (c) en boijfon^ C tnhfte 

recommended it to ihe derrifes, who (lumbered in 
recfimmander i^Q) der*vicbe, fonmeiller {b) 

making their prayers in the mofques. From thence 
f^ireXh) priire^ f. mof^uie, f. De Id 

H pafled to Grand Cairo, afterwards to Conllantinople, 

paffer (c) CuVr, m. enfuite, 

and firom thence it was fpread, in a (bort time, over all 

d^oU fe repandre (c) en pen de temps, dami 

Alia. Thevenot brought it £rft to France, in 1056. 
Afie, f, afporter (c) /f premier' 

S E C T I O N II. 

^ift Use tf the Subjunctive Mood. 

1. The fu>jun€livc mood is ufed. after tjue or qui j/iTt''^ 
ceded by a verb denoting ignorance, doubt,' with, fear, 
command^ prohibition, l^c. but if one of thofe verbs 
govern a noun or pronoun, the verb following it, is' put' 
in the infinitive mood, comnranly with the prepofition de' 
before it. 

2. The fubjun£live mood is ufed after que preceded bjr 
an^imperfonal verb; it is likewifeufed after fome imperfonal 
verbs governing the indicative mo6d, if they are ufed nega* 
tively or interrogatively. 

3. The fubjun6tive mood is alfe ufed after all verbs pre- 
ceded by neoT fi ufed in a doubtful manner, and/ followed 

4« The indicative mood is more properly ufed, in the 

foregoing caf^, aftef the ver(>s ^ire, inoncer, afjirmer, and 

fuch like, except when the verb dire is followed by que and 

a verb implying a convmand of prohibition. -. 

> ■ G a 1. Tie 
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;. The fubjnnQive mood is ufsd a^r t!^e ycth il fimii^ % 
but, ifthat verb governs a noun or protioun before or after it, 
the indicative is to be ufed. 

6. When after a verb, which is put in the fobjii«aive 
iAood« another verb follows, tbts thi'rd verb muft alfo be put 
i ft the fame mood. ' 

'*7. The fubjun^ive mood is Ufed, firft, after ^U9ff«# 
and quel que^ quelqnf, &c, fignifjing whofoever, whatlb- 
tver, Uc, fecondly, after qite tifed tnftead of repeating 
tl\e conjunAion Ji in the (econd member of a fenience } 
thirdly, after the -pronoun ^ir» or ^«f preceded fmmediateljr 
by a fuperlative or a nej^tlvc i fourthly, after que ufed 
iftf^ead of iie^ce pie, which governs the iiidieative mood j- 
aod, 5thlyy after the relative pronouns qui, de q»t, d qui 
qng, *6cc. i)etween two verbs fo lis to exprefs Tome ^firo^ 
need; or necelEty. 

B. The vtrrb, which is in the futu« teiife in Eflglifh, is 
put in the prefent Vn French, whenever it ought to te In 
the lubjundlive mood, except after the verbs jCk^/V, affurer^ 
&c. where fi,\ Signifying whether, mulbbe uted. 

9. The verb which, according 10 the^aforefaid ru!e«, 
is put in fte iiibji^njiliAret^nuil hs pyt in ihepwrfeat Hn{^ of 
that mood, if it bepreceded by a verb in ibe prefent or future 
le^t. If xi^e verb be ia any Qihtr tenf(^, ar i|t a compound 
ooe» the preter-pcrtctl of the rub}un6tive wood is to be ufed. 
T^Ji^ latl tej)& 16 likewit'e ufed, when the ^erjb» whjch is in 
tlie/uijjufti5livi2 .roopd, is fgllowe'd either by the eohjuh^lion 
yv ^Dd a verb is fbe j;mporfcCk''|eiiie, or a conditional /?x- 
prelfion, tht)ugh the firft verb be in the prefent. 
,. A^i. i?. TJiere aj^^foroe cpojunftLous wbiqb govom ^]ie* 
fttbjuftftiye mood* See Grafl»m. 

Exercises upon tbe Vsz of. the SoBjuiscTiTs 
Mood. ^: 

, Tl^e. :^gypti2Uis did fiot doubt that . certain aninaah 
MgyptieH' dob/er (bj certain animali'ta^ 

Upd^ plants Vi^rtf diviniries. • 
* plante^f^ (g) divittv/, 
Qdig^ula ordered the Romns to .render him cfitine 
*^ vouioir (c) que ' • rendre (g) 

honour. . - ' 

Homer 
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Homer, wbo iavemeil tbe &Ue» of ib^ Qoi§ Md^ich 
Ht,mire </r- 

tty G«ds, is tbe moft agrMdbfe l^ral ihik evei van. 

nn-dieux'p fBentntr • (g) 

Aleuoder M £> miicbr hooottr .to* ?t^r, ihat^ 

w&enhe^pat aU t^ te tod fwood b the tkjF of Theb«% 

i»///r^ ^c> tout dftok^ i^fmg Tbfbei^ 

le cofiinazrded hit Aouft .to. btf f^fcd, and alt tkoff 

\vhd were of his race. . ( 

(b) race, f. • , 

Tlie enperof Ancnoiaus i4 looM »f^n :m»'Oii0 of |be 

^mtenemt Antpnin. rtgwdtr (1) 

grvarrft pnacea. ui bo ever reigned. . . 

a'voir (g) rtgn^4 

^ There is^ao maO| vHrai^ver merit he may havea- b^t 

quript^ . • (e) qui nt 

would be very forry, if he knew all that ia tlipttghl 

(b) mortifii^ f avoir (b) on^f^n^tr\7^ 

cf ki«- 

Alexander prodractd bimfelf |o wor(hip the divinity 

AleMatidnife pr9jhrntr{t)\ ^/aehtH* ■ « 

*vbo had appeared to bim under ^e 6gMe of (lc higli 

(b) aptiar&Ure (i) /out 1. 

pried Jaddus, before .he went tf\t^ Afia. 

^l/rr, in. . />«^rr (g> y^r, . ' -j 

We defpife the: world, whea w« know it thoroug^y ; 

. wipfifer (ay • cs^noitre (a) : 

but we- gise . ourieke^ up to tt, b«fore we . know it | 

/mlhirar (a.) avait^ qife coim^Ure (c) 

and the heart iaR^cqaently lofU before reafon enlightens it. 

'.^mwnl 0g<ufi\ Sdaiftr {t^.y^ 

Qfpheus,. alter havigg loft hisr wife £urydice« went 

Oifbif^ p0rdr9{;i\ . i^lUr(c) 

to the entrance of hell, where, by the melody of hi| 

;Vfw# Mtri£, f. ^&t . mfJ^die, f,. 

voice, he io charmed "Pluto and .Profcrpine, that 

vaix^ f, tillemenl $karmer (c) Pluun * 'Pioferpifit^ j 

G J tbcj 

- /. ■ r 
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they granted Um the retiini of hit Eurydice, pro- 

accord (c) reiour,m. r pour* 

vided hc^did not look btckwaidsy / till lie was 

^ir qw rfgatder (g) en arriire, jufqu^d ce que (g) 

«Mt of hen i but his love, fcfll of impatience, , had 

debofsi ^ dm9t^, ta.plein impaiiekce, (c) 

' «0 fooner niade him tarn hi» eyea te ice, if his 

fas ptitldi faire {{) totimer les * pour 

dear fpouie followed him, than ihe was carried back 

ipouftf f^fuivrf {h) '\ $n remp^rier (c) 

into hell. 

dant .' ' ' 

' It ' ia • thm'r inCereft, who endeavour to fiibvert 
t^intirtt de ceux qui s*efforcer (i) bwleuerjer 
gavernments, to difcourage poets and hUlorianM for the 

itat^ m. d4cwrager car 

>| beft thing, | which c^ happen to them, is to be 

fdrrottfn. ^• 

T$Mier{\) , , 

The Romaof, who had fo reigning a ta%> for ele? 
' ' (b) domnant '^M,m* V/0- 

^oence and poetry, had but little regard to the high 
fMence, f. J^/^* ^' (^) P^" ^*' 

fciences. Anronomy ^was fo unknown at' Rome in 
/cieticef, f. Jftr^nmie^ f. (b) ' * /g^/ 
the year 564, that, | according to the relation | of Titus 
*l^mi an rapper t .Tiie* 

Livius, th.ey ordered ^public prayers, during three 
Linje^ en ordenner{c) pr tires, f. durant. > 

days, on account of an eclipfe of the fun, which was 
dl'eccafiM i^^pfff f. ^ (c) 

taken for a prodigy. The Romans had neither adro- 
prendre (i) prodige', m. «i eftro- 

nbmers, nor '{reoihetriciana, who have left a reputation. 
nme, ui giomhre, (e) Uijfer {}) . 

Lucretius and Pliny are the only | natural | phiioibphera | 
Lucrece flint (a) . • pbjficient 

they had, ^ . 

«x>ir (e) '#«/• 

Daily 
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.. Daily tUbrditict kaog - o«c open 

Om expoffr (a) ious Us jmrtdes AjmrdHii fur 

the figa-pofts of cfait ctty^ to tbc great Icaodal of 
eufrigme fcaiuUU^ in. 

■fcreignen at well as | thofe of oar own cosnCr j | who 
itr anger aufihim C9mfatrioU 

are curioot fpedators o/ them. 0«r ftreett are filled Vick 
fpeaaitur en rwr , f, rempii ^ 

blue hearty black fwant, and red liont, hiot to meotioa 
hlem curMf BU cigne^ m* /»««, m. tear tie fsrler 

flying pin, and hogs in anDOor, with maay other 
volaui cocboH de hit pomrceim cuiraffe, beacoup 
creatoret more eitraordiiory than any in tho 

animal extraordinaire ^ancun de ceux qui itre (a) 

deiertt of Africa. 
iians ies dijertt c^Afriq^e, 

Strange! that one who |.hat all the bir<it and 

Chcje itrange un bomme > pcnvoir (a) cbeifir enireimt 
beaftt 10 nature for hit choice^ | (boold lire af 
lei eifeamx \3 toutet iet bUet . dememrer (g) 

the fign of a being that exiftt no where 1 
eufeigne^ f. itre nullepartf 

. The £ngli(b poets having belter focceeded in the 

^ ' mieux riujfir {%) 

ftyte . than ^ in (ht fcntimentt of their- tragediet i their 
language it very often noble and fonoront ; bat the 

fert foiruent finer ef 

fenfe either \tty trt/ling or very common. On the 
Jeus^ m. en . jri*oele cu commuum Au 

contrary^ in the ancient tragediet^ and rn thofe of Cor* 
centra»*% 
neiUe and Racine, thoo^ the ezprefliont are very greatj 

, exprejfionf f. (e^ 
it it the thought that bears them op and fwellt thenu 
penfie^ f. Jufporter (a) ies ilevtr (a) 

They draw diamondt from the mines of Golcooda 
€Jm tirer (a) diomand^ m» mitiep f. Cokwdt 
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mk yifapoff cbe noft renavoed wkicb are ta Ae 

laft-Iiiio. 
OriemitU iadeu 

AiiBoft all tkt Eift ofdered divioe fcononr eo be 

Prefque OrretU ardmmer [c) fn^m 

^tfdetid, and temples to be bitiit im Jafasi bor^ after 

manj jeao; ParmauQ, t genoal of Alexander^ ecdcial 

tfaenn t9 be psDed ilowD^ left - tbe lumie of ao^i 

«rio (hould be mo« venmbie ni rbe £aft dott t^ 

' **»*^^ (»> 
name of Alexander. 

Thongb Anttochos approved af HanaibaTs advice^. 

jc^ be weeld not a£l accotdfog* to bis couDfiel, 
q^pemiant vmicir (jC^ ^«^ Jaivaat eonfei,'^ m* 

le^ , tbe glory of the vtdorj Aenbi be HatHi 

de crainte que f^^fy f> midetrty f. rtfoilUf i(g) ^01 

nibaTs^ and not bis awn ; therefore ht was -c&«<^end» 
fiir Atff c'ij* pemrqim (c) ^ w/iVF^^r) 
and rememheted .Htenibars coanfel, when it was too 
fe trjpiftotmr jjh) (b) 

bee* : ' . ^ . ^ . 

tard^ 
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!r£# GqV£]INMKK:T ;^V£E,88^ 

1. Aftive verbs govern the Brft cafe, and piflive ones 
tbe fVcdnd. -Verbs denoting forac ^ftioii of the bodjr/' or 
partaking' both of the fentimeots of the mindy and mo* 
tions of the body, govern the firft cafe with the spre^^^o* 
t,U9n par. 

2. Verbs that fignify to give, or take away, govern 
the lird cafe of the thing, and the third caie of the 
perfon, 

3- Many 
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3. Msnj verbs govern the fnfimtrve mood of ft verb %hh 
tke prepoT^on ^ before tf ; it happens, when to, in Engliib^ 
mty bt diffngeduiito of,* frwa, by, or wkb, 

4* Many verbs govern the infinitive mood iirhb (he. prepo^ * 
fition ^ before it ; in this cafe, to, in £ngliOi, almoft alwayly 
nay he €:bt/ig^i i^to in of fbs. 

5. Some verbs have the prepoficion pokr before their in- 
finitives } which happens, wheo to denotes the deHgn, end, 
orrrafbn of the pauion or a6liori of the verb; iherefbre to 
can be changed into, in order to, with a defign to, to the 
cdd that. 

6. There are fome verbs which iiidrflfbrently take the pre- 
potitiofi de Gt d\ and oihers which, in one fenfe, are follow- 
ed by the prepouti,on d<f, ia another, by d. The ytibMij^er, 
in the fenle of, to db a kindotfs, take no prepoficion at all. 
See Gramm* ^ 

7. Dtf Is ufed befori the in^nitrve of verbs, to which are - 
joiaed certaiit noiHia ^irhout an article § as, aviir ton^i^^ 
perm^rip #«w, cwlume, befoin^ M^U t^tf^^w droil^ tortg' 
9C capon de^ 

8. Noun5.^govern?ng the' fecorrd cafe require de before 
th( infinitive mpod \ and chofe governiRg thq third caie re- 
quire d, 

9. When the verb perfuader h not followed li^ to infini- 
tive roood, it governs the Hi ft cafe i~ bu| when 4t is followed 
bj tliis mood, it governs the tUrd <:are of the. per&n with 
djf before the in5nicive mood.' 

10. p^ is put before the infinitive mood after v^tf/V and * 
nf faire que fignifyiag to have, or tobejutl. Thefc two. 
verbs are frequently ufedxhus, in the preftnt and iitiperfe^^ 
t^fe^ but in no other. 

!i.:j4f js put after the verb venir lignifyihg to begin, 
or to fet aboiit doing fometbingj this verb isufed in all its - 
tenfes, and is commonly 'placed after fome conjunction^. 
Sometimes it figni^es nothing in Englilb, and is added to' 
French verbs. 

J 2, ^ js puit before tABnitlves, or verbal ncoins. governed ' 
by -tt're preceded by or, and uftd in the lenfe of to be one^^s 
turn, one^s bufinefs, or one^s duty. 

13. The verb coming ^Sitx affez^ or irop^ very often re- 
quires the prepofition ^M/r before \x\ Ibmetimes it takes the 
prepofition de, and, at other times, none at all. See Gramm* 
4^. B, lit all governed words falfe cafes are to be avoided. 

14. Tbe 
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14* Theie are fome verbs which cake no prepofitioa afier 
them, before the infinitive mood ; as, aller^ env^ytr^ Ja^voir^ 
faire^ oftr, pammr, VMf/oiV, fr^teajte, devoir, icoutftp emte** 

Ez£]ici8£8 Upon the GovKRMSNT «/■ Verb*. 

Herodotas tells us^ of the^ ancient Ferfians, that 

H^rodote rac9ttter{z) ^ Fetfam,' 

from 'the age of five years to twenty, thej Jnftra6ted 

depttis aUf m. juf^^d inftruire (b) 

their font only * in three things, to manage the horf», to 

drejfer^ 
rtake ufe of the bow, and to fpeak truth. 
fi ferwr orf, m. dire 

Diana had her temple at Ephefusi it was one of the 
Diane (b) Epb^fey'' (b) 

fiven wonders of the world : EroHiratus fet it on fire 

menvfili^, f. ' ' mftire (c) y le 

to render his nime immortal i bat the Ephefians pro* 
, p^ur nom,m, Ephifiens <//- 

hibited, on pain of death, the very mention of his 
fendre^c) delavie, mtme prOH6HC& 

name. • . t 

The Greeks fent Ulyfles to PhiIo€lctes to bring 
Grecs diputer (c) VliJJe ^uen Philo3^U nmeuer 
him to the fiegc of Troy, where he was cured ^f his 

Jiige^ m. Tr9yei (c) gu^n 

wound by Macaon, the fon of i^fculapius. 
Iftejfure, f. * / EfcuUpe. 

When I fee birds build |hcir nefls* with fo much 
njoir (a) former nid iant 

art and fkill, I a(k, what r; after taught them ma- 

aH adrejfe, demander (a) apprendre (c). 'ma- 

thematics and 'archtte£ture ? 
th^fftatique orchiteQure? 
Accordinj^ to Newton*s calculations, ferea or eight 
Sekn ' cdcid 

* Ne before the verb, and que after itt 

. mintites. 
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iriiinttCef/ are fofiicient for the light to oome from the 

mimit fuffire (a) jl Immhrw^ f. pantenir 

fan to the.e^rtb, that is to fay, to crofs a <li(tence tf 

jttfq^d la c^€ftidirt^ travetfir eJfiKef^ m% 

near thirty-three millions of leagues. 
pris miUicti iituet 

Falaroedes invented the^ game of chefi, at the fiege 
Palamide inventer (c) jtu (c) icbect, 
«f Troy, as well to fcrve for a diverlion to the ibidiert, . 
^Troye^ font frr^oir \ divertijpnmni desfoldaiSp 

as to learn them the Aracagems of war. 
que apprtndre rnfe^ f. " pferrtf C 

,Man has too much knowledge to' be a Sceptic, and 
^ /rej^ c9nnoiffaHCif f. . Scfpii^ufp . 

too much weaknefs to be a Stoic. 
JMe^tf f. - St^kien^ 
Afiftides was an Athenian, and, for his great 

(b) Atbftiien^ ^ ' par rapport^ 
integrity, was diftinguiflied by the name of the Juft. 
iniigriUf f. (c) difiingHi ' 

When his countrymen wodld have baniflied him 

compaHftes nfwloir (b) quUlitr* (g) hannir (i) 
hy oftracifm, where it was the cnftom for every man to 

p/lracif^^p (b) couhtmepU 

figti the name of the perfon he voted to exile in aa 

opiaer {b) exiler 
oyfter - ibell, a pea&nt who could not write came 
' ^caslle d^buiire, P^yfon ' ponvsir (b) «cfff> (c) 

• CO Ariftides to dedre him to do it for him^ who readi- 
trounjer prier fairt pour il prUnpte^ 

ly figncd his own name. 

munt figmr (c) 

A. man in a high poft is never regarded with an in- 
baui ratrgftn, d'mt 

* Mot tire du Grec^ qui d6(igne one loi en vertu de la^ 
quelle les Ath^niens banniifoient poor dix ans les citoyens, 
^ne leur pttinance, leur m^te trop ^clatant, ou leurs fer* 
'tices rendoienc fufpe^ls 4 la jaloufie r^publicane. Lesfuf- 
frages fedonnoient par bulletins. L^oftracifme n^^toit pat 
line peine infamante. 

/ diffV 
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4i^«i«qt «5^p but 4lwaj9 couo^derecl if 4:&mfl <|r 

fynlmp tqi iev(^9Bi the doiitb pr Us fathrr Achilles^ 

Pjrrbusi ^oenger jfchiHf, 

kilted Priamut an^ Polites^ 09( ^ hU ibns^ bcfoK 

the alcar of J^igka 

oMfi 

Tbe Trojaif^ afwr bfYiog broai^t the woodeajiorfe 

' Trcyens^ fftir^V) mffff' cJw^d^ iof's 

into their city, f/fitbA the re|iiaija4er of the d«f» aad a 

part of di^ nighty in. drinJbiQg and dancing,. U9til 

pa^iiei f. a ^flw. . 4bq^» yi^^' 4 ^ q^t 

they were overpowered viA fleep. . At Wffa as Sinon 

faw tbiqgl 19 this con^iliont ifte did* qot fail to 

. Wr tc) . ^^f R^ «w*fwr (q) 

open the horfe's belly, ^ .oviJce the f9l.di^» cimie 

ovt I of ila I; ao4 kiadie a fire^ to gtye 4 fignal to the 

army, which was .approaching 1 chey ^teied at the 

breach, which had been made at the wall, and difperf- 

. iricJbf^ f. gfi^PH (h) /(Ur< (i) * myraiUe^ f. fg difp^r^ 

ed tbomfelves tbrpugl^ aU th^ quarters q( the ckj. 

which was immediately fet on .fire, and plundered* 
(c) aujtiot embrafi^ meiire {\) au piliagf. 

Cenfure is the tax which a man pays to the pttblic 
Ciw/iwV f- ia^f»f* paj^ (a) 

for beiiig eminent; it is a folly tq chipl^ of efcaping it, 
imnent ; foUe, f. icbaper en, 

and a wea'<neft to be affeaed | with it. | 

f(dUe.Jlfi^ f.- i6U£U €H ; 

La Fqiyaiae did -not trouble , ^ himself with ocskt 
ji^ iijrg [c) pas mgUrt (i) en peine '4e 

fubjcfts 
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fubjeds ; he contented bimfelf to turn, after his own wa j, 
fujet^ m. ' ff CQitienier {\) tournn-f d Jk/afon, 

thofe which we had. Mr. de la Motte, who bad Co 

on (b) Monfieur (b) 

ftruggle with fo dangerous a rival, would, before 
lutter coHire dangereux . ri^vaU m, ivoitlatr^c) d*a^crd 
all^ make fure of the merit of invention; the fabji^ 
s*4fjffuter m^ritf^ m, foiu/t m* 

belongs to him, as well as the form. He. engaged to 
ifre {z) auJpbUnque firme,^. $* engager {o.) 

make a hundred fables, and he kept his word. In all 
^ [aire f4tbU^ f. tenir (c) pmile, Dans 

his fables there h fbnfe and wit, and there are 
ii y avoir (a) fenSy m. ' ejprit^ m. ilj en avoir (a) 
«ven feveral whicb are mildl efteem^. 

plufieurs fort eftimi, ^ 

^ Phalaris, king of Sidly,, after having inclofed rocft 

* Stale, renfermer{\) 

"alive hi the body of a boll of forafs, caufed a coaUfire 
en 'vie touYeaUy m. Hirarn^ faire (b) brafier 

to be put under it*, to burn themi and took plealur^ 

mettre dejfous bruhr * prendre (b) 

to hear them make cries which refembied (he bel- 
entendre pokffer cn's^ m. rt^ffet/Alcr (h) tnu* 

lowing of a bull, as they paifed through the 

giffement, m. A nrnfure qtie p^er (b) par 

throat of this figute of b^afs. 
gofier, m. bronze. 

Ailraea was the daughter of Jupiter and Themis ;'^kf- 

^flree[h) 
ter having dwelled upon earth, during all the golden 

/rfi^^r(i) duirant d^or 

age, flie reiurn^d co , heaven, as foon as men be- 
^ge, m. s*en retoumer (c) , (Us que com- 

gan to corru^ tbemfelves. 
mencer^c) fe corrompre. 



* // is no exprcfled here. 
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We all of «s complain of the fhortnefs of lime, fajs 
fe plaindre\i) briivttigf. 

Seneca, and yet have- much more than we know | what 
Senique, cependaui que en /avoir (^) 

to ,do with. ,| Moft men fpend the greateft part of their 

empher. La plupart pajfer {^) " partie,f. 

lives, fajs he, cither in doing nothing, or in afiin^ 
*«>, f. ou faire " 

amifs, and ^uite o^hfcr things than they ought to do. 
J^,9 iom chjif, f, que ceyte de^ir (f) Jair^^ 



•C H A P T E R yi. 
sPrkliminary Rules »/•« Imperjonal Verbs^ 

I. TMPERSONAL verbs are only ufcd in the third perfon 
A fingularj fom'e are imperfonal by nature; others are 
fometimes perfonal, foraetimes imperfonal. 

2. The imperfonal verbi/ pleut is fometimes ufed in a 
-Sgurativefenie; in this cafe, when it follows the fubftao- 

tive, it agrees with it in number* 

3. Some perfonal verbs are impcrfonally ufed in a third 
~{>erron lingular, though their ^following nominative be in the 

plwal. - 

4. The imperfonal verb j7jr a is indifferently followed 
by a noun in the lingular or plural number. When we 
fpeak of fomething prefent, as if pointed at with the fingei:, 
tftefe- is, or there are, it is rendered into French by «z/^/7^ 
and not il y a. The laft is likewife ufed to denote a 
quantity .of time. .^ : 

5. The auxiliary verb to be, followed by -the adjeaives 
secefl^ry^ or re^uidte, when k may be rendered by one 
muft, is commonly rendered into French by ' ii faui, with- 
the following verb in the infinitive mood. 

,6. 11 fata, fignifying one's wane, 4* followed by a fub- 
ftantive, preceded by one of thefe articles, »«r, de, des^ du^ 
de la* Iivthis cafe, when a perfonal pronoun is exprelfed in 
jEogiiib, it is put, in French, in the third cqfe between if/ and 
foMt. When a noun -is cxprefled in Englifli, fignifying the 
fubjeft who wants, ii is likewife put in the jthird cafe, but 
after the noun which is the obje% 

7- The 
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7, The verbs to be, ma(l and fbould, (ignifying dutj» 
and preceded by a perfooal j>ronoafiy or any other n«fm^ 
are rendered into French by the verba // faut^ il faUeit, &c« 
accordiog the correfponding tenfe in Englifb ; in this c^fe, 
il fauty $cz. is followed by que^ihtn comes the pronoun; 
or the noon; and' the verb following both is put is the 
ib bjunflive mood. 



Ex«RCl8CS^ upon ImFERSONAL' V£R39. 

Deiphos was the place where Apollo delivered his 
Dilpbe (b) //>«, m. A pollen ' rendre (b) 

«racles} there was there a very magnificent temple* 
^aclff il J avoir (b) magnijique tetnpl'^^ m. 

There were, in htll, according to the poets, three 
enfer^ m^ Juii.nnt poite^ ip. 

furies, T iH phone, Megsera, and^AIedl^ 
furie Mi^ire^ 

There w^e three deftinies, or the three fillers, Cloih^J 
parqi'etf J^**^f ^ * 

IlacbeGsy and Atropc. 

There were three jud-^es in hel?, Minot, Rhadan^an* 
juge Rtadaman" 

fhuSf and^cos, 
/^ ^ 

^ny truths Teem to be paradoxes, at firft \ fuch 
. Flufitvrs par6i/r^{z) paradox^, nu d'^a^ord\ if I 

was the opinion that (here were antipodes. 
(b) ojpikionf f, (b) antipodes. 

There are fome unhappy moments, wherein the moft 
nialhettreux moment j m» cH p.l^9 

virtaous are the moft feeble* 
«i^rlueux foible. 

It is not enough to think with exaflnefs, one mud 
nefuffire (^) pas penfer JHfldf^f ' ^^ f^^ 

exprefs one's felf clearly and purely, 
^ejcprimer nettement purement* 

" An author ought to receive, with equal modera- 
Jaut que recevcsr (e) ^gal fnO" 

iiotif the praifes and cricicifms whfch are palTed on his 
d^JHe, f, mange f i, critique ^ f. 9n faire (a) df 

productions* 
^ Hz Th< 
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There are foroe occafioni in life wherein Hlence and 
rencentres v/>, f. eH fdence^ in* 
fimplicity are the beft policy. 
fitMicUif f. meilUttr feliitque, f. 

There are | men of learning! void of common (enfe. 
/avant n^^^uoir pas commtm fens, m. 

There it in true virtae a candour and ingenuity 
nj^ritable candeur, f. ingimmiti, K 

which nothing can counterfeit. 
pou'vo$r{z) coutre/atre. 
Inhere were feveral nationi, among the Pagans^ who» 
(b) parmi 

^ the I faneral obfcqutes | of perfonf of quality^ put to 
fun/raiHes ^ /aire (h} 

death, | at the | fiime time, and burned, with theit 

mourir^ en imkr (h) 

bodies, thoic who had been mod agreeable to tkem^ in 
(b) {\)le plus - dans 

the belief that they would 1 wai^ upon | them in cb^ 

crpyance, /ervsr (f) daiu 

other world. 
Derham fays, that there ^rc Teas and rivers in the 

mcon} Huyghens fays, that there are inhabitants there- 

habitant 
)fi, CaiTini fays, that he had obferved in the oiGtoii a 

(b) ^^ 

mpiintaisy^^ whofe height appeared to him to' exceed 
ffj^u/tgngf f. ctoni hauteur y f. pareitre (b) txcSder 

iLree leagues. 

There have been phtlofophers whQ maintained that all 
philafophe foutenir (b) 

paiHons were bad. To be willing to deftroy the pafiions 
pnffion^ f. (b) mauvais Fouhir ditruirf 

would be to undertake to annihilate ourfelves ( we only 
i;e ttre (f ) entr^premlre an^aafir noui ( U ne faut^ j^ 
inuft rule them. 

Of 
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Of all methods of moving picy and terror, there is 
De mitbode^ f. * exciter pitU^ f. itrreur^ f. 

none fo abfurd and barbarous, and what ezpofes us more 
harbare^ expc/er {a) 

to the contempt and ridicule' of our neighbours, than the 
m/pri>, m. ridicule f m« ^Xiifin^ 

dreadful butcherings of one another, which are fo fee- 

affreux m^ffacre, m. /r^- 

quent upon the £ng]iO] ftage, 

queni tUdtre, m. 



.CHAPTER VII. 

Preliminart Rules /i^iOffSERVATiONS upon the 
Participi.es. 

iv-^T^HE participle of the- prefent is always indeclin- 
X able. Some participles,- by ufe,. become adjec- 
tives, and others fubuancives; in this cafe, they ^ are 
declinable. 

2. Participles, which become adjeflives by ufe, forae- 
times take,. after thenn. the fecond or third cafe ; but they 
never take the firft cafe. It is commonly better to refolve 
the participle iato a- verb with the pronoun relative pre- 
ceding. it<. 

3. The participle of the paft is declinable, firft, when 
it is ufed adjefltvely; fecondly, when it is preceded by 
a noan or pronoun, which it governs in the firft cafe ; and 
thirdly, when, with the auxiliary verb itre, it forms a 
neuter, reciprocal, or refleded verb, nbt governing a firft 
cafe, or followed by any other word making but one fenle 
with it. 

4. .The participle, followed by an infinitive mocd^ is 
declinable, if it governs the foregoing nojun or pronoun ; 
if the noun or pronoun be governed by the in.fiinitive mood, 
the partidple is indeclinable. . in order to know, whether 
the participle or the infinitive mood governs the noun or 
pronoun, fee Gramm. ^ 

5. The participle is indeclinable, firft, when it is im* 
mediately followed by another participle paft» fecondly 
when it is immediately followed by que ox qui% thtrdi 

H 3 wh 
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when the barticipte and the auxiHary verb are imper&p^- 
ly uied; tourthly, when it cannot l?e^oined to a fabftan- 
tive as its adjective » fifthly, when it is followed by its 
governed cafe; and/ fitthly, the participle ^w and <vguIu 
are always indeclinable. 

6. In fome cafes cuftom is divided. Good authors, as 
the Abb6's Girard and D*01ivet, Meffieurs Duclos, Mar- 
moniel, Wr. mike the participle declinable, when the fub- 
jeft, or nominative cafe of the verb, comes after it. Others^ 
as M. Rollin, t^r. make it indeclinable, when it is followed 
by an adje^ive which ft governs, that has a relation to 
a preceding noun, and makes a part of it. 



ExE^RciSEs Upon tie Participles. 



The Amazons were women of Scythia ; they followed 

AmazQne (b) Scyihii \ fuivre (c) 

thejr hufbands^ to war^ and, feeing them all cue to 

tnah, ra. ' g^^rre^ f, njoir (h) . iailler (i) f» 

pieces by the enemy, near the river Thermodon in Cap- 

par pris fleunje^ m. en Cap^ 

padocia, refolved to make war themfelviss i they 

padocff fe rifoudre (c) 

did great exploits, at the fiege ef Troy, under 
'faite [<^ explcit^m, f^g^fV^^ . ^^^J^9 fi'*^ 

the condu<a of Penthefilea. 
conduite, fi Penthifuie. 
Evadne, Capaneus's wife, after having \ dreffed herfelf 
[ivadfie, CnpirJe femmey opr^s s^htre parer (i ) 
in her richeft fuit?, | threw herfelf | iti the middle 
Je habits^ m. fe jetter (c) ^ mlieu^ m. 

of the pile and . was con fumed, with the corpfe of 
hucher^ra, (c) coftfitmer {\)f cada^vrt^ m, 

her hufband, whom Jupitef had | ftrock with a thunder- 

wtfr/, ro. (b) foudra^tr (i) 

bolt I for I his bkiiphemies. 

acmtfede^ - blajphimes* 
i^Bcas^ in favour of PaHas, facrtficcd to the infernal 
Enie, faieur Pallas^ ' de i^enfer 

Gods 
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Goda eiglt Greek gentlenqen whom he hs^d made 
Gre€ geutiljbGmmei (b) faire (i) 

prifoners. 

The inhabitants of the cuy of Sjbvi3 baniOied the 
habitant ^ille^ f» bannir (c) 

cocb, for fear of being a Wakened by them. 
C^i de peur ^veiller {\) Wen^ 

Ph»lo6lcte8, wounded [ on hi« [ focc^ by Hercules*3 
Fbshae^e, bUfer{\) au HercuU 

arrows, which had been dipped in (he blobd of the 
filches J L (b> iremper{\) fang, m. de 

i^rn^ean hydra, w4s left by (he Greeks in the 

Lerne hydre, (c) abandonner (i) Gr^c 

iiland of Lem.nos* 
He Lemnos. 

The Rect, deftihed to go to tjie fiege of Troy, was 
fictte, f, deftiner ^ (b) 

compofed of twelve or thirteen hundred (hfpi. 
compofer (i> ^ njatjfeau^ m» 

Demetrius of Phalera having | been acquainted thai 
D^mitrius Pbakre (h) apptendre (i) 

the Athenians had overthrown his ftatues^ They have notj 

AtJbinien (b) remterfer (i) 
faid be> overthsown Virtue which ereded them to me. 

dreffer{\) 
The greateft part of the ftates of Europe | have 
piitpari,t ^ Hats jV/r^ (a) 

beon foFR^ed | from the futns of th^ Roman empire. 
former (i) dibris Remain emfire^ m. 

The mind^ by extending and repeating the idea 
efprit^ m. en itendre (h) ri peter (b) 

of duration without ever reaching the eixd, acquires 
durie^ f. fans jamais atteindre fit, f, ofqu^rir (a) 
the idea of eternity, 
iiernite, 

When the famous Cincion^tus was named didtator, 
WJ%H (c) npmmer (i) diaa^ew^ 

the 
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the deputies of rfie fenate found him holding *" tfie 

diputi finat trowuer (c) conduire (b) 

plough ; he left it, wedding tears and crying, with 
cbarrue, f, quiiter (c) en ripandre (h) larmei crier (h) de 
grief, Alas ! my field will not then he fowh this 

Helasf chaih^f in. done (i) enfemencer (i) 

year. 
ann^e. ^ 

Seneca f^ys of hrmfelf, that,, in his youth, he re- 
Sinique dire (a), jeunejffy f, re- 

peated two thoufand proper names,^. after havin^r 

titer {y) ^ noms,.vs\,. 

Heard them once only;, and- that he' repeated them> 
entendre (i) une feule fois ; 
in the famejorder they had been recited to him. 
qu^on ies ltd wvoit ricitis, ^ 
Mmerva was conHdered, among^ the Pagans, as' the 
Miner<ve {}i) iP'^i Paying - C9mme 

patronefs of liberal arts. , * - . 

frotedriee beau art, m. ' ' ' 

•' ApoHo,^^ remembering the injury which his mother- 

Apdhny. fe rejfowenir (h) y/<? 
Bad received' from the ferpent Python,, killed him | with 
(b) r^rd^wir (i) fython,tuer (c) d ccup 

arrows- 1 | fince that, aftion, he got a fon, called MU' 
'dejl^c6esi depuist avoir {c) . nommer{\) EJ-^ 

culapiu?, who was the God of phyfic. 
ctdape, (c) midecine^ f. 

Jupiter,, irritated that Apono had' kUIed the Cyclops. 
tuer (c) /ir^r (i) ■ Cycl^es^ 

baniflied him Com heaven, and deprived him of' divi- 
bannir (c) del, m. priver (c) 

nity, for a time. Apollo,, driven from' heaves,, was 
pour chaffer X\) (c) 

conflrained to tend the flocks of Admetus, king of 
con/rai/rdre 0) paitre troupeau Admit e, 

TheiTaly. Apollo fdl in love with Daphne^, who, 
Theffatie. devenir (c) amoureux de Daphtui^ hquelie^ 

* See the fccond Rule* ^ 

flying 
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Siymg hh purfuics,' was chanfed into a hureL 
/»«> (h) pc^^uif^, fi flUtamorpbofor (i) en laurier^ m. 
The mu&s> who were tbe daugbiess of Apollo and Mq$^ 

moiyne, w^e pqt under the coodud of Apolto* 
{c} mtttre {}) Jms 

Tht Styx was a river of hell $ the Gods^ havmfr 
Styx^ m. (b) fleuve enfer^ in. (h) 

fworn by its waters^ were ob^ed to keep their 
ptrer {y) fes eau, f. (b) M'ger (i) g^der 

oath, on pafn of ^ng depiived of nedl^r and di- 

"[ferment^ m. joui^ peine de pri'ver (i) 

vioity, for the fpace of a hundred years» 
efpacep nu oft^. m» 

PegafuSy with a ilroke | of his | hot, made the 

P^S^I^> de cntp, m. de' Jaire (c) 

fiouotiia of Hypocranej^ fo cherifbed among poets, 
fentaine^ f. Ifypantfte, ehirir (i) de$ poeie, 

fprifig, and who fince |> rendeMd himlelf 1 ftili more f^- 
faiUir^ fe rendre (c) enccre plus ci* 

0iQus» wheo'he ficrved Bellerophonr.to fight his chimera 1^ 
Uhref lorjque . s combattre t^imire, f. 

but, frightened by ]apt€r, he threw bis ride^ on the 

^pmtfuanter (i) jefter (<) icujfer 

ground, and took his flight to hea^ren, where he was 
§trve, fc. prentke (c> VQ^m. cifif m^ (c) 

placed among the ftara. 
flacer (i) ^rUre etoikf f; 

Rome was* H ^^i go^erped by kings^ 

Rome (by a^abord, ^euverni 

Greenland was '^difcoveredy in the ninth century^ 

Le Greenland {c) dicouforir {\)y fticlel 

by a Norwegian, calkd Eric v it is fituated between £tt« 

Norfvigieny 
cope and America. The fea< of Greenland is frozien, dur«' 
ing nine months. • 

The princes of Greece held a general meeting at 

{viw (() njfemblie^ f. 

Sparta 



% 
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Sparta and Argos^ where it was refolved' tfaat^ tkej 

Sparta {zyrijoudre (i) 

ihould jotn all thtsr forces^ under the condud of king 

joindre (Q conduite^ f. 

Agameoinon, to revenge the affront which Meneiaus, his 
njtnger afi^nl^^ Min^ias^ 

4M0lher, had received from Pari*, 
(b) recevoiri}) Pdrii*. 



CHAPTER Vnr^ 

Freliminart Rules upon^ Adyerb^^- 

1. Adverb S,^ being fimple, are commonly placed^ 

x\ before adje^ves and particip]es<. Adverbs, fimple 
or coropoundedy genendlj come after .ihe verb^ bar, when- 
the adverb is (imple,, and joined to a verb in a compound^ 
tenfe, it i>s commonly placed between cha aimliary verb and - 
the participle.. 

i^Beaucmtp^ peur iroPf.affeZf and the like adverbs of 
quantity^ take foo^etimet befture.them the particles ^.^ and B,, 
in the manner, of nouns^ 

5. In a negative fentence w^ gecierally* make u{e of two 
negative words; as, ne pins, no morej,iw ppinf, not at- 
ill I, ne pas, not } *^ '*""> nothing ; . nt jamais, never j ne 
nufiement, by^ no means ;,. ne perfsnuey. ite pfls mny ne 4iuc»tt,^ 
nobody, ^c.. 

4, In iimple teiyies,. ihe verb is put, between the two 
negative words ; in compound tenfes, the auxiliary verb 
18 put. between the neg^itive words- followed by the partly 
ciple. 

. 5. The partide. ne is fometimes iifed Without the fecond 
negative word. Sec Gramm* 

£ X £ R c I ai.s^ s^;i Adverbs. 

Homer foiiietimea (lumbers in the midft of Gods.- 
Hom^re queiguej^is fommeiUcr (?) tniUeu^ m« 

and heroes.. 
litres*. 

We 
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We feldom repent of Ulkiog ltttle« but very 
rar^ment fi r^pentir {i) parier peu, mats ^r is 
«fteii of Ulking. too muclu . 
fwjfnt - trop* 

Jgnotant people are generally ohftmate. . 

Ignorant (a) ordinairement obftini. 

Dea^h almoft. always comes | at an improper hour. | 

Mort^ f. prejque touJGurt if^ntr ^a) mal a propos. 

The public often afcribe to merit all the fuccefir 
pM'c,m* Mribuer {di) mirita fuctisym* 

•f fortune. 

fprtune^ C '" . > 

The. fame thing never appears the fame to all men« 

parQitre (a) 
None, but Alexander, could mount Bute- 

// rCj flVwV (l?)-.g»^ AUxandre^ potevoir \^ monttr Bhc£'^ 
f)halus. 
fhale. 

The wliole. human kind is but one &mily difperfed over 
gtnre immaim dtfperfie 

the face of the whoieeartiu 
faceyf. 
.As antiquity cannot authorife an error, fo 

Camme - ne ^Jofio^ir (f) autorifer ^rrtur^ f. de mtme 

c novelty vcannot prejudice truth. 
<ncuueauji!t f. p»rter pr^judfce d 

Hercules, in hia conquefts, never made ufe ^f other 
Hercuie^ conqutte^f* /eferuir{c)' 

jSLTms than a club of olive wood, which he confecrated 
jn^Jfuff f. (f^ivier bois^ ra. c$nfacrer (c) 

^o Jupirer. 

Hebrew, Creek, Latin, and all other tongues, which 
HdbreUf GreCfto, Latin, m» laftgue^f,, 

ZTc only 4bund in books, are dead languaf^es. 
/^ trouveM 4*) • ^^^ langue, r'. 

There are rich men who foolilhly enjoy their wealthy^ 
riche fottement jouir (a) ^ bietip 

.aad Vfho know nothing bu| how * to be rich. 
. faiJoJr {a) que - , 

* Is not "cxprefled here. 
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Mr. Dacier was a maR «f grdit fettniihgi he knew 

^ (b) tHtiratmrt^ f. comidkrt (b) 

every thing io the ancieots, escefft grace and delicacy: 

/0»r * muiem^ bus gt^e^ f. fineffe^ f^ 

kn conmientariet have tvery^wfteie eruditttm, and v^ry 

commenmirt pwr-tmi 

feldora taOe:' he grofly tianOates die delicacies 
rarement j^M^ BU fr^fitrtmrm tMd»df9 (a) diUcateffe 

ef Horace. 
As the earth docs not always produce roTea and lilies, 

produire (a) r^t Ui^ 

but likewife brings forth nettles and tbiftles; fo the 

/0rr«f(a) ronct ^fi*f\ ^^fi 

world does sot always afford us contentment and 

preem^ (a) 
pkafuie> but ibmetimcs afflidion and erooUes. 

embarraSm 
Ulyfles, being afraid to go <o the fiege of Troy and 
craindrttyi) Tr$fp • 

quit Penelope, his wife, ^counteifeited . the fool : Pa- 
qidtier Pinilope^ cmtftfairt{c) infenfi: Pa- 

lamedes, in order to diicover the, truth of it, put Te- 
lamiJe, d/cotfurir en, mettri (c) 7^* 

kmachus^ hit fen, in the way where he was to pais 
i/maque, fir cbemin^m. drvcir (h) 

with his plough; but Ulyffes, having perceived Te^ 

cbarrue, f, apperce^joir (r) 

lemachusy went out of his way to avoid him, and €o 
. fe detottrner (c) Hjitet pitr la 

made it appear that his pretended folly was nothings 
/aire (c) Z'oir pr^tendm JiMe^ fc 

but an artifice to avoid going to the fiege of Troy, 
rufe^ f. pour ntpas alUr 
Thucydidcs rdates, thajt, the day befwt the (a*- 
Thucidide rapporier (a), wi//^, f. 

loous battle which was given in the port of Syracuie, 
. battMlle, f. (c) port, m. Syracufe^ 

■ there was an eciipfe of Utit moon, which extremely 
(c) Eciipfe, f. litM^9 f. • extttmetaent 

affrighted 
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ffrightcd the fleet of t1i6" Athenians 'who btfieged* that 
ffrajer(c) ftotle^ f, AtUnien offiiger i^i) 

crtv: Nicias, their general, took the eclipfe for a 
«y/tff, f# • • g^n/raiy prendre (c)" 

bad cmen, and, through fuperiUtion, pu{ off 
manvais augure^ m. par fufpendrf (c) 

' Ae re2f«ft which -fhey prudently had rcfolved to* 
! retraite^ f. -^ frudtmment (b) rifftudre (c)> 

make, that very night; this delay occ^Honed the 
la nHitmtme\ " diUi^ m. ^rr^^vffff^r (c) 

battle the ntxx, day> 4n whkh the Athenians were intire- 
lendemain^ m. oH (c) entUre^ 

iy defeated. 
j ment d^faire (i),- 

When the Romans were prefled with a foreign enemy, 
(b) menace de Stranger 
the ladies voluntarily cotitribirted aH their rings and 
j. • njoloHtiers donner (b) iague, f. 

jewels to afliO: government. 
pyattf m. : . 

[ The formation of precious ttoncs, ehher tranfparent 
I ^erre, f. foit tranfparent 

\ ar opa<]tte9 is the effect of the oily juices^ fair, and 
cu opaque^ 'buileux foe, i% fely 

fand; water contributes but very little to their natural 
fabU^ contribuer (a) peu 

(Irudlure, bttt tt is •the vebtcle of the elementary prin- 
Jlrudwre^ f. nj^hicultf m* ilimentairepriit^ 

ciples which compofe them* 
cipe^ tsXm ccmpoffr (a) 
Plutarch, Plfny, and Seneca fay, that, during the 
Piutarque^ tline^ Sonique dire {z) pendant 

whole year in which Caefar was murdered, the year of 
tfit«/r, f. Cijiir {a) o£affintr {\) "' an' 

. Rooie 708, the fim gav^; but a-^ wealc and languifliing 
I >*Wrtf.(c) ^foible languijfani 

lights Plutarcii even a<ids, ^hat n had fo little heat^ 
<^/<, & » ir^me eiJ9kter{z) (c) peu cbalfur, f. 

I that 
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Ibac tke fmUB did not [ con^to namrUy-r- 1 Tlii^Cfi^e 

mUrir (c) , 

^uthois were either very ruperfiiuou% qr fla^tfrm^ ;pef- 
; (b) ^ fufcrfiititux 'jtutieuTy,, 

kapsbocb. . * ' 

Pun y t^autre. 
Hsmnibal^ for a long ^03^?, placed the'Roai^9». but 

tv29 conquered: at lafl. . * ; 

(c) 'Vflincre^ {}) fnfiu. 

Socra^c^ was formerly a gceix j)hUo(9pii!Br f be tm^t 
Socratf (b) < tnfeigner ^c) 

Xenopbdn kxid PIato« 

Carthage lje«. . .lover-agwift $icfjy • <bts ijity made 
Ure fittti nfis-d'W Sicile^ f. /aire {c) 

leveral times war againil (he <RQfnall^ b^t.it Wft» lit lad 
plufieurs fm (g) ^«^ 

intirely ruined. ' ... 

enti^rement mini* 

' The P^thi^ ^w.ere formerly fbe ippft .^cure ufk^n^ 
Partbe fb) autrefois ohfcur parmi 

thepeopli of j:he£aft. 

. Orient^ nu 
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Pui^fiil'MXNART Roles upan P&£P03iTiOKf. 

I, O O M E prepofitians. ate ^phded before infimeltcs, as 
, .J) well as, before' n^urisy othei!</wheiV placed before 
iii£nitives» have no prepofiiitin j'after them ; fome have 
;be prep«^ion <^, aftd* c^^hert *the piiepbfilton •^.- See 
Granur«^ " ' ' . . 

. Z* En \z never followed by the article, two familiar 
phrafes excepted. £)<2;?j is always followed by the arckle, 
except before poflefTive pronouns, proper names^of authors 
ijuoted, and proper names of towns ; before pcrfonal pro- 
tiouns, wrin<JiScrentIy make ufe of eit or dam, 

3- ^«f 



^ B X^W ^R- € I S E S. 9^ 

^.' ^w, • Wore Trt>ttTWF .oP't'me, fij^nlfrey riie time tmplojrfid 
in rfoifig a ^J^*"k» *^^ ^'^''^ ^^^? ^"}^ ^fter the tkp\Unon. of 
i^hicft Aet^iiYigwilfVtitjrne. * -- " • 

4. G^kf, f<^16w^ <5y a pj'onoiirt, (iV'ipr6per nan^e of a 
perfon*, fignrfirt Yb'nie8ody*&,lioufe| ft »' preceded by ^V^ 
^hen it (igiiifk? cothing-frqhr. , * '* 

5. D^S^i jMtf^Sf. (is'lptr, d/^siis, tcrid dupdfyfvani are aJ- 
wajBBtodverbf, and.nevci; prepafitionSy:. coafequently rhey 
hatSfetaie-^er tlienf, cic^pt When'thfe fochr fifa*arfe e-rcher 
joiftwRogcrf^erj^'dr ^lav?^ rfie pkrtigFe dV 6r par Wforfe. thein' ^ 
Mke^fe virften. Aey are uftd llibftantrvely. 

6.- ^S^fitt/i-w&icb' fi^rtifit^ art ex^eptfbrt CO foraeiHng, go- 
verns tbe .firft caf^, fpcakin| of ttangs j. and the third cafe, 
ijj^kin^ of ped^ns: 

7.' Wiren befcVe * T^HJes' oppofit^ to, in the^ prefenc^' 
«f> *r prc^cedehcy, it maff bs rendered irttO' French b^ 
divifiit'i 4tt all ' Other catfes^ Wefjte is rendered into French 

by cyanfl . •, ' ' 

6. -iPfi^,' flifpfi^j- Tiea^r^ govern tie feiJortddafe; tht)Ugh ia 
a few pbrafes they may govern the firft ; />r^/, in the fenfe of 
fsve, excepting, governs tbe third cafe, and muft be placed 
after the noun which it gjAvems* 

j^upriimxih atway^bfe iifed inftead 6f'prisi firft,' when 
we fpeak of a perfon put near another, as his mafter, 
friettt^ obimlbllory.or: iferVanr)^ f<^ondly, when we men- 
tion in what efteen) a petf^n is w^.anotber, 6r what rutereft 
he has with him ; and, thirdly, when we mention by whoAv 
a perfon is eutmaiftcd, (heltered, 6:f<. . • • 

9. The prepofitions to and towardu, whwi they fignify 
in regard to, muQt i^iways bt rendered into Frent.ii- by #ff- 
"vfTs^ ifl all other cates, towards muft be rendered by 

vers, . ' . , 

10. When from*and to fimply denote the diftance froni one 
pliice «* another, they are rendered into French by de ^dd ; 
wji^ni t^ey denote the quality of the diftailce, tiiy are ren- 
dered by d^puis and fu/qtte v and wbfen th'cy denote (uc€tfffio»' 
of place, they arenefidared by €le and tn," i > 

II.* A, eachr and every, befot<> a lioun ^iidling^ dif- 
tributioii of people^ tinie^ or place, are rendered into 
French by piar. 

12. l^is^^'^is and d Poppofite^ over*agaiifft, govern the 
fecond cafe ; the former is applied both- C<} p^dEbns and i^in^* 
the latter to things only. - . c 
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1 ). The participle a6tive in Saglifb, pveceded by 
withoQt, is rendered into Frencii by JoMt^ fometimes 
followed by a fubflantive withoi^ aa amcic» and* at 
other times» by an infinitive mood without a prepoGtion ; 
fomettmes by qut^ and the following verb in the fabjfin€ttv« 
iDood ; and even this laft nauft be uled, when thg participle 
adtive in Englifh ia preceded either 'by a pn^Mpjb or any 
other noun. r^Jr 

14, As, in Englilb, with a verb in the indicatii 
or on and upon, with a participle J^ftive, are \ ^^ 
into French, fometinaes by Jur tollowed by rr Hggfuat 
other times by commei %^\ fcrmetiiues by ^ foUowed by 
a fubflantive* t . , 

1$. The prepoGtions^*', ' r5»/r^, 7«r, yjiri, ^vA fans are 
commonly repeated in French, though they are not in 
£x)gli(hs it^ par 9 p^ur^ 4T'^r, and dans are like wife repeat-^ 
ed« when tbe nouns are pot fynonimous^ 9r pxetty near of 
tiie fame lignification, * , * 

For.tlie ditfereot , ufes of the prepofitions de and 4I, fee 
Cramro.* •/ , ' ' . . . , 
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Cato killed hrn)felf, l.e(l I^^Aou Id- fall info. the jiand^ 
Caton fe iu^{c)..p^r. nf /pas 
of Cafar. .. ; \ ,• ■.•; -. ^ ' ' .n 
Cicero was no lefs a.philqfophcr than an orator* . 

• Ci£^f^on{%) p*if m^itts ' ■-. : • ' . ' 

. All the . circles^ either gr^at or fmall, are divided 

• ; ' cerchf . tjoti^ que - fe Jivijer {a) 
into three hundred and fixty degrees. 

■ ,f ' . '■'-.').' " digtis. 
The. Perfjans wete enervated by luxury 5 therefore it- 

wa3:aot difficult for Akxander to conquer them. .. 
(c) - d , Alexandre <uaincrt • . . . • ' 

* The ftate ^ Florence enjoyed tranquillity and plenty 
HdtfS^. johir {\i) iranquilUi^ \ a^»dnnce' 

•under, the government of the Medicis ; Tufcariy was 

• .; '■ g^uvernementf m. • '^ •. TcJ/cane . (b) 
tjiea ifi Italy^ what At|icns had been in Gpeecc. 

ahrs Italic (b) . Crice, ) .^ 

'• .• ■ zi ' ■ ' Tfce 
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TTie P0ftogtiefe ( wreted 'Jntd a* league f with iPrance 
Fortu^ltis fi^ %^*^C^) '' 

and Holland, in 164T1 againd Spain. 
... BfpagtifJ 

The confufe arta MariVri ^n^^ fcafl*'^ a rlgSk to *^fear 
•« fi^ateur fruT^ (^^'^ droit ^ Tti, p9rUn 
purple robes. ' * ' . . 

ISe' quails 6afir 'fibnf Aiffca frtto fidrope, about the 

caill4^ t fcipr (a) ^Afritiue ' fur 

end of the fpring ; and th6y fetiTrti* thiAer, in thfe' be-' 

retdufnef (*) jr, jm 
gimilnftflf itrttitqif, troffing th4 Meditefraiiean. 
• tr'itOri^fii' {h) Mifi£:&rak/^, f. 
It is from the country of the Sert?, ahancffcnt pea})l6^ 
' , pt^ys, m. SMs^ ' peuple^ m, 

of tfte^ lwdfe5,'that the fifk-tirorrts v^'ere tfartfpotted ialo 

£ut6pe,^midett!re6mfer()r7tfftfniirt, about the ywr'jjc^; 
* jiiflinien^ environ an^ ni. , 
Tafto f ?s fup^n<3nr m^lAfiofto by the' difjjorttiott of' 
Le Tap Vmpdrter (a) Jur ^Arloflt iconmie 

the phrft, thd decendy of manners^ antf the* dignily ttf 
^/tfw, m'i diCence, f. vnauirs^ _ digriil^^ f. 

chaxadters ;. . in a, word^ by the fagachy of genius. 

The rarfrffyCUtus was brought ftom Tripoly in Syria, in 
' r'ih&ndUli^X, (o) appdn^Xi} THpoii SjHe, 
the time of 'the c-fuftdds under Lewis IX. 
croifade Loitis fX. 

A6laeon Jiras^ transformed iftto a* ftag, at the %^it 
'Adeok'< (cyifiefgffdrpbtlfer'(\y ^ ci^f, tti. ' ^u^, f. 

ofKana. . . . ' 

The Ruflian fcnipire eitcnds itfelf. towards the f6uth, 

as fi^ iithl^Cafpiaft ft4. J ' - : ' / 1" ^ , ;^ .., 



I ^ A body 
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A ))0cl7 is eitea^4 . ia lengthy -. . breadth, and 
C0ffs, ID. iiendu kmgjHfiUf', f. . largfur^ f. ' 

tfaicknefs. ' ,'»%•. 

^/•#«r, f. • . 

. The ^Ro|Bm,s iiaii MjtheL dte^.^fip of £^fs for win- 

cfows, nor linen for (htrts. ' 

/re, f. m /i«^^, m. cbemife^ f. 

The whsle worki>.ia put in ^, motion by the wf(h 
monde^ ra. mettre (iV ^ m^^nunt^ diftr 

of riches and the dread, of poverty. * . 

richejfes craintf» f. pawvreie, f. ' ' 

^fculapiu^ was brought up to phy(ic.^iuid(;r -^tbe care 
JEfcuUpe (c) ile^er{^) me4ecine^ L condbite,^. 

of Chiron the centaur. 
Chiron cemaw. 

Hercules feparated die two mountauis Calpe.and 
fiercule fipwer,{ji) monfagne, f. C^dpi 

Abila ( thefe two mountains .are. fituated over agatnft one 

another i Calpe in Spain* and Abila in M^vrttani^^ ap- 
Bfpagiie, ^ Maurifame^ pa- 

pear like two cotMmns, which are Aiid to be the 
roUre (a) co/ctnne, f. on dire (a) 

columns of Hercules. 

The. city of Troy was fituated in Phrygia, on the 
vilie^f. Trcye {h) /itu£ \ P^^rigie^ 

coaft of the iEgean fca, n^ar . the Hellcfpont, and over- 
Ute^ f. E'gie ' PH€/i(fp£^t, . . 

•galnft the Cherfonefe of Thrace. 

' a?erfinf/f, f. ' TJbn^e. * .... — 

^ncas after the taking of the. city of Troy, car- 
En^e prije^ f, - ' , em^ 

lied his father Ancfaifes upoa his* (boulders, wi;h his 
porter (c) . .» . Jacliff- ' ^patdf^ 

domeftic Gods; he landed in A^ica, where Dido con- 
dimeJHque ' ob^der (c) ' Afnque^ Didm |V«- . 

ceived fo mttcb love for him that Ihe married "Limi 

, . Dido, 
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Dfdo^ . afm (be departure of iEaeiSy got iipdn a ' 
d/fartf m. * mofitff (c) t 
pile, where (he pierced faerfelf with a fword. 
^Jber, m. ^ff /^*rf^ (c) /r /»/• a^nrn eoup d'i^e^ 

SociateSf- | the day before | bis dearth; in the prifoo, 

Spcraie^ *veille, t P^fi^t f* 

applied himfelf- to read .£fop*s Fables, and to pdt 
fi /aire {Jbi) tme ccCupaiiom mHtre 

cb^n 19 yerCf . ' : 

Pterin 

A young man ought to fpeak with macb ' difcre- ^ 
drvoiri^Y beaucoup difcri^ 

txMi und ^rve. 
tioH rHtHue* 

Amafis, king of ^gypt» in the begtmiiog of fats 

reigiif > ' thought he ought to manage the i affe^ioas 
r/£»^, m« croire, (c) divoir m^aas^er ifprits 

of the people | with JkiO, and to bring them to their - 

addrejfe^ rappeler, 

duty by mildseis and reafoai he was, at repafts and 
tks^f m* douceur, f. (b) 

in converlktion, of a chearful temper. 
enjoui humeuTf f. 
,The Greeks have derived their mythology from 
GtfC tirer (j) mythdogit 

XjSfpU . > 

Esfpte, 

Pearls ^re formed .in oyders of a particuhr kind, 

^PerU . ^ huitre^ f. rfp^ce, f. 

which are fiflied in the fea of the £a(l-Indies, and 

M trowver (a) 
which are found in abundance at cape Comorin, and . 

piciftr (a) nbondance cap^ m. 

00 the bocfeis of the ifland of Cciyl^n. . ' . 
bG^d\ iU, f. 

(Bacc|u2% was born in the ,city of Th«bt9j he wm 
; naUre (c) , , v ; (c) . 

brought 
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brougkt up' I97 Menus and the n^ffluK of. tie ids of 

clever (\) Siline r mjffrtphe lie. 

Naxos, 

Herculet Itfted Anfibot vM ^ m^ ttiA ftifted Iskm 
Mimle iien)0^(^Mu9U9 . ' ^ i imjf^^) 

btftvptcn hit arms. 
The acr of eogravin|f om ««^p«|i was in^enti^ nt 
> gra<uurft f. ^n c«^«^^ (r) tr&t^fr (J} 

Florence, by a goldfmuh, called Finguerra, ift' the* -K^ 

gtmitiig of the toeendi cmtik'TV' 

.... ' .. . \ fi^cU. 

The mouth of the Danube has • * ' fl^i- te;^ 

embouchure £f faire (j^'f^ ^' 

canals hi rift E«^de fMlj • • «. 1 

canaux Euxin pent, m. 

France iaj eatended fror* the R4tn^ to the ^Fy^ 

rentes. - ^ . 

rinees. 

The netsbdw is formed, fr^tti fbe i(tinw(3ieSm^"'ref!e6te<P 
arc en-cUt fo farmer ^ik) WJ^ 'rif/tifi(^ 

by dropts of rain» 

The Goths tell .u«i of Odbi thaA^^ brfnf f^bjddk to 
Gctbi rac9Hter (x) t^):fif^ 

fits, he ferfuaded his followers^ that, during- 6iM^ 
acdf^ perfuader^y^ d je&eteur^ 

trances, be received i^fpil rations, friisf ^heMi^ tiie- ^iV 
txiafij recenmr (b) ^*6«^. ^^^ 

tated hia laws ) the Druidy and bard^ Were ' the pi4eft» 
ttr (b) Ui \ Druides^ iktrde pritrr 

vaA poets of thofe peof^le, fo cetebrated %t' thetr larage- 

tiWfr^ foMvage 

virtue) and thofe herok- barbtrfi^hie a<^duhted tt' %mM 

hirotque barbari regarder (b) dff^ 

benenrtb d)« »n theW bseidd^ and exdcfe^ 'diemfi^td'Ya 

iMm^w /</, m. t'ixpcfir (b) 

certaift 
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ceztaia dcadi, in the ptoTpeA of a fiihire Itfc^ andl for' 

«vte^ f. ^e, f. d nfenir 

tbe gfory of a fong (torn Aetr hanla» - in praife of tMt 

^XO f. 



Meiko was conqiiercd by Fernando Corcez^ in 1520; 
Mexiqme^ in« (c) citquirir (t) 
Pera by Francis Pizarro^ in 1527 ; and Chili by 

DiegD d* Almagro, in ijj^. 

Don Vafco de Gama» a Portugaefe grnttemaiiy was the 
Pmiugais gemtiUmmme^ (c) . 
M who landed at Calcuua on the coafts of Malabar, 

ahurdtr (c)> Ldicut fur . c6u^ fl 
and wbD difcovered the new Indies, in 1498, nader the 

iUcoifunr (c) mmvelUImdeSf font 

reign of Eaannol tbc Great. 
rigne^ m. ^ . 

. The Turfcs, thou£^ great forers of coAe, through 

Turc^ amatiWi cefi, m. par 

idlenel«9 neglgft the. cuUare.of the. coSee-tree ^ great 

plantations \ of it f have been made- at Martinico, 
en #« avzir {jK)faire (i) Martinique, f, 

St. Domtngo> Jamaica, and Virginia. 
Si, Dcmiuique^ Jama'iquef f* f^irgiuie, f* 
The whales are fo numerous, particularly near 
baleime^ f. eu Ji grande quantiti, ^jers 

Spitzberg in Greenland, that they fwim in large (hoals» 

Jaut nager (2i) gros trtupe^U 

like carps in a pond. 
carpff f. ^tong, m. 
Foreigners take pleafure in admiring, at Amtfer- 
Etrauger prendre (a) admirer, 

dam, the fingular mtstnre formed by the ridges of 
milamge, m. faiief ro; " 

hottfes, the tops of trees, and. the flags of fliips, 
cinte, f. kanderpiief f. 

which 



' which give, at iNikic^ in tb^iiimtcf>1icitf, ikexih^ ' - 4SC 
d. U fm's^ ' « ' Meu, m. /pet^acle,m, 

thsife^ thectty>anilche^catitti^yc :.: 
campa^ne^ f. 
Piiny places forefls in the bottom of the OfferfKaP 

ocean, or the Indian fea, ' ^ 

Aftxus and Sappho were born at MytWne^ in ihb 

Aide naitre {*Cj . • • ♦ . 

ifland of Leftos. ^ • - 

l/^,f. ' . ^ /. c • ' .-. ■. • 
They begtii *boot the year laoo, to make ufe.of 

. On comtAeactr («) • fr fiffcit 

the I Tea coiwpcKa* I 



^ ,C b^N i u j^ c. T I Q ^ s j^ and 5^Y^. 

I. ^T*^ HE. verb, fotiowtBi^ the cofnikmtizl Ji,.\9 never 
. X P°^ ^^ ^he riibjtti»£^:«(e' mooch nov tn any otfavr tcnie 
of the iridttatsve, but theprefentandiimpitfe^; cotifequdnt* 
Xfi the future, in £ngflt(h» H changed^tntd the pi^fent, and 
thetimperfe^of tfaer fttbjuii^v^ tntp the imperftft of cbe 
iadjcatfve moQcft. 

2. When/fignifies whether, it may beufiid in any fdrfe^ 
except the compound of the p^jb-perfeft <Jf the iadfcslWe,. 
thtt^reftnt't and the oknpdiind oi i^ prefent- df the ftibJMnc- 
tive mood, where it is never ufed, 

': 3. We make ufc of qne^ iaftead- of repeating the cdnji^nc* 
tio»^» or fome of the otherconjunSbions ; but more parti- 
cularly thofe whereof ^larmakds a part, in the firfl c«iie^ 
queh followed by the fubjundtiye mood \ in the fecond cafe, 
the verb is put in the fubjundtive mood, when que fuppties 
the place of a conjunction which requires that mood ; and in 
*he indicative, ifitfupplies the place of a conjundion which 
-quires the indicative rnood^ 

£XK.K- 
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Exercises .«(f.^« /*^ Conjunctions. 

It is the cu(lom of the Ma^horaetaiis, if th%^ iee « written 
ceutunUy f. M^b^^^tan^ ijoir (a) 

or priflted jpaper upon the ground, lo take it up, ^nd to 

* imPrim^ terre^ f, ram(ijj[0r 

ke«p Jt carefully, left it Ibou^d cpatain fprn^cjiiiig of their 
gather foigneufemeni, de peur que cenifnir (g) 
Alcoran, 

Regui4i& &^Mtd^ the i^opant Ui^a: maUog f^eace, 

d^uader (c) 
ttough it ihould coft biai hi$life. ^ 
en devoir (g) couter lui Iq, «V/>. 
^A -body has. Jia notion, janlefs it receives 

^ PMUfvemeMtf m. <i 0i«/irx que recevcir (c) 
It from ariotlier. 
Epaminpndas, ,hayti>g \^^n .wounded at the battle of 

iflep . &aiiuiU^ f. 

MaAtinea^ WO(uJd not *allpw ct)|en).to draw the airowi 
Mantin^^ *voulci'p{c} permeitre , tirer fl^ckt^ i^ 

out of bis w^und, before he bad . cec^ived news of the 

pl(^e^ f. que (g) • reeevoir (i) 

^ifiory... . . . ' 

^idqire^ f. ^ 

Marbal Turenne.. w^ould never take any thing upon. 
Maricbal ' , n^ouloir (c) r/fn d 

trail from ij/ui mopk^epersi led tb^y S^uU> fajd he, 
^idi^ tnarchandy , «/* pew . . . <^W (b-) 

lofe a, part of it, if be. .(hould be kfijed. All the 
terdre'ij^pitrtief f, f» 'i;^/i/> Qy}d itre tui, 

wotknien ivbo worked ^ hia hanie had oldens | to bring 
iMpri^ tropjoiller (b) . (b) 

in .th^ir l^Us, bef$fe he M^ent ifitp the iieid.}. 

,, . ' tnimoireSft avant^ que ^Mif J^g). pour la campagne \ 
^q4 thay.were paidiflwaecJiately. . , , 

t^/curgus, ' by ^one of his laws, ^ had prohibited ti» 
„ l^guff loiy f. (yjdefendre (i) qu'*(m 

light 
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liglit thofe who came in the night from a ,feaft 

^clairer (g) fftrlir (b) jS/r, m, fff^in^ m. 

that eke fear of not being able to go home flsould 
afin que cratnfe, f. pouvcir fi rtmdre cAcz tux 

hinder (bem from getting drunk. 
empUher (g) s*enhvrer. 

Sc« Evremond fays, that the lad fighs of a handfbme 

demier fou! ir^ m. 
woman are not fo mach for the lofs of her life^ as for 

tant p^^i f- qu€ 

her beaaty. . , . 

, Th^ noife of drums, trompets, and- hnzza's upon 

' bruiif m. tamhur^ trvmpette^ acclamation 

the ftage, it fometimes^'fo great, that, when there is a 
tk^dire^ Ji 

battle in the Hay-market, one inay hear it as far' as 

p^uveir ^a) auffiloin^ue 

CLaring-crofs. 

Jono was called the queen of ^e Gods, the Godded of • 

Juwn CappelUr (b) 
kingdoms and riches ) 4)ecauie (he was Jopiter^s wife. 
rayaume richeJJ'es\ (b)- femme^ f. 

Vukan was one of Juno's and Jupiter's fona » but, 

i^ukaini^ ) ' . ' \J^*^ 

as foon as he was born, Jupiter, feeing him fo VLttjty 
Wabord qus^ (c) naitre (»; . * . k^ 

and defenned, kicked him with his foot fW>ni 

differme^ jetter (c) d*Wff99p A pied Uu 

heaven, and he, falling upon the eartl^^- broke one 
haut dm cul . -- en fimmpre (c) une 

of his legs, { of which \ he always remained lame. 
jamhe^ ^ d9ni demeurtr (c) ktUtnuc. 

Hebe I iafinuated herfelf lb well into | JuptceT*s fiivoor, 
Hibi 'gagntr(c) fi hien U$ botmesgrdcet de 

diat (he always ferved him ar table, and gaye him 
/ervit(b) wr/er{^ 

neftar to drink, till Ganymede . took . her 

nedar, m. jifyfi* S Cf qi» Ganimide freadft{cX 

plac^. 

Vulewa 
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Viilcan hv6 far companiofls, the Cyclops* fo called, 
(b) compagtten, Lyclope, 

becaofe they had - but one large eye ia the middle 
• n* avoir (b) quf "^ teil^ IB. mlieu^ ni, 

of their forehead. 
front, m. 
^fculapius v^as thunderftruck bj Jupiter, becaufe he 
Afcmlape (c) foudroyi 

bad reftored .Hrppolittrs ro lift, who was. drawn and 
(b) rtndrt i^) d HippoUt'e la w>, .tnuni^ 

torn by his horfes, when he fled from his father The-» 
dichifi lorfqut fuir (b) The* 

feus*s&nge^« . 

fie cMre,{. ' . 

Apollo flayed alive the fatyr Marfias, becaufe he 
jlpolhn Scorcher (c) tout *vij^ f^tyf 
lAd been fo rafb as ro challenge hiiu who fbould 
(b) Ji timiraire qui \^ difiir 

fmg ifceb^, 

chanter (0 ^*ux, 
Tfce Mttfes were nine in number, V\z. Calliope, Clio, 
(b) au nombrf de neuf^' fanjoir^ 
Erato, Thalia, Melpomene, Tcrpfichore, JJuterpe, Toly- 
Ttalief Miptpemitttf Po^ 

hynmift, and Urania, -Theft Mufes were very chaftc^ 
Ijynnie, . . Ur^anie. \h) 

and killed Adonis, Vcnus's darling, blecairfc he haj 
./»rr (c) mignoHf (b) 

oflFered them K>me indrement to ioipore love. . 
do9Mfr (i) quelqke al^kiiloh im'^mdique amour. 
The ibrcerers of Theffiily believed, jhat the moon 
forcier Theffalie croire (b) /«w, fi 

canE)e, And took laivalk opon the earth, when ir fufl^ered 
^enir(b) Je prfimentr Jorfque fiuffftr {^ 

an ciArpie. 
icUpfe^i. - 

Hetcales ] was ib -forgfttful of | his. owfi glory, as to 
a uitffhent otMi prupig j^Sl^^^ 

^in with Orophale, queen 'of Lydla. 
filer mupris Lydie. 

K ^ : Pliny 
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Plinj (ays, that 4)carls afe fofc in the' fea, aad grow 
Pline fterle, f. molle Je 

hard, when ibey are etpofed to the air. . . . 

durcir (a^ ' - 

fiayle, that judicioua philofopii^r, verj pro^blj^ 

ce • ^ - prchabUmenty 

would not have compofed more than one volume in folio,, 

(g) pluide 

if he had only written fur himfelf^ and not for 
(g) n£tt pas 

. bookfeller?. 
libroire. 

The ^.gyptians vsrorfliipped even onior^s which 
Egyptien adorer (h) jufqu^aux oignon 

grew in Iheir gardens, and rendered fo great honour to 
croUre(h) reMcirr(h) 

c^ts, jfiips,'*' find crocodiles, that it was a .crime 
clhatf m. afpic, rfl. * -. crocodile ^ m. (b) 

I that deferytd \ death' to do them any harm. Dio- 
di^nede faire maL .. Dio^ 

doros of Sicily ' relates, that- a Roman having by 
dore de Sicsle rapporter (a*) 'Romain (li) par 

chance killed a cat, the people ran thither, with fuch 
hafard teuple courir (c) y, 

fury, t-o Jake vengeance of \ty that neither the. king, nor 
jltriif fi prendre vengeance en ni , . ni 

the princes, ceuld hinder his being* tbrn to pieces^ 
pQU'Voir'(^(z) emp^cheryque(^g) n^ettre^y en pieces, 
Janus, king of Italy, was reprefented wii!; two faces,^ 
^ ' (c) depeindre (i) ^ij^g^t 

bcfcaufe he had a great knowledge, as well of things paf^, 
-^ . connoiffance^ f. tant , paff^^ 

as of thofe which were to come. Numa PoppiJius, 
qite de'vcir (b) ^ .^ ' 

king of the Romans, built a temple to Jinus, Mtbich 

bdtir (c) •* > 

was always kept open while the feppblic was in war, 
fe" ' / tenif' (b) ' pendant que r^publique (b) 
and nevdr-Vas flnit but in tiirie of peace. ^ 
fe fer'mer (b) _^ . 
. ./ . * . ' . Vulcan, 
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X^ulcao, by jjupiter's order, tied Prometheus on 

yvlcain. ^ attaiber\c) Pvittnithie . 

rooting ; Caucafus with ir^n chains, becaufe be bad 
mont^ m. Caucafe . de fer (b-) 

ftolen fire from heaven; 
derober (j) - 
. Pandora went .to meet Eprtpetheiw, brother to Pro- 

Pandore ailer (c) trovFver Epimitkie ,Pro^ 

metheus, bcipg fent ' by Jap^jer ; and carried him a 
metbee, porter (c) . 

box, Jn which all the woes of nature were inclofed j 
Icitfff, ^ , maux / (b) renfdrmes: 

as foon as he had' opened it, they fpreid themfclves 
auffitdti^ui (c) ouvrsr (\) fe r^pandte {c) 

alt over the earti^ nothing remained but Hope alone at 
toute fur • // reflerio) ^ feuU 

(be bottom. 

fondf ra. ' . ^ . 

Diana was always chaftej therefore (be punilhcd 

Diani(c)*' . t c^ eft pour quoi /««/r C^X 

the huntiir Aflseorr, who had met her by chance, 'whilft 

chaffeur Adion ^ .'(b) par kafard^ hrfque 

fee was bathing with her compatiiorfs ; iaU after many 

baiguer (b) • compagne ; car, beauco^ip 

reproaches, (he metamorphofed him 'into a flagi lo 

' miftamCrphofer (c) ^erf, m, dt 

that his dogs, hof knowing him any longer, fell 

forte que fecoAnoire {h) plus fi ruff (c) 

upon him, and tore him in pieces. , • 

, dichirer (c) 

Caflius^ who was one of the confpirators againd Csefar,. 
' (b) - confpirateur CQntre 

gave a great proof of his temper, when, in his 
donnet' (c) preuzte,f,, ftdlurel, Th, 

childhood, he ftruck one of his play-fellows, the fon 

ettfance^ frapper (c) camarade^ 

of Syllai becdufe he faid his father wasi maftcr. of the 

'; ' • dire{\<) » (b) 

Roman empire. ^ . , . 

. K 2 ^ Vanini 
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Vanini ^roUffed, before bis judges, that bQ believed 

protefl^r, (c) croir^ (b) 

tbe exifteoce of a God, and, taking up a draw wbicb 

ky^ before , hirn on the ground, alivred them - that 
itre{h) drvant ttrre, {, affitrer {c) €rJa 

alone was fufficreot to convrnce him of. it, alledging 
fiui fifffi^f C^) CQieoaijfcre en rofporter. (h ) 

feveral argdtiiencs to prove^ that it was impoflible naiare 

pretfve prowucr^ (b) 

alone could create any thing. 
feul ppu^oir (g) . ^ 

Humbert Dauphin gave his-eftates of Dauphinj to 

Charles, grandfon of Pbtltp de Valois, on cpo^itiOi}^ chat 

petti JiU PbiU^J^ • 4 

the elded fons of the. Jtings of France ihould for eyer 
ainii 4 p^f^iuii 

beax the name of Dayphin>. ajid bear quarterly' France 

^ter (f ) ecarteler (Q tie 

and: Dauphiny. The deed was made as Kooi^^t. ibe 

joihof M^rch, 1349. 

Idomeneus, one of the brave^l of tEe'atsxy of^ the 

Ido'miH^e^ pluxvaiiUnt^ 

Greeks, on the point af being &ip^recked, made a 

poinii m, fmre rwi/ra^ff • — 
tov^ to Sacrifice 16 Neptune the fird thing he 

^Mer (c) . . ^ 

fiibuld meet, at his arrival into his country, if he 
retventrer (Q _ ani-x/f pqys^ 1B4 

iioul^ efbapc fropi this danger ^ but he was (o* unhappy 
'^cbapeK (b) ' * P<kU» m, ^ malSeutfeux \ 

as to meet with liis own tbn ; however, when he wou<d, 
qu0 rfnC9niter prcpif^ hrfqtte ^ttQuJ$if (c)' 

xacrince him to farisfy his tow, bi3^ coumrvmen opvo-l 
imfnoUr ' fatisfaire. A %iru^ rt^. anfti'^irict/n s^oppa^ 

fed fo inhuman \ii a^ion, . j 

People 



N 
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People ma^e ufe of the bark of trees, before paper 
Oh ■ fe fcrvir (b) xicirci 

was inveftted. 

(g) . . . ' , • • 

>Quintu3 Cincinnatus | took his plough again, \ 

re prendre (c) ' charrue^ f. 
as Coon as he had quitted the di^tatorfbvp, 
auffitSi que (c) quitter {\) di3ature^\, 

Addifon fays', that, when a nation abounds ' with 

nation^ f. absnder (a) ^m 
phyficians, it grows thin of people. 
medecin^ diminuer (a) ?» 

The Greeks forbad the women, under pain of death, 
dijendre (c) aux fous feine 
to be prefent at the OI vropic games, though they were the 

Olympiquef jenx, quoique (g) 

divcrCpns qf all Greece. . 
divertijfement Grice. 

TJhe emperor Caligula wifbecf that all the citizens of 
^rnpereur "^ j'ouhaiter (b) city/en 

Rome^ had but one* neck, that he might behead them 
(g) ^^^h n^* afin que fouvoir (g) trancher la If^/f d 

all at one blow. 

d^un feulcittp, ' \ > 
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CaifT.AlNlNC 

EXERCISES upon BAD FRENCK. 

' Note^ ift^ Ali the Words prinltd: in Irdies> being 
cither wrong, or not in a right Order, are to be al- 
ttrxdn hy the Sdiolar^ acipording to the Rules of 
Syntax- 

Moie, 2dry^ This Mark (a> (hews, that a Word 
Js wanting, and ought to be put' in by the Scholar. 
The tVords omitted are'eithcr Articks or iPrcpofitions. 

Note, 3dly, The alphabetical Figures, a^ b\ c% Sec. 
to /, fbcw the Tenfcs and Moods in wiiich the Verb 
ought to be put by the Scholar. 



FRANCOIS Spina ^tre (c) a inventeur a lunettes, 
Jacques Meciu3 Hoilandoi», 6c Galilei Galileo PJo* 
rentin, Btre (c) a invcnteurs a telefcopes. Torricelly /»- 
n^eater (c) A barom^tres, & Drebcliius a ehermom6cres. Un 
bomme dc la Profle Polonoife^/rt/Vr (c) a fiil^me a mobde 
planetaire. Milord Ncpcvtra^ailier {6) le premier a cal- 
culs des logarithnv. Giierick dc Magdebourg in^oen- 
ter (c) A machine pncumatique. Galilee dicouvrir (c) a 
fatellites a JupiteiTi A^ttfiJiM a folcil,, & fon rotation fur fa 
axe, Le JhjolUndois Huyghens «tw> (c) a anneau a Sa- 
tur^-K?; uii Jtaiien «i;tf/r is) fon iatelHtcs.. Le grand New- 
ton axuir (a) morttr6 cc que cV/rr (a) que a- lumidre, il 
tf^wr (a)' d6voile a gram^ ioi, qui faire (a) mouvoir a 
aftrcs, & qui diriger (a) a corps befans vert a centre a terre, 
I-,e Florcntin Finiqucrfa tire (a) a pdrc a art a graver des 
clhOtt^. HMyghcnJ^;r^(»} Alnvenieur a pendulw. On 
. ' • eommemc^r I 
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ccmmMtgf (e) k Vtmk a talUer 6m bt ilfam 6c a cmitcr Us 
perks. .. 

Le MAme a featimeiis. tt^armr (a) nt paf(Ei)ns ni ci»- 
port«iiiena^ m inmgea fore^ ai exprefliom i^ardi^ co«( 
ktrr (a) trtn()urlk cba iui & fimplc. L*anie pleinemeitt 
mstreife a eBe-ratae ne nMtr (d) a chodes ^w commtiis 
tire{^) & ne fe m»tr$ (a) point en peine a y rten changer. 

Arte fe domur (a) bq coirp a poignardt i pour donner k 
{qt^ mad a ezempie a un roon h^rqique, elle rnir&r (ai) 
A poignarcl&)e/rif/^i>irrr(a)ii^i eo dire (ii) Foems^ cefa 
DC /ttW (a) point A. md. 

Oh ^rr (b) ^ IftM^ce 6lt, 4dhr (h) combatfre contre a 
CmiaQefy que peat-^Cfe U^ fsMdrotc plcurer Im, \\ r^p^it^ 
dre (a). QuoT> vous fleurer (f) m»/ tDoiirant pou-r mon 
paja? £t a N^d6ef ^le r^^^/ (a) il it,Kjcu$ oonrre tant a 
eimemis? eller^«w^{a) froiilenieni^ '* moi-roftme,'^ Et 
aopdredea Honu:esqu'un dey«if Jif» combactaiit contre a 
Cunaces tfat;tf/r (b) prendre (I) a fuite, Qiie *vouhir (b) Yona 
qu*il ^Vtf (g) coQtre Cro» B il ripQndre (4), «* Qu*il m9U* 

^'>" U). 

Cecte efpdce r fubtrme oe fe erwuer (a) point dahs a 
ode^ parce qu*il tenir (a) ordtnairemeaC d quelque aftiott^ 
& que dans a ode il ji*j awr (a) point a action. ^ CV/rr (a) 
dans- A dramatique qu*on irouver (a) /# principalement. 
Cotnetlle 'en tire (a) rempii • 

La Reine Hearietre a Angleterre dana nn vaiflTeau, au 
miHea a un orage furieux, raffurer (b) ceux qui aceem* 
pagner (h) elhy tndire (b) ^ ewe d*ua air tranquille^ qi2c 
ie8.reines-nefe »<?yrr (b) pas. 

Curiace ulier (b) combattfc poor fin patrte dfre (b) k 
QkmWWfia maitreire; ^ut pour Tetenit le hivz ifi) valoir 
fqn amoar : » 

•Avaat que -A j&ere k votta> je fuis k man pays. • 

AvL^9^ M^jcir {^i) d^ouivrir {}) la Conjuration, cue Cifl- 
«^ «z;#f>^ (by/firwr (i) cotitre fa vie, & Tayant ^tf««Mw>r- 
^fe <i) dire (a) <l Iui: - 

Soyona iw»r, Cinaa, c^itre (a) jnoi qui t*eh eemvier (a). 
Vertld del fetitknena fublimet: a Retne ttre (b) au defftts 
Jl'Graiiite:Xuriaceaudefl\is'A aroout: Au^ude au defiiii 
A vengeance, & cone troit, ils Ure (b) au de^as a paffiona 
& A rercvs c^^Mnmt, 

Le» Italieng >w/^)f^r (^) pour" A tr^gediea dej^tjeralibres 
aiali ^{x^Uis pkrce qu^lft ^I9r# (a) airancbia a joug a r 
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:La>riine ttre (a) un drnenient invent^ .par a peuples a 
nord. Le Triffio parmi a Italiens itre (a) Ic premier qui 
fic^uer (c) A jjoug A 'rime, il y avoir (a) deux.cpms vingt 
ans, ^jc^mpofer (c) en vers lUbrcs fon potee deritaiiede- ' 
livree; mais rAriofte & le Tafle /w;ff/V (a) rime kurs 
po6mes. Les Anglois font dan^ la .ro^zive pvevention contre 
A rime ; mais Pope a^voir (a) ' rimd tous fon puvrages. 
Les Italiens fe ^/r^^a) /rrifV (i) de vers libres, PAiam&int 
pour yi^admirables GeorgLques, Annibal Garb pour fan 
tradudipn de TEn^ide, Marctetti pour cf/ir/ a Ltlcrecp, & 
. le cardinal Bentivoglio pour celui a Stace* Les tragedies a 
grands mihrea Italiens itre (a)jfn vers liJbces : o^itre (a) dans 
ce gout ^u* avoir (a) tfftvailje le marquisiMaffei, Tabbe 
Conti, & I'abbe Lazarjni.- '''^ , . 

T<b^rc ftiire (c) acGafer un homme.pour avoir ^vendre (\) 
SLvtcfon maifon ^a ftatue de I'empereur, f>omitien /aire 
(c) conchmner a niort uh femme pour s'etre dejbabiiier (ij 
devant ton image, & un <citoyen parce qi^'il ai/Mr (b) 
.la defcription. db ioui a terte pfintfar. A mufailles dc fen 
chambre. ' / 

2V/^/fv (b) Adiftipline a /^r«jwft»r Romains, quTon y avcir 
^(i) «^w> (i) des generai^x condamner leurs enfans a niourir 
^ pour avoir, fans leur ordre, ^a^jy^r (i) a vidtoire. ^ » 

La^mer Baltique n'^avoir (.a) ni flux ni reflux ; m^is lorfque 
A vents A Occident fouffler (a) avec violence,^ ils refouier (a) 
. Jes eaux delamer Baltique vers a orient, 3?ne leur laijjer 
(a) que trois {)ieds a profondeur vers a retrancliement de 
Strallund. L'ile de Rugen ^/rf;(a) vis-a-vi? Stralfiind dans a 
mer Baltique., ^ ' ^» 

Le P. Hardouin, Jefuite, avUr (b). declare un guerre 
fmgiJlifire A plus pr^cieux monumens a. antiquity ; il pri-. 
t^ndre (a) qu'on attribuer (a) les mal-^ propos aux. auteurs 
du q-uet ils parter (a) le nom, & qu'ils a^it (a) ^/'"^XO ^9^- 
pofes par A fauffaires modernes. L'Endide^ par exemple, 
eli felon lur un ouv rage a treizieme (idcle, & il en dicou^ 
"vrir (a) A preuve dans a vers 296 a premier iivre> dans a 
vers 229 a quatriame, Sc daps, a vera/i66. a dfxidme. D'ail- 
lieurs \\ apperce^oir (^a)- clairement dans' a allegorie de. ce 
poeme, la vidtwre. a religion. Cv^f|^/V« fur la xeli^on Mo- 
faique. Turnus tu6 par En.^e, cV/r^ (a) a 'Judaifrae de^^ ^ 
truire (i), & Amate qyi fe pendre (a) de.defefpoir, €Urf (^^ 
, fynagogu© i3^(?//. Ce nV/r^ (ajpas que le P. Hardouin ne 
^egarder (e) Homefe iomme. un, po^te ad^pirabje,. Jc 
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qo*U Be faire (e) itn tr^ grand cas a BucoliqiKs & a 
G^rgtqaes a Virgite, a fteires & a ^pitres a Horace ( 
inait par une ^^ravacion a goilt U un cortradidlron a id^es 
incoRcevabte a £n6ide paroitre (a) a /«/ line des plus /<?/ 
pitKiu£tk>n» A cfpfit humatn. II en declarer (a) la verfifi- 
cattOA p/^/» infipUle, vide a po^6«) ptein a barbanfmes, a 
fofdcffmes, & A . cxpreflions tmproprea. II ne d^figner (z) 
{^ fealemeBe /^ fauces & les n6gfigencc» n^ceftaireraent 
ripandu dans un podme aufll long que l^fin^ide, il attaqutr 
(a) Ao«vrag^encier; felon iui cV/r^ (a) «» pi^cc raifdrablc 
d^uR boat 1 Taoere. Lcs odes •a Horace nd itre (a) pas 
mieiiz traits en g6n6-al, quoiqu*tl en approwver (c) quel- 
quea unes en particniier : les foleclfmes, les contrel'ens y 
f^itrmilkr (a). II attriSufr {i) les ^ un molne. Msecenaa 
eqcHCHm decos, itfe (a) a exprelBons all6gariquesqut felon 
lui fi^fi^r (a) J^BS Chrift it gloire U a ornemvut ^i Che- 
raliers du Temple fir de famt Jean de Jerufticro. 

Louis XIV. tftrffir (h) dire (1) au comte de Graroroon^^ 
je Jofvoir (a) votre ige % i'^^ue dc Scnlia qut avoir (aj 84 
ans m^irao/r (a) donn6 pour 6poque que vous (P^Ur (h) 
^ttdi6 enfembl^ dans a nn^me ctaffe. Get ^v^que^ Sire» 
rep/ijtier (c) Ic comte, nVcufer (a) pas jufte, car ni il ni;# 
uHpwic (a) jamais ^rudi6. 

Les'eofans d*uif lonecier de Middelbourg dans la Zd* 
ISnde fouer (h) dans a boutique A leur p$re, M^Ure (c]f 
dir€ (a) on, dicut verres de lunettes Pun devanc i'autre A 
quelque dtftance 1 ils *vQsr (c) avec furprife le coq a lei^r 
clocher e«tf6iitement gros, & comme d'il awr (g) tire (i) 
teut pr^ d'eux. lis le faire -(c) remarquer 4 leur pfire* 
qui ftfbriquer (c) biehtdt aprds U premier lunette d*approcJxe 
dont on fe iire (e) fervi. Zacbarie /tfii/pw. 8z Jacques 
M^ius terfediormer (c) a Tenvie cette heureuJi decouverte» 
&* Gallic* appliquer {c) le le premier ii J'aftronomie ep 
1609. Tel tire {l), k cc qu'on priitndre, {i)^ A origineA 
tclcfcbpe, 

L'eau dans a flux rfjler (^) quinze minutes ou eijviron 
dans fan plus kaui deration : dans a x^fiMxtW^ dfmeurer {%) 
audi pr^s d^un quart d^beure dans/2 plus grand abaifFemenr. 
Le flax firi (a) de \\x heures, cV/r^ (a) i dire que les eaux. 
if re (a) eniraine fix heures de fuite du raidi a nord. tiles 
empiojtT (a) le mftme -temps a revenir a nerd a midi. 

On lire (*) dans quelques relatigjis let Indes Occidentales 
que les fauvages a Mexiquf & a CfaH*', lorfqu'ii y a*vi' 
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une cclip(e a lune^ fe ripandre (a) dans A.campi^De' es 
Jeter (b) A grands cris & ^nf rapper (h) fur A/vafes d^airato. 
lis rrcir^ fa) qu'alors le June etre (a) atfx prifes avec vn 
dragon qui 'uouUir {^ devorer Az, £c eui cacher {i) la par 
^ ^norine grandeur. lis iV/M^iWr (a) que . a bruit ()u*ik 
/fl/>^ (a) epouvaute a dragon, & mettre (a) /^ en fuite ; lorL- 
Que A lune itre (a) enti^rement fortir (i) de i*onibre, ils rr/r- 
brer (a) paV des chants & a danfes /r pretendue vidloire 
qu'elle n)enir (a) a rapportcr par leur fecours.- 

Spinofa, fameux chef a materiali(ies modetnes, mowir 
(c) en 16'] J I a:/ni>uer Cb) a formation a univers 4 ub 
mouvement dternel a maridre mue par /i/z-menae, & fans a 
intervention d'un moteur primitif, Selon lai, Dieu, ^/r^ 
(a) tour,'& tt)ut e/re (a) Dieu.. Z2»mati^re fubftance unique 
^t're (ji) A ame univerjel dont A bojnmes, a anixnaux» & a 
\€g'ki^\^xkre (a) dcz modifications. Spinofa a^cir (a) form6 
fon (ijl^fiie fur a ancien fiftdme A^ann/? a monde ^tabli, par 
Pjtbago.re, & expofS en ver^ fi beaux dans A^fi^idine Uvre 
*A Eneide. ' V. 724, .' ' •# • •. 

Oft compter \ji) plus A^'crnquantc efpdccs a- pefToq¥«t8 
tous diffiSrens en figure, a t^ille, a coul^urs. Qri ne ren-^ 
rWr^r (a) jamais' ces Qifeaa> T^A' ils tuoler (a) touJQurs 
par -bandc : ils 'viitre (a; dans a fpr^ts & {c ttourrir (a) a 
grain es &• a fruits fauv^ges ; ils /^tire (a) leur ni js dans /^ 
trojus A certains arbres, oii I'ann^ jpr^Cf^dente, Poifcau 
nonimd le charpentier a<vGir (jl) confiruire^ (0 > 6^*^ ^oat 
ils fe Jer^ir (a) fouvent. Les femel lea /<?/>* (a) leut's oeufs 
en noiTibre ^m pair, fi voir, -trois^ cinq, ou fept: le premier 
nombre hre (a) plus ordinaire, le. dernier Uze (ji). tres^ 
rare. Cet oileau ^i^i'ure (a) commuqement dix-huit ou 
vingt ana. . . 

Le condor ctre (a) unoifeau de proic a Pdrou.' Le femelle 
ti4 pondre (a), que tort rarement. On psuz^oir (a) voir-f^ 
oifeaii dans a cibinet a hiftpjre nafurel a Soci6t6 Koyale de 
'Londres, un le plus curieux,^ and a mieux fournis en tout 
genre qu'il y avoir Cp)>en Europe. 

On cr&ire (a) que le liiroridelles refier (a) e& Europe, ce 

qui fonder (^) ce conje«51ure Cetre (a) quQcelui ley pays les 

plus feptentrionnaux ne,,/c/V/r (a) point de ce climats froids. 

On trouver (i) en eh Su6de, qui eire (a) i monceaux datis 

\ des~"cavit6s, & accroch6es lans Inol^em'ent 1es uns ies^ 

\ autres, ' , * ^ ^ 

U 
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• Le inefange eirt (a) un oifeau letjuel le chant ttre (a) fort 
agr^abl^S il j Cfi <i^;w> (a) cinq ou fix efp^ces tout di/Fdren- 
tes par a plnmage. 

Monfieor de R^amuT pritendre (a) que a fourinis ^e por- 
tent i^ grains dans leur habitations que a faice lei entrer dans 
A conftrudlion ^ leur edifice, & qu'ellcs paffet- (a) a fiiver A 
tnanger, aroOncell^s les ivflff /ur a les autres, U, fi immo- 
biles qu'elles fembler (a) mtirt. Ce Icntiment eire (a) con- 
traire le t6moifi;nag^8 A.piine^ Elieo, a AIdr6vande> 6c a 
autres naturalittes. > 

Le requin -^tre (a)i a poiifon a plus terrible qu*il y a'^ir 
(e) dans le men a Am^nque : il etre (a) extr^mement vo- 
race & de^orer (a) fon proye prefque fans micher ; pout 
faifir la il etr^(z) obIig6 a fe renverfer fur le dos ; parce que 
fan macboire fap^rieure advancer (a) be^ucoup I'ur a in- 
ferieure : mais maigi^ a' temps, qu*il employer (a) a fa ire ^ 
ce mouveraent, il etre (a) rare qu*elle. 6chape d ltd, Ce * 
poi/Ton monftruciix pefer (a) plus a dome quintat : \\^auoir 
(a) environ vingt pieds a l)ongueur. Le cachalot etre (a) 
A enoemi a plus redoutable^A requiii: H avoir (a) plus a 
foiiaate'-&-dix pieds a longueur^ 

^uel que pcwvoir (e) fetre le de(lru6\ion le petits ppi/Tons 
de mer, il en refter (a) toujours ^un quantity immenfe a 
chaque individu; parce qu*ils etre (a) prefque lous oviparesf 
& qirila »w////>//^r (a) prbdigieulemeni, au lieu que /«' gros 
poiffon^ ne faire (a) tout au plus que deux petits chaque 
ann^. 

Quand Laili cDmpofer(h) fon recitatifs, il prier (b} quel- . 
quefois Ja Chammfel^ a en declamer d hi les paroles: il 
prendre (b) rapidement hn tons, & cnfuite, il reduire (b)-- 
' les Siux rabies A^rt^ 

L^apologue Btre (a) un recit, & non un dratne; parce"* 
(jo'on *n*y ^voir (a) point' lb loup efriporter (h) .I'agneau ; 
raais qu*dh dire (a) feulement dans le, qu'il avoir (a) era- • 
port6 U*' * • 

Le caradtdre a fables a Efope etre (a) a fimple hature. 
Ph^reafFranchi^A Augulle rrM/V(c) que ce genre etre (b) 
fufceptible A graces & a ettibeiliffemens. Quand on lire (a) 
A auceur Grec, on oMier (a) fon perfoane a ne s'occuper . 
que A ee <\\^\\ ^nfeigner (a) \ mais, quand on //W.(a),le La- 
tin, on penfer (a) encore qu'il etre (b) homme A elprit, qu^il 
^/r^ (b) d61icat,'gracieux, poli, & qu'il /^^f^r. (b) a lV/r>. 

♦ line fc CMtentit (a) pas a raconccr, il peindre (a) & fouven 

d'ui 
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-d*un fcttl trtSt : Jen erpreffioM tire (a) ^hnfi^ fou peivfSes 
tMefuri^fonM^n fiign^. Cct aut^tfr ^if-* (b) ^il publid d 
Rortie mfemc dds a tfemps a Senfique, cV/r^ (a) i dire cia- 
quante ans aprds a i^aoit yi auteurj amis Fvanpois f4ti»oa 
tirer (c) /f A bibliorheque dc S. Remi a Rlieinis dasis vA 
feiziftme fi^le, ^ - ^ -' 

Rien nV/r^ (^) ^^i^<^ ^^ ^ Kvaler, que a ridicvlHer 
mftme ft Ton njiflukir (a) a plux beaux ouy rages par des 
analifes pcu fiddles. QuV/n? (a).«fe que a IHade? Deux 
p'ciitsrois, chzcun d'^unc michant petk vifle fe qwreikr {i) 
pour «f« fille ; I'un deux fe mutitter, (a) & s'ctt ¥j/i*r (a) 
pleurer dans Ton ^uaitier ; cepeiidanc a autre.f/r^ (a) 
oblige A revenlr pricr te. litre (b) cc U perae a faire- un 
lliade? , 

Homdre Ure (a) cenfe a pdre a ^po^j^e; Efchrle A trag6« . 
dies Kfope a apologfc \ Pindare a pcHg^^liriqde^ 6c Tfa6o- 
crite A po^e paftorale. 

Mofthus & Bion ^nir (c) qqslque temps.apr^ Tli6ocrite : 
le premier Ure (c) cdebre e» Sicile, & a autre k ^mirae 
en lonie : le premier apufer {c) A eclogue plus a Antsife^ 
plus A <:hoix, moins a negligence,- «S#«-bois 4ire (a^ 4ies 
bofquets plucot que a bois, &c fon fpntaiiies //re (fl).ptelqtte 
A jet? d'eaux. Voyez fa idile fur A enldveRient ^a korope, 
Bion anjoir (a) tit encore ffius IoIq que MoVcbusi il fairf ' 
{i) un troirnnd efpece "a idile plus /t^^ encore que ceiui a 
cd pce;e: Ton torn beau a Adonis ^tre (a) feiDpH. a BJlti- 
thdles. Si Toft ij^ulQir (a) rappxocher ie caradafes a ces 
trois pf^5es, on poaz>oir (a) dire que Thcocritc ^a^tfoir (a) 
pfindre (i) la nature fiinple & .quelquefois n^gHgeo. M<»f- 
cbus mfoir (a) arranger (?) la avec art, . Bion a^vir (a) 
iionutr {i) d e/U des parures. Chez Tbdocske A idile //rtf 
(a) dans un bbis^ ou dansiine prairie' Cod joufs «irr/« Ch«z 
Mofchus il kre (a) dans une ville. Chez Bion f I ^//-^ (a) 
prefque fur dn theatre. 

Virgile avoir (a)' niieux aim6 prendre . pour madftle 
,Th6ocrire que Mpfchus & Bion j ii %*y iire(j^) aaaR^e 
- tellcincnt que yJw Eclogues n'^/r/ (a) preiqijre que a imita- 
tions A po6ce Grec. C^Stre (a) -7# m^mes fojets, A in^mea 
tours, trds-fouvent a rotoes penf§es. Horace axorr (a) . 
peindre (a) le caraCUre a Eclogues a Virgils dans ce vera 
fameux : 
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MoUe atque facetum 



Firgilio annuerunt gaudetites rure Camafut, 

Madame Defcouli^res y^wW^r (b) avoir cu en vue le mollc 
& facetum, quand elle av^r (a) dire (i) que le plus jeune 
ie ^Dicux. Jirvoir (b) r^pandre 

Sor ce qu'elle' ^crire (b) un air galant & tendre. CaU 
phurnida & Nemefianus fe diftinguer (c) par a po^de paf- 
torale fou^, a empire Aj)iocI6tien : Pun itre (b) Sicilicn, 4 
autre naitre (c) k Carthage. On trou^ver (a) chez eux peu A 
ce moelleux qui /aire (a) ame a Eclogue. lis a^oir (a) de 
temps en temps a im^gti gracieux, a vers heureux % mai« ils 
n*avoir (a) rien a ce verve paftoralc ^infpirer (a) la mufe A 
Th^ocrite. 

L*6clqgue chez a Italiens itre (a) dtincelrnte a pointes, a 
jeux A mots, a penH^S qui revenir (a) fur lui mtme^ & qui 
fe toutner (a) en antithifes. CV/r^ (a) Monfieur de Fonte- 
nelle, qui porter (a) ce jugement le Guariniy le Bonarelli, & 
le cavalier Marin. Selon il TAminthe le TafTe Ure (a) ce 
H]ue A Italie modeme anxir (a) de roeilleur dans a genre paf^ 
toral J & il injinuer (a) "que c'ltre (a) parce qn'il ne s'^/r^ (a) 
pas tant 11 vr^ a pointes de (on pays. ^ 

Honorat de Beuil, Marquis de Racan, meurir (c) en 1670, 
il itre \z) difciple a Malherbe, & rele<ver (c) en France a 
gloire a Eclogue | audi retron-ver (a) oh dans />« Bergeries 
A efprit A Theocrite, & A-Virgile 5 fon chanfqn d la louange 
a reine m^re de Uouis HI. hre (a) fort beaa, 

Monfieur de Segrais ttre {a)> felon Monfieur de Fonte- 
nelle, le moddle a plus excellent que nous avoir (e) a vie 
paftorale : en cela il itre (a) dWcord avec Defpreaux 
qui dire (a) : 

Que Segrais ^ans I'^clogue enchanter (a) le forets. Ma- 
dame Dc(houli6res ne le c4der (a) ^ perfonne dans a idille : 
aufG fiaij que Theocrite, auifi dilicat que Virgile^ ^uHiA 
fpirituel que Bion. , 

L'OdiUee /2/rr (a) le peinture a Ulifle qui effuyer (a) 
tous A mal que Thumanice powvoir (a) ^prouver de la part 
A Dieux, & A toute a nature conjurle contre il^ & qui /<r- 
mQHter (a) tout par le patience 6c a prudence. 
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Lea obftacles prifeHter,{\) dans un po6mc ^pique z'appeler 
(•(a) neuds i U le manidre avec lequfl on forc€r .(a) Us fe 
ncmmer (a) d6nouement. 

. Lc premier genre a com^ddie ittej^c) celui * ''Eupolis, a 
-Cratin, a Ariflophane. Ariilpphane a'voir ih) un genre 
libre&gaij il pcjffder (h) dans a plus haut degr6 c^ tour- 
nure a efprit qui /aiW i-(a) le xomigue, qui.^*'^^'* ^a) ua 
certain vernis a ridicule fur le chores. 

Molidre ai-gir (a) prendre (j) a Arrftapiiane 1e comique ; 
A Plaute le feu & a adivitd^ a Tdrerice a peinture a mceurs. 

Ho(n6re enchanter (a) moi j mai_s cen'i/r^ (a) p3int, quand 
il montrer (a)i2 moi un Jeuve qui /$r/i> (a) de Ton lit pour 
jcounr aprds un homtac^ & que VuJcaia accwrir (a) avec fon 
feux pour forcer ceUeuve a rentrer dans fon boids. Yadmi-- 
rrr. (a) Virgile.; mais je^/r^XO P^" touch6 de y^ii vailTeaua 
•f hanger (i) a n^mphes a mer. Qxx* avoir (a) je affaire _dc ce 
forbt enchanter (i) a Tiife, Its hippogriffes a Ariofte ? Ce 
j^htre (a) pas ufcr, mais ^bufer a privilege qu'on a^wir (a) a 
feindre. - Je r^wvoyer (a) ce vains miracles aux contes a f^^es 
Jiiequel W etre (j() permettre (i) A batir a fhSteaux A criftal, 
Jk A.fe promener avec a des bottes a fept lieues^ 

Les po6fies a Uorodre, felon £lien» fe chanter (b) autrefois 
j)ar morceaux d(6cach6s aux quel on donner (b) a titres parti- 
culiers, comme le combat a vaifleaux, la Patrodee, la 
^otte A Calipfo : on a^peUr (b) les ' rapfodiesy & ceux qui 
jchantfr (b) les, rapfodiftes. Ce itre (c) Pififtratc roi a 
Athftnes, -qui rejfembler (c) ce morceaux, qui arranger (c) 
les dans leur ordre naturel, & qui en compojer (c) les deux 
jcorps A po6Ge que nous a^ucir (a) fous a nom a Iliade & a 
jOdilKe : on en faire (c) ^nfuite plufieurs editions fameux, 
Ariflble en faire (c) une pour Alexandre le Grand, qui 
metire (c) la dans une pricieux caflette, qu'ii /z-ywV (b) trouper 
IS) parmi le d6pouilles a Darius, & qu^on nommer (c) r6di- 
tion A caffette. £n(in Ariilarque, que Pco]«ni6e Phiiomacor 
4iw/r (b) faire (r) gouverneur a fon fils Evergdtes, en faire 
(c) une (i corre^te & fi exafiEe que fon nom itre (a) devenir 
(i) celui de la faine critique. ^ On dire (a) un Ariftarque, 
pour dire un bon juge ea roatidre a gbtic : les autres critiques 
gn appettr (a) les des ZoUea, 

Pha6ron 
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Pfiaiton nls d*Apollon wa/s^- (c) conduire ^ chariot a 
foieiiy & dclairer a monde au moins pour- u a jours-roais 
comibe il ne fa'veir (b) point a roure au^il falfoit tenir dans 
A ciel, & qu'ti r^avoir (b)>pas affez a force a gouverner ct 
cbevaur ailes & H imp^tueux^Jlffff/A-r (c)r> a feu dans a cicl 
&furAterre. 

Le fceptre a Bacchus '^/r^ (b) *un thirfe, cV/^^ (a) a dirt 
line petite lance coTroHr (i) a lierre & a pampre : il in'Ufnter 
(c) A tifage vin : W faire (c) boire de le A'Indtens, qui 
crwrf (c)^u commencement,, quecV/r^ (b) a poifon^ parcc 
^u*il auoir (b) enivrer {}) Ifi ^meitrt (i) en furie. • 

D6dale ^/r^ (b) un excellent architcfte, .il.ff/VJifr (c) a 
▼ille A Ath^es, ic fe vj^nir (<:) tnettre au fervice a roi Minos ' 
dans A ile a Cr6te» dans Uquei il Sdtir (c) le labyrinthe avee 
tant A art, & a d^rours que ceax qui itre (t^) enti^f ^^j le, - 
^t boifvoir (b) foriir de U\.\\ itre (c) .lui*m6me retenir (t). 
frflonnier dans le avec fon filS: Icaie,-pou& avoir ofFenr6 a 
roil mM\\ tr^uver (c)>moyen a fe faire Aailes aufli bien 
(}u*4.Icare a s'envoler par a milieu a air \ mais Icare contre 
A avertiiferaent Aibn pdre f^appyocher (c) trop pr^ A^oleil^ 
qui faire (c)/ondre a hi fes aileJ, & il tofrtber (6) dans a 
mer, qui depuis en avoir (a) relenir (i) le nom. 

Les Satyres ^/r^ (li) enfans a Fauue; itre (b) vieux ils 
i^appeler (b)^yldne«, & t^us %*abaadonner {\y) extr^aaement 
A ivrognerie. Le chef '& a plus anci^n, nomnri6 Silenus^ 
iifver (c) , Bacchu» dans fon enfaiice ; il etre (h) teujourt 
iBont6 fur un ine : ce animal fe ftgnaUr (c) dans le guerre 
que Bacchus a'Viir (c). contre les Indiens; car sV/r^ (h) 
mttre (I) A • braire, il itonner (c) tellement A ^liphans a cn- 
uemisj.que cela Ure (c) caufe a vi^o're. 

Junon jaloux a Jupiter anycir (b) ^ fon fervhce Argus, tout 
rempli a yeux employer (b) /^ a obferver a actions a Jupiter 
fon mari, & lorfqu'une paFjie de [tn yeux ttre (b) abhatre 
(i) A fommeil, I'autre ^uetller (b) ; mats a Dieu Mercure iuer 
(c) ce Argus par le commandement a .Jupiter aprds avoir 
endormi le au fon A fon *flute. Junon a rdcOnipcnfer a 
fidilit^ A fon efpion changer (c) le en un beau paon^ 

LorfqU'' Apollon garder (b) les vachcs a Admdte, A 

Dicu Mercure^ dirober (c) d lid une de les, & comme il fe 

Lz plaindrs 
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plaindre (b) (U le k, wculoir (b) veilger de U, Mercttre diroher 
(c) A lui encore fubcilemenC fori' carquois a delTus Joti 
^aules, deforce que tout a quereile fe tourner (c) a rif^e. 

Oedipe apr^a a mort a Laius ip§uffr (c) Jocafte veuve a 
Laiusy qu'ij igniter (b) Stre fott m^re : il en tf«z;»ir (c) 4eux 
fils, Eteocle & PoUnice, & deux filles, Antigone & Ifm^ne. 

Oedipe itre (h^ inform^ par a r.dcromancie qu'il a'veir (b) 
tuc fon p^re Laius &qu il etre- (b) itiari^ i fa propre mdre, 
itre (c) toucl.6 a une (i «y//'douIeur qu'*il z^anacher (c) lc» 
deux ycux, fe condamner (c) lui-m^mc a un baHniffemenc 
perpifttuel,' & /tf/^f (c) a royaume i'la difpofition a 
£t6GcIe & A Polinice fes deux fils. 

£t6ocle & Poll nice A ne pas d6.iiembrer 5c affoiblir a 
royaume, r>«W (c) qu'il valoitmieux gouveTner U cour-^« 
tour une ann^i chacun. Et6jcIe,.comme ViXr.h' rigner (c) 
\p premier ; mais lorfque fa annde ttre (c) expirer (i), il ne 
n^uUir (c) point quitter le (ceptre, qu*i anxir (b) entre let 
mains. Cela faire (c) prendre a r^olution a Foliwce a 
aUer forcer /r'par un fi^ge, & a venger par les arracs 
A injure qu'il faire (b) a lui, Dans ce voe H demander (c) 
A fecours a Adrarte, Roi a Arglens, avec qui il a^voir (b) 
d^j^ /fli>^ (i) alliance, 6c </» ^«f/ il ijt^ci^- (h), prendre (i) 
une des filles en manage. Adrafte ajjijier (c) /^ de torn a 
. forces A fon royaume^ & a r^/»/ a autres princes fo» 
allies. 

Les- Th6bams a Icur c6t6 (c difi>cfer (b) a recevoir /r 
& mfeme Tirefias le devin promeUre {cyd ^«;r un heureux 
fuciCi A ce guerre, fi Mdr^cee filsA C;^jn, & le der- 
nier a race a Cadinus ^utulcir (b) fe facrifier pour a falut 
A patrie. CV/r^ (b) a la v6fii6irM condition bien Jdckeux & 
4 tequel C\tovi he fvouloir (c) jamais confentir ^ mais ce jeune 
prince yi^//> (c) la ville, 1'ep6e ir/jr 4 la main, & fe. /- pojffer 
(c) g^n^rcufement au traveis a corps 4ja vue a tout A 
monde, qui regarder (b) /^ du haut a murailles. 

]^n cft'et A Th^bdins dans pluiieurs a' leurs forties 
ttvoir (e) tout A bonlieur potrible,& liijaire (c) entidreraent 
A Argiens, dont il n'y ^n;cir (c) m^me qu' Adrafte de 
lou^B leurs^ cheft qui i^uiter (g) le mort. Apr^ le deroute 
A Argiens, les deux frSrcs £t6ocle & Folinice en <oenir (c) 
aux mains & fe tuer (c) mif^rablement a un a autre; 
mait la more nV/r^ (.c) pas capable a ^teiadre leur haine ;, 

- lea. 
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les furies m^m«s alUr (c) fe logcr fur a lieu, dans leqitet 
Antigtinc Icur foeor a^cir {h) enfrvfUr (I) Us. 

Auflit6t qu'Oedipe etre (c) mourir (i) avcc fon enfaiw, 
Cr6on qui sV/r^ (t) demettre (i) A royaumc en fan faveur, 
ne manquer (c) pas a s'y f6rablir avec le mfeme pouvoi^ 
& A mdrae autorit6 qu'il a^oir (b) auparavant ; il J/- 
/•/iJr^ (c) trds-eipreffemcnt qu*on ne donner fg) aucunb 
fpudlture a corps a^ Polinice, parce qu'il avoir (b) emmen6 
une, arro^ 6:rangdre centre Ton propre pays : raais An- 
tigone^ foeur A ce pauvre malbeareux, ne pwvoir (c) 
s'ernpechcr A inhumer U en fecret durant a t6n^bres a. 
Duit, Le roi Itre (c) G choque de le qu'il condamner (c) 
elte A fttrc enterrer (i) toute 'uif: pour prdvenir un fi cruel 
fupplice, elle^/rijw^/^r (c) ^//^-«r^«w, Gr grande rigueur a 
Creon caufer (c) A terribles defaftres dans Jotir famillc ( 
. car fon fils H^mon qui fitre (b) amoureux a Antigone, 
& fur A point A epoufer elle^ ne <vouleir (c) pas furvivre d 
p//p, & fe pfrcer (c) A un coup a 6p^e. D'un autre c6t6, 
iiuridice femme a Cr^on, incapable a foutenir a doiileur 
que caufer (b) d elU le pertc a fon fils fe t-uer (c) de fon pro- 
pres mains, 

SopJiocFe a .^r«r^r^ (f) ce funcftc ftvenement pour le fu- 
jet A une de fes tragedies, qui avoir (c) tagt a fuccds que 
A Ath^niens donuer (c) 4 Li pour i6oompenfe a gouverne- 
nient a Samos* 

Pcndarlt que JOnon^ . Pallas, & V^rrus oj/tjier (S) a noces 
APeids & A Thdtis, la fi^eife a Difcorde jrter (c) a mi- 
lieu A compagnie une pomme a or avec ce infcription qu'/7 
devoir (b) dtre adjuger (i) A la plus beau: chacune fe 
fl^/ri^«^r (h)^, .^fpour terminer leur difpute, /7j convenir 
(t) A s'en tenir a jugement a Pirisj iti^n fiduire (i) par 
A.attraits a. V^nas, fans avoir aucim 6gard a richeHTes a 
Jttnon ni a fageife a Pallas, il decider (c) en faveur a V6- 
nas> ,ce qui atiirer (c) d, lui dans le fuice A haine a ces dcus 
autres dfieflVs. ' 

Paris aller (c) i Sparte, oil Mendas qui en dtre (^) rof, 
rectvoir (c) It avec tou% a d^itionftrations pfoflibles a ami- . 
tie, & mdrne laiffer (c) le chez lui fans fe defier a rien, 
pendant un voyage qu'il faire (c) k Tile a G6te, oil 
fm a^aires appeler (a) h ; mais le perfide Paris prdfiter {q) 
A ce occafiori & emmener (c) H6l6ne femme a M^nela?, 
& focur. A .Caftor 6c a Pollux, en Afiei ils fe rttirer (c) 

la I . . tO"- 
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delogtqne^ qu*oii avoir (b\propofer (\).dlui'Llz tabk A 
roi A £gipte» &'ce prince avoir (h) plaifar.c^ if ite fe, il 
m^urir (c), a ctngfin. Lc cardinal Spinola mourir (c) 
6ga!emenc pour avoir oui profi^r k Philippe 11, ce pa- 
roles A dfigrace: •* Qardiaal c'eft moiqui fuis le inai- 
tre.** Un jcunehomme, arrive a Languedoc, trouver (c) 
>.coup A raort dans une critique vif que /aire (c) d lui 
TEtoi c d'une trag^dic, quT! avtir (b) apporter (i) A fa 
province, &.qu'il croire (^) un thet-d'oeuvre. Le Mur- 
tola .furieux poor q\ielques .vcr» K\\i*dvoir (b) faire (i) cen- 
tre lui le cavalier Marin,. fl/z^n^r^ (a) le dans une rue a 
Tifrin, & lui //r^ (a) de-pi^ un coup a piftolec, chargd 
A dnq bales.s Le Murtola manquer (c) le fignor Marini. 
Heureufement les ecrivains efre (a) devemr (i) moins fen- 
^(ibles; I'll falloit qu'ils affaffiner {£) ewe memes routes les 
fcis qu'ila k dire ('|)^ a inj^r^s combien en r^^r (f) I'l ^ 

^Revenons 4-. Archiloque. Jamais pe^fonne^ n'a plus 
Htvrir (j) .fo:> coeur i. U haine, &c a vengeance, Quand 
iii/re (b) las A exercer Iti-meme {uT fon ennemis, il dichirer 
(^) impitoyablement. fes amis & a proches. .11 xilire (a) 

, point A horreurs aixc Uqnd il n^'avcir (e). charge 6 md:e. 
ll poujfer (c) fcs- fureurs (atiriques jufqu'i invedliver 
contre lui-meme. Sans lui on ij^»orer (f) que la mifdce 
con/raindre {c) le a abandonner a ile a Paros & a fe r^fu- 

^ gier dans celui a Thafe : on ignorer (f) a ^garemens a (a 
verve infenfee, a terreur qu'il infpirer (b), a haine qu*on 
porier (b) a lui^ fes debauches, fa poltronnerie e^rtr^mft^ . 
•A*- honte tfi^tfc lequel il k.couvrir (q) ^n. Jeter (b)^fon ^ 
bouclicr, ' 

Les emportemcns A- Archllbque amvfcr Qt) quelquos « 
cfprits auffi nJcbant que le fien ; mais le' public etre (c^- 
rev5li6. On rifomhe (c) A art^cer ^if. Lea maxiroes 
pernicieufes, a morale infame que pricier (1^) le po^e, . 
achever a c'eerier /«• Sparte defendre (c) a lecture a fe» 
poefics, & A quelque ouvrage de lui que ce pQwoir (g) Jtre. 
On croit mdmc qu'il etre (c; .banni a rdpublique pour avoir 
inf(6:6^dans fes vers^qu^il vauc mieux jecer bas leiarmas 
que A 4r*ourtr. 

Sapho naiire (c) dan3 a ile a Lelbos^ ,elle vi^re (5) 
environ 500 avaot J6fus Chrift. Les Mitil^niens 
avoir (c) fes vers en fi haute eftime, qu'iU Jaire (c) . 
gpaver a image k- ce heroine fur leur monnoye, Denys. 

d^Halicamail^ 
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^HalicaroaiTe &c Longin nous ont conferva une bytnn* 
qu^elle avoir (b) /aire (i) ^ V^U3> avec une certain ode de 
&ize vers addrefl'6e k une -Bile. 

Tout le monde fait comme elle terminer (c) fa vie par 
xtn coup A ddefpoir & pour s'dtre 'voir (i} miprifer (i) par 
UQ jeane bomme qu'elle aimer (b) ^perdument. On ^r/- , 
Undre (a) nitoe, que la lettre qu* Ovide fiure (a) 6crire 
• d. elle i ce amant rChre (a) ^u*une copFe a celui qu^elle 
icrire (c) d lui effediveroeiTt en Sicile, oil il »V/rr (b) 
retir^. 

Da temps d'Efchyle la fc^ne Greque, quclque progr^ 
qu'clle avoir (g) /aire(\) depuis Thefpia, $fre (b) encore 
un peu inforrae. On jnanquer (b) quelquefbis a la r^le 
A trots uflit^. On n* entendre {\}) pas affcz bien a plan A 
pi^ce». On outrer (b) fur tout a caradires. La fc^e 
itre (b) eii proie a des fen^inaens hors de nature & gi- 
gantefques;. k des expreflions dur^ rabofeux, obfcures, 
embarraflees ; aux (ituaxions a plus terribles, & a rooins 
▼raifemblables. Efchyle, fouvent/ guind^» toujours furi* 
einr, /tapper (b) tonner (b) fans ceflc : il atterrer (b) ICi 
fpeftateurs par a coups (pouvan tables. 

Sophocle «f^«fr (c; qui corriger.^o) zt^ mftmcs dffautff, 
qui ramener (c) tout k I'ordre, a vraifemblaBle, a d^cence* 
Ses plans htr*e (c) rlguliers, /on caradt^res beau^ nobles & 
Ibutenus; /on peintures xw/j fa didlion ^^a», majeflueux^ 
couiante. On appeler (b) U indiffcremment a abeille ou A 
Sjr^Tie Attique. 

Euripide sV/^^r (c) moins haut. Wpeindre (c) Thomme 
d'apres a I'homme n^^ ne, Le naturcl, a ^l^gance^ a fa- 
ciiire, a graces caradin/er (a) le* II toucher ^a),* w/^- 
rej/ery (a^ il parlet (a) continuelleraent au cqpur, & ^«?ff^ 
(.a) le ; Sopbocle Heuer (a) A ame, aggrandir (a) A id6es : 
fon ftile repri/entir (a) bien i'air A homme a guerre, ear 
il ^ re (h) g^^ral a arm^ Athinien avec P^ricl^. Le 
ftile d'Kuripide fe /outenir (a) plus par a fuin & par a 
arrangement a paroles, que par a force & par a nobl^ile 
defl penl^es: il hre (a) rempli a ces tfaics fentencieux, 
A ces maxfmcs ifolees & lumineux^ qui jaire (b) dire a 
Ctc^roh que cbaque vers d' Euripide hre (a) une (entence, 
ou une maxime. On pomjoir (f) ajouter quelque chofe 
i Sophocle, & 6tendre un peu plus Jfe* penfees : quelques 
auteurs anciens ont croire (i), qu'Euripride tCetre (b) oas 
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tflcz fen^;. que fou tragedies. yriffw- (b) Ic <iialogue ^ 
iir encreciens Socratiqucs* On reprocber (a) d lui a avoir 
ibavent mettre (i) dana fsn pi^es a allufion^ deplaceest 
Son antipathie pour a beau fexe paroltre (b) dans /^ff/ 
les occaiions quMl AT^eir (c)' a to^dire ^ /i?i. Les af^ 
faires que fuJcUer (c) d lui fon attachement Ar la doc- 
trine A Socrate^ & I^ mecontCDtcmens qu'll a'voir (c^. 
A fa patrie, //rrcT (c) /<? A quitter V/z... II fe reiirerlc) 
chez Archelaus, roi a Macldoine. Ce prince aijoir (b) 
A plus grand confideration pour les gens a lettres. On 
pp^Hendre ' (5), qu'il faire (cj Euripide fon premier mi— 
Btftre. II donner (c) d /vr un appartement- dan^ le 
palais. ' .^ . " 

'La fin des deux plus beau, omemens^ a fc^ne Gr^ue 
^re (c) 2mS\ tnalheurtitx^ que A cours A leur vie Ure (c)- 
brillant. SophoclessV//j»^/^r (c) dire (a) on, pour avoir 
aval^ raal-adroitement un grain a ratliii. On racQnter 

(a) le mdme chofe a. Anacreon ;.^ mais.ceux q^ en ont 
purler (i).de la. forte, n'^/rf (b) pas bien affur^ a ce- 
wx^\\% dire (b). Euripide,! s'^/;-^ (h) ^gate -dans un bois,- 
kre (c) furprendre (i)"_par les cbiens A ArcLSaus, ^gjii 
meitre (c),le en pieces. Les anciens/tfir^ ^sTJ mention 
de, quatre vingt-douze tragedies ampofer (i) par Euripide ; . 
mais il ne en refle d nous q^e dix-neuf. II ^)ivre (c) 
7.S.ans,,& meurir (^c) un an ou deux avant que Lyfandre 
^^V^ (g) />^^*^«' (J) Athenes: cV/r? (a^) a, dire 404 avant 
Jefus-Chrift» Sophode^ Jw^vre (t^jd /vi^.quoique beau* 
coup plus age., 

. L'ingracitucte a cnfans a-x Sbphocle ^tre {ji)fameux^ 
EnnuyisA voirrWvre/if, in>gatiens a hetiter de lui, croir^ 

(b) fon extr66ie vieillefle un attentat a leurs droits, iis 
accufer (ai) /# a fetre: tombe.enfance. \U def^rer (a) /# 
aux magiibata,.. cocnme incapable a r^gjr fes biens. Quelle 
i^fenfe oppfif^ (^) il i-fes enfens ? \5nt feuL H mtkftfrer 
(^)-'A.juges- fon Oedipe a Colone, trag^die qu'il ^enir (b) 
Atachever,. &>. f^ns s'e^nouvoir en aucune fapon, il. </^« 
mander (§) d euxySx un*tel ouvrag^ a^vcir (b) quelquea 
marques a afFoibiitfetnent a Ibn el'prit, Jaifeais accufe. 
nV/r? {Q),abfoudre (i) plus pro re ptenient,ni rr»^^<r (i) 
avec^ tact a acclamations & a gloire, Sophocle /aire (c) 
lao trag^ie^;. il en ttre (^)-.reft^ d nous fept.. II nji^re 

I '^ Quoique 
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X^oique U cotcftile des No^es «<z^«r (g) .d*aboid r/iv (j) 
fiffler (i), les Athi6iiens honor tr (c) ent'aite Anflo)>haDe & 
une couronoe a olivier facr^. On a pr^ugdre (i) que la 
comedie des Nu6es auoir (d) influ^ for a moit a Socrate. 
Mais lur quoi fe fonder (a) on ? On ne charger (c) le d*ac* 
cufations graves & capi tales que vingt crois aas apids a re« 
prefentacion a ce pidce» il portfire (a) qu£ toot a effet quV/ 
produsre (c), ^/rv (c) d^aroufer ie people a Athdnes. Lea 
juges a Ar^opage avoir (f) iia ditit a anto a mort for des 
boufTonneries ? 

D'ailleors Platon Iiii-KB^me» difciple a Socnte, & {on 
zpoXof^^e . domfer (c) a looanges a po6te coanqoe, it 
dire (a) que les graces hahiier (a) dans fon fein. Ce 

' ^ui perdre^ (c) Socrate ce etre (c) moins fa philofophie 
iuer (i) fur A th^tre, ce//r^(c) moins fes maxtmes /obt^ 
Ker (i) en ridicule que Jem fapon libre A-exprimer /«/- 
mime fur a leligion, & a goovernemenc 'A (bn "pays. 
II fe pr^fenter (c) deux infames d^laceurs, Aoite & Me* 
lite* qui accufer (c) le a atheifme, paroe «qa*il fe am* 
o»rr (c) de la plurality a dieux. Les jages condammer{c) 
le A boire a jus A cigue. II lair (c.) fa fin du m£me 
ceil A indifference dont il mmr (b) envifag^ taus a 6»6- 

* nem^s a vie. Sa ferome & a amis *recueiUir (c) (es 
dernier paroles; elleS Btrf (c) /eir/ d^un fage : el les r«r» 
/«• (b) fur A iinmortalite a ame, & prowuer (6) a gran- 
deur a la fien. Quclqacs p^res a eglife decorer (a) ce 
fage du titre a marcir a Dieu. Erafme <//r^ (a) qu'au* 
tant de fois qu*il U^e ^a) la beo't mort a Socrate, il 
hre (a) tent6 a s^f ctier : » O faint Socrate ! priez poor 
sous. 

Afiftote aimer ^{^ AH§tudc avec tant a paflion, que, pour 
7 pafler les nuits^ sVrapeciicr a dormir, il itendre (b) hora 
A lit une main, 'dans Ui^uel il avoir (b) une boule 4 airain \ 
la boule r/^Wr^ (b) a un batlin, & rivdller (b) le au bruit 
quV/ faire {h^ zh torober (h). 

Demalthdne cire (b) naitre (i) b^gue. L*ZTtetre (c) d Ui 
^'un :grand fcconrs. Avec des cailioux qu'il aittre (b) dana 
fa^ boucbe, & qu'il conferver (b) en pa^Ur (h) tr^ haot» 
il par^jenir (c) a duller fa langue, a procurer d Itu^mdme 
une bonne prononciation, II ^apprendre (c) enccre ^ bien 
placer yi/r epaules^ en exercer - [^ lui mcme dans oneefp^ce 
A tribune, Hiu dcffas a lequel pendre (b) une hallcl>arde 
dont la pointe a^:;erlir (b) le de ne p^ tant hauife 
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II proHoncer {^)/(m harangues dcvant un niiroir, a5o a micas 
t^^ler Ton ge(le« II tnfermer (b) lui^mBme dans des lieux 
ibutcrrains poUr y travailler d la lueur a une lampe^ la 
Ute rafi i deipi : dans ce ^ut bifarre, il kre (b) |>Iu(jeors 
mois fans parolrre. De pcur cependant que, Uit an (i- 
ience & a cendbres, il ne e/r^ (g) trouble <{ans la tribune 
anx harangues par ^a turoulte des alTembldes. populaires, 
il firiir (b) quelquefois a c^ rctrwte ; &, pour fc prdcau- 
tiooner concre le bruit, il all^ (b) haraaguer les floU 
irop^ueux a mer. 

Ddmofthfcne itre (c) «xil€ pour un trait qui JUtrir (a) 
toutea fes beau adions. Alexandre demander (b) aux Ath6« 
aiens, qu*r!s li^irer (g) /2 Ini un certain Harpalus, dont il 
^Mw/«/r (b) tirerquelque vengeance -: ils balancer {b) fur A 
parti quails prendre (f): J>6mo(lh6ne ^f«;»/«7/fr (a} d eux 
A fatisfaire le monarque. Ce m£me Harpalus imaginer 
{a) alors a envoy er une coupe a or a D^mofthdne qui 
recentUr (a) la, L^afFairc a Harpalus etre (a) remettre (i) en 
^^ib^rationi grand eoibarras pour D^moflbdne. Com- 
incnt ofer. changer d'avis ? Pour n'dtre foupppnne a rien, 
il feindre (a) A avoir un rhiirae. II 'venir (a) a Taflem- 
blle, le cou tout envelopp^; roais rimDofture a orateur, 
corrompu par a or, efre^c) d/couvrir (i) &cpunir (i) pat 
A exiU 

' Une difference bien remarquable entre les ^crivains 
d'Ath^nes & ceux a Rome, cV/rr (a) qu'on w/> (a) les 
premiers, devor^s a jaloufie, tour^entes a un ver rongeur, 
fe /aire (b) une iternel guerre) au lieu que les granda 
auteurs Latins n'ont jamais avoir (i) leur gloire obfcur^ 
ci>-:(i) par ce tache, Gallua, Pollion, Horace, Virgile 
hire \y) amis. Plinc le jeune & Tacite n'tfi;»/r (b) qa^un 
coeur. 

Virgile ttre (b) du village d'And^s, 4 une lieue a Man- 
toue. II venir (c) au monde Tan 664, de la fondation a 
Rome, fous a premier coniulat a Pomp^e & a Craifas* 
Les ides a Odobre, qui tire (b) le 15 ce mois, de^snir (c) 
fameux par y^« nailTance, Quelques ecrivains miflrables 
V fuller (c) le^ Les plus ardens hre (b) Bavius & M^vius. 
lis atiaquer (c) fon En^ide qu'Augufte ne piuvoir (b) le 
lafTer a. lire & la tendre 06lavie a r^coippenfer,, jufqu'i 
fatre compter A Tauteur dix grands feiterces pouj cbaque 
vers, ce qui monter (b) 4 la fooune de ^zsooo livres de 
noire monaoye. 

BathiUe 
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BftthlUc slappr^pfder (c);dc9 vers a Virgil e, Rien nV/r# 
(a) pips f4(fteujL .que ce fupercherie. Virgile a'voir (b) 
M^QMde niaic, .^ U porte A palaijs a Augufle, hn diftique 
(iin ii /aw (by le €gii k Jupiter, Angafte couloir (c) con- 
pcdiie V^uUuT de U i perfanDC ne fe declarer. (z). Bathille 
pri^fr (h) de cc filence, fe faire (a) honneur de cc diflique. 
JL«s.pr^{ieqs.& l^i^ices icowfan^tre (a) fsr lui. Le d^pit 
A Virgile yigr^r^r (a) ^Yiw/ une,ki63 heureux, c'eft dc mertre 
au b|^ <A (liftique un cooimepcement de vers Lafin r^p6c€ 
,quatie foia. L*^mpcreur demande qu*on ach^ve le lerm 
iie U I ipais pecfQiiney ^xcept6 Virgile» ni powvnr (c) faire 
U» Le veritable. Aiiteur ay ant par .1^ Ufe (i) d^couj.rir (i) 
.Bathille iU^Mnir (c) la fable AjR^jpie. « 

Vi^e ne w«wr?.(c),que 5.2 ans. II mourir (c) a ^rindes, 
corame il a//^ ib)^ Gr6ce poor mettre, dan^ la retrait^, !a 
dcrniere.main^ fon.Eneide qu*il a^^oir (bj eir^ (i) onze ans 
A compofcr, & dont il elre (b) fi peu fttisUit, qu'il ^rdonntr 
(c) |»ar fyn tefUa^nt, ,que Ton &r«/fr (g) ibn poeme j mais 
on fe garner (c) bien a executer un pareil ordre. Virgile 
«i5»nr (c) ,affez ricbe pour hifler des fonjaies -conftd^rabies ^ 
Tucca, ^ Variasy 4 M6c6uc, k Tempereur mdme; ' Son 
cor^s Btr€ (c) pprt^ gr^s a JSuples & I'on TMttre (c) fur fon 
tombeau dea vets * qu'il avoir (b) faire (i) en mourant : 

Parnu lesMantauans je rr^usU naiiTanpe; ' . 

Je monras cbcz Ics C&labrois ; 
Partheaope mc ti^t tfncorc foos fa pttlfTance. 

J^ai (Thanie ics )ieros, i^ bcrgers 6c Ics bois* 

Horgice//r^ (6) con tempo rain a Virgile, il naitr^ (c) d'un 
fimpleaffranthi, a Venule daos la Pouille. Virgile introduire 
(^),le a ia coVr d'Augufte. Us s^auirer {c) Jes regards, A 
bientdits & a amit.6 a Mecdje. Horace avutr (c) des enne- 
mis. Dans rif c.rbype irritei & grotelque de petits pc6ce3 
cnvieux .qui fanner (b) Ic tocii;i au bas a Parnaifc, on 
retihirquer (b) Pantilius, furnomiDe la punaife, a caufe A 
platitirde a fes vers, Demetrius le mediian^ T^annius le 
pirafue, Ti^ellius riuieufe. Leur cariph^e Crtipin 

• Mantoa roc genult, Calabri rapucic, tenet jiuiic 
faithtou|K. Ccciot p4rcva, raxa, duces. 

M , fjtftr 
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/aifir (i) A ua tranfport belffqacSiZy *ue/tir (c) publiquenaeHt 

«d^fier leur ennemi commun. Qu^on domuer (a) d nvus^ 

'~ a*^He>M]» une chambre, des cablettes, une heure & des 

temoinsy 5c voyonsqai de noos deux, d'Horace ou de moi, 

foire (c) .plus A .outrage. Toutes les d-marches, tons a 

.libelle9> tout a chanfons de fes cnnemis fe taurnet (b)- contre 

^UYy & ne y^;-<AV (b) qu*^ foufnir k fa caudicit^, d donner 

^u reifort a fon invagination. II tfi^nr/^r {b)lleurs d6pens 

Ja ville & a cour. Augufte, M^^ne, Agtippa ne difap^^ 

froiever (b) point ce genre ,a efcrime. Les grands poStes, 

<Ceh que Valgius, Pollion & Virgile applaudir (b) k la 

•vengeance que Icur ami tirer (b) de Tenyie. Cct enfant 

x:heri a Apollon, cet ^crivard i la f(As mifanthrope, courtilan^ 

jgpicuripn & philofophe, mcurir (c) k T^ge a cfnquante-fept 

.ans. La France <devGir (a) d lui 'autant que Rome. 

5ans, lui, peut-Stre, n^avoir (f) nous jamais avoir (i) 

£)efpr€aux. ' 

Lucain ttoitre {s^Yk Cordoue en Efpagne, I'an 39 a 

j^usCbrift. Sa Pharfale, ou a guerre a C6fa/ & a 

JPompee atvoir (a) immortalife le^ II an}oir (b) le g^nie 

grand, 6l6ve, inais pcu ya^z fon ilile Btre (a) toujours 

tcmpouIS; Pour rendre cet aulteur, tl ne falloit rien moins 

que Pimaginatidn ^vif ^ fsugueux d*tfn Br^beuf. Lucain 

<'«/r^ (c) dans a confpicatidn de Pifon contre a erapereur. 

Au premier foupon qu'qn avoir .(c) de ce conjuration, on 

Jirriter.(c) le. Toute A grace qud faire '(c) N6rpn / /«r/, 

^tre (c) de lui fauver a infamie a fupplice, en dormer (h) 

%fl lui A choix A genre, A mort. Lucain fe faire (c) ouvrir les 

yeines dans un bain chaud. 

Perfe entraine par fa coler^, & par a impulfion a fon 

£enie, exhaler ^c) des torrehs a bile. Avec quel force & 

^uel vivicit^ il peint a cour a Ncron ! Quel ridicule il /r/- 

ttrjjd) fur ce prince j fur ^d afFedatlonJl compoiVr des vers 

•emmielU^ doucereiix, cadenci &• chargl a 6pithdtes;:^des 

irer* forces^ ignobles & ridicule ; fans giEnie, a chaleur, & 

.. A force. Perfe mourir (c) 'k Tage a trente ans: II Hre (b) 

naitre (i)i Volterre en l^ofcane: il laiffer {c) fon biblioth^- 

•que & vingt cinq "mi lie ecus au philofophe Corivutus, fon 

** pfiCcepteur ; mais le philofophe fe contekter (c) des livres, -& 

ren<voyer (<:) iVgent a foe^rs a po$te, Autant les £tires a 

Perfe rejpirer (a) A fiel & A haine, autant il kre (b) doux« 

€ifjou6, liant dans a foci6t^« Quoique libre dans a peinture 
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^u*ff fairt (a) des vfces, il oxHitr (b) des iroeiirff au^ldres^ 

N^ron hire (b) pafIIonn6 ponr a fpedlacles \ il hmm- 
ttr (b) lui mdtne fur a th6atrc, y ^fprijenter (b) en habit 
A adrice, & xC avoir (b) a affection que pour U com^iiens, 
& far-tout pour un nomm6 Parrs. Ctt afteur^y/^^/er (b); 
i la cour de prcfque tous a cmploi?. Ses^ amis, a parens 
& heaucoup a perfonnes de la lie a peuple sV/r<» (b) tfT;<3»- 
cer (i) par fon can^I, & rempUr (b) les place^«A plus 
important, 

Pierre Abailard w^lir^ (c) en Bretagne, d^une famille; 
noble, en 1079, Son pdre s'tf/Jf^/Ze-r (b)*Berenger. Abailard; 
'tvyager (c) beaucoup, etant jeu^e, dans I'idtre a. ioflruirc 
/itf-«e//rtf & A difputer. L*envie de fe faire -uhl- rc'puta.ion^ 
&'"A embaralfer par /^« "raifonnemtns ics mciI:cu^s diaiec- 
ticiens a Europe itre (b") fa pailion dominanfe ! il av-if (c); 
tout lieu de fatisfairc la k Fafis. 11 joindre (b) i la reputa- 
rton A favant & a athlete invincible pour a ergecifme, celui 
A homme aimable. 11 mourir (c) k Clurii, I'ann^e 1142^ 
dans le foixanje-trdifi^e ann6e a fon kge. 

Pierre Ronfird, prince a pontes Francois dii, i5rae* 
fiecle »<2f/r^ (c) dans ie Vendomois en 1524. Lc genie a^ 
Ronfard fe /tfwr«^r (c)d 'a bord du CQte a guerre & a nego* 
ciations. II devenir (c) page du Due a Urldins qui don-*r 
ner (c) U a. Jacquea Stuart, Roi d'EcofTe. Ronfard de^ 
meurer (c) en Ecofle aupres de ce prince plus a deux ans 
& revenir (c) enfufte a France, oO il etre (c) employ^ par • 
le due A Orleans en diver fcs r.6T;ociations : il aceompag" 
tier (^q) Lazare Baif a la diete a Spire. Ce favant infpirer 
(c) d lui du gout pour a belks-Iettres. On raconter ^a).- 
que Ronfard itiuiier (b) jufqu'a rainuit ; & qu'^en fe Vwc c»fr 
(11) il riwUer (b) BaiT qui prendre ('0 ^J* pl^c^.- Les Rois 
Henri II, Franpois II, Charles IX, & Henii HI, avoir {^Z 
pour lui une eftinje pattieulidre, & combier (c) le a bicii- 
hiis. Outre plufieurs ouvrages a poefie, on a de lui la 
Fxanciade,. le premier poemc 6nique Franpois. La trop 
grande atitdlacion de fourrer dansj^n 6crits^ de T^rudition 
Gr^ue, & de la fable ancien ont rendre (c) les dufrs & 
obfcurs, 11 mourir (^q) en 1585. On faire (c) 4 lui mtl 
tombeau magnifique, avec fa llatue de la fapon d'un tr^s- 
habile fculpteur, .& uni: ^picapbe finguli^te. L'abb<6 da- 
Perron,' depuis Cardinal, pricber (c) Ibn oraifon fun^br^ 
^ao/S le colidgc a Boncourt* 

Ma ^ La 
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Laiilic t Ticolfjc*! fxi^e (c) 6;re noc \ficenrc A argent 
Ki£t» & A prit cooLc^iye, qaVJe en-Lyytr (c) « iW. Lc 
p»e>u ^Vr (c) acca *:^^€ c'jn decree qot dicLrer (b) 
Rc?*urd lc pc€:c F'l". : > ra'- eicellcnc^e. Muie Sraarr, 
»eiT»e A Ecci'V, ftirt t* i.-u pifcnt a Ronfard a an buffet 
tbft ricac, cu il T J . - ;-) un vafc rcjireicacaat le Mopt- 

A R O i\ S A R D, 

rApoIIoa de la iburcc dcs Miifes. 

G'Jar*ai tfnv' (b) on (bods ^amoor proprc incompre- 
Iirnfib!c.^ Ce pc^ie deveaa fbo de fim q[tiaiit6 a gentiU 
Jiomnic, ^ima^mer (c) qa'il i/rjf (t>) deflionore pour avoir 
cor-.pol?5 A TCta; i! rtt^ (b) dcjf^ repatation a auteur, 
! f^jcllc mvmr (b) fazrt (i)y*« fortune i toate 'f9m gloire, 
5' -i./rCr*) nrtfy-#( ) le dans les bonnes graces ^a empe- 
r -r Mjri.'nuicn, a Henri a Valois, A plafieurs' papbs^ & 
i» K accoup A csrdinaux hi princes a Italic. Ti tUfirtr (b) 
c I'ti n*y rfxtf-r (g) point a acad^oues, & qu*il n*tf7«nr (g) 
jam«is fahe (i) ni iivres ni enfans ; ii e:re (b), i regard dcs 
licin, d'une eicr^me d'.rei^ ; i?? tire (r) obliges a piaider 
Cortrc l.ii. L- ;r:cd ^/V ( ) et'tr jup6 tn 1613, ToifquM 
49inrir (c) i Venle ou fl sVv- (->) irafiri>«»rt6 a pouffoivre 
/-". Gc3rini •icfrr*' (t) tre^ cfi mi: e coma.e pc^e, niaii 
dcvif6 comroe p^e, onime im*, conmc cito^en. Aubtrt 
le \^\\Q a ■v/rc (i) cc dirccleur de C^t'^ere au rang a ecri- 
vains eccierurtiqucs, & rar^g^ ri i* ulemmi Ion Paftor Fido 
au nomSre d( f iixr^s de I'fere, ' V. # (a) «iie, fur le'titre a 
pallor FiJo il a tr^tre (1) que c'«rr^ (K) un Cfdite a devoirs a 
pa»feurs. / * ^ ^ 

Auhcrt le Mire naUre (c) a Bruzellesen 1573. AlVert, 
archiduc a Aurriche jaire (^) /> ll*n premier auiuunier^ 
& fon bibliothecisirc. FI de^veni-- (c) do\en & graod vi-^ 
cairc a Anver% od F! » ^rir (c) en 1640. Outre p'j- 
fieurs onvrjges'Luins on a de lui uoe Bibltoch^que Hcde- 
(iatlique. 

On rcj^arder (4) Malherbe corome le pdre J Pc^fic Fran- 
poifr : iliffl//r^(^) a Caen vers 1556. Sc' ou\ rages y-/^ 
tjir (a) encore de modde: il reformer {^c) notre langue, 
& ^sfcwii^/ (c) fl e//f plus A grace <i£ a ly^jelU. On nucn^ 
Ur {;<) que les pauvres (c p/aire (b) ^ drtnanderfl/w foii^ 
vent raumone, alTurant /r quails ^rr^r (f) Dicu pourStii. 

Malherbe 
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Malherbe ne manqtier (b) jamais a rlpondre d eitx^ qu*il ne 
croirt (b) pas fes en ^rand faveur dans a cid, attendu que 
Dieu abandonner (b) Us dans ce roonde ; & (^*il aimer (f) 
mieui que M« de Luynes, ou quelque autre favorl avoin 
(gX '«""'' (0 ^ ^*' ce langage. , 

Mai berbe .^Aoir^ (b) Cous ies parens t tl plaider (c)* 
toute fa vie ayec eux : il awiV (f) v^uleir (i) v^'r au torn* 
beau fa famille entidre. Un c6ldbre 6crivaio» de fes zmri 
& A ies adoiiratenrs vodoir (r) repr^feoter d lui a indignity 
A ce conduite : Malherbe s*en offenfer (c) U proi§fter (c). 
qu'il ne reifeuir ( f ) jamais de fon averiion pour /on ^mille. 
L^ami perGfte k vouluir qu*il d^pofe ce haine. Ne plaider 
(d) vous jamais, di(*il a /«/, qu*avcc ^os parens ? Avec 
qui d'jnc, ripgndre (c) Malherbe, ^jwloir (a) vous que je- 
plaide ? Avec Ies Turcs & a Mofcovites, qui ne me difpn^ 
ier (i) ritn r Jamais fa langue ne pou^^r (c) fe refufer i< 
un boR mof. Ayant un jour ainer (i) chez a vcbevftqu^ 
A Rou^n, ii f^endcrmir (c) apr^s a repas : le pr6lar r/vri/fer* 
(0 ^ff. pour mener ie a un fcrmon qu'il devoir (b) prdcber r* 
Dilpeofez m'en» s'il plaire (a) 4 «i»p«/, ^/V^ (a) Malherbe 4 
lui, jc dorm/'r (jd) bien fans cela. Cej)o6te ^ faillies ne^ 
rf:;^«ii'r () gufere A religion. 11 rejnjer (c) a fe confefler 
idu^ f$n dernffere maladie, par la raifon qu*il n^tevsir (b); 
accoucume a le. faire qu^il Paques. Une heure avanc que A« 
iiiourir, il nprendre (c) fa garde d*un mot qui n^etre (b) pas 
bicn Frdrfois. On ajouiet- (a) que fon confelTeur repr6- 
ie.'Kinc a hi je bonbeur a autre vie avec expreifions 6as &• 
pcu co're^f Milherbe interr^wpre- (c) U^ en difanl a hi:, 
iNe paflez plus a rnoi de Uj votr^ mauvais (lile en digoiUtr- 
(0 moi, II mourir (c) en 1628. 

Franpais Hedelin, abh^ d'Aubignac & de Meimac^. 
•' ^ C^) Parifien. II ^/r^ (c) d'abord ayocat ; Tefparance - 
A s'*avancer plutol faire (c) lui crabrafler A etat eccl^d* 
alique. Son merite par^>enir (c) k la connoiflance a Cardi- 
nal A Richlieu, qui coniier (c) a lui A education A fon 
ne\eu k* due a Fronfac. Point de genre a litteraturc 
qie I'ahbe a Attbignac nV/r^ .(e) emb offer (i). 11 fut 
lour ^-tour granimairten, Jiumanifte, poete, antiqualre^ 
prtdicateur & roroaneier: II aiHiir (b) beaucoup a feu 
dans A imagination^ hiais plus qncore* dans a cara£tere, 
lla Pratique a theatre itre (a) fon mcilleur ouvrage. II 
faire {c) une trag6die en prole qu'il intilukr (c^zlnobiet 
M 3 ^ 6r' 
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ir qvk^iUpr&tfnche (b) 6fre compofSe fmvstit les regies prtf- 
' irirr (i) dftiiB a trait€ a pracK}ue a tb^^tre : te piice AVxte/> 
^c) 9VC0I1 fi^** t% : c6 qui /«/><• (c) dire au Grand Cobd^ t 
•* J«rai«boft gr64rahbe a Anbigftie a avo'rr fi biefi /wi- 
ture (i) A re^k's a Anftote ; mais je n^ pakioftne point aus 
tegfes A Aiiflote.A ttv^r faire (i) ftirrfe d Tabba a Aubignac 
«iie^'m^cii?ntetrag<6die.^* , 

Mademofrelie de Scuderi ^vV/v (c) an Havre-devgrace en 
160*;. El!e i/r& (c) farnommee ia Sapho a fon (fecle* On 
potA;6ir (a) mettre c^ femroe illuftit du premrer rang a roman^ 
cier». Son Artanvfin^^ ou ie grand Cyrus, & princtpale- 
ment ia Cl^lic fte ^ire (a) que le tableau a ce qui fe^ paffer 

(b) 4 la cour A France. Mademoifefle Scudert r^ufp'^rter 

(c) etf/ 1671 par fon difcoHrs de la gloire a premier prix a 
ikqvence qu'tf<iw/r (e) donne TAcad^m'e Fraopoife. Le 
Catf'iinal Ma«irin ^/J^^v (c) d r//p une penfion par fon *tel'- 
ument. Lfe Chancelier Boucherac lui en habiir (c) une 
fwr le fceau, & le Roi lui en dofiner (c) une autre de 2000 
livrea en 16B3. l^A\t ent^eietiir (b) commerce A liti6raturc 
ivec filuiieufs favans : elle etre (h) de ]*Academie de Ri- 
Covrati de Padouc & a routes a autres academics oO les pcr- 
fonn^S A fon fexfe poumoir (^) 6rre re^if* . Dix volumes a 
Converfations & a entretiens tire (a)xe que MademoifeHe a 
Scuderi ^tfaire (i) de roeilleur. ' - 

On raccnter (a) une avantqre finguliere, qui arriiier (c) 
i elU^ dans un voyage en Provence avec fon fr^re George. 
On placer (c) lei dans une cbambre a deux lits. Avant que 
de fe coucber Scuderi demandtr (c) ce qu'ils faire (J) du | 
prince Mafa:d> un des heros du Roman a Cyrus. Apres 
quelques conteftapions, il etre (c)' arrdi6 qu'on faire (f) af- 
*fefliner le, Des marchands loges dans une ^cbambre voi- 
fines ayant enttm:re (i) a converfation, 6&tre (c) que pV/r.? 
(b) la mort a quclque grand prince appeld Malard, dont on 
' comploter (b) la perte. La juftice itre (t) a^ertt, & les deux 
Scuderi mis en prifon : ils ne par^enir (c) qu'avec peine a 
juftifier eux^mim^s. Le c^l6brc Nanteuil peindre (c) en 
paft^ MademoifeHe de Scuderi. Elle Juire (c) ces vers fur 

Ion portrait : ., ^ . 

Nanteuil, en lefant mon image, j 

A de fon art di v*n fighal^ le pouvoir. | 

je hais mes traits dans mon miroirj* 
je les ai^e dans fon ouvi age. 

' • £De etoit fort laide. 

- Lc 
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Le Old A CoraeUle ^trt (a) T^poque do plus btiie point 
d^^l^vation a nocre th^^tre. La pi^ce Hrt (c) d§nner (i) 
ea> 1637. La cour & a ville ne fe Ujffr (h) point a voir im 
repra'enter. On ndndter (b) ces coups de jnalcre od le 
^Is A plus amoureaz facnfier (<t) (on amant^ a fon pdre 1 
oik ce m^me 6i8 encre chiez /^ maitrclTe qui i^flf>(a)de' 
promectre /sw main a vninqueur a fon amant. II Bire (b) 
pafTd en p rover be de dire, cela Ure (a) beau comme a 
Cid. Corneille aifWr (b) d^ins fon cabinet la pidce tra'* 
iiufre Q) en toutes a* Ungues a Europe, hors a £fcIavonne 
& a Tufque. 

Un fuccds (i prodigieax ne faire (b) qu*aumenter A 
d^pit fecret a Cardinal v Richelieu. 11 ijoir (b) comber^ 
foit au th^tre, foit a le£ture prefque tous fes produftiom 
ou ceux A les prot6g6s : f^jaloufie Lre (b) au comble? 
ft 'vonioir (C) palFer pour etre a auceur a Cid 1 mais Cor* ' 
neille ptijirer (c) a gioire k toui les rkhefTes qui hrt (c) 
Qfftrt d lui, 

Corneille a^udr (a) tant a beaut6?, qu'elles demander (a) 
grdce pour fes ( 6fauC9, qui Ure (a) des intrigues frtid^ a 
amours d6plac64 £c fades, a raifonnemens atombiqu^s* 
11 faut oublier fes premier^ & a dernier pieces en faveur a 
fes cbef-d^oeuvres. Le Cid, les Horaces, Cinna, Polieiifte, 
Pom.p6e, Rodogune, &c. r^ndre (d) i jamais {ofi nom im- 
mortef. Corneille 'naitre (c) ^ Rouen en 1606: il //r? (b) 
filsd'on niaicre des eaux & forfets: Wtxercer (c) i Rouen 
A charge a Avocat gi6w6ral« Ce grand homrne m9Hrir (c) en 
1684 d^nu^ A forune. 

Mademoifelle dc Gournai fanj9ir (b) tous a Ungues ftt^ 
vanf : e'lle ^crire (b) dans la Jien mieux qu'aucune lemme 
de fon temp»$ raais elle n'diwV (^) ^crire (i) que dans le 
gout A S6(i^que, & a Mbncagae. ' L*admiration qu>Ile 
atj^ir (b).pourcc dernier, I'envie a voir U &c a s^intlruire 
/aire {c) d elle entreprendre le voyage a U capitale od tl 
Ure (b) alors. Montagne, cet •homme unique'*pqur drre 
naivement & forteroent des cbofes neuves, faire (c) la 
b^ricidre a fes ^ades, 6t nommet (c) la fa fille d*a)liance. 
La vlritable fille a Montagne, Madame Ja' vicomteffe de - 
Gamach^s, dsnntr (b) le nom a foeur v Mademoifelle de 
Gournai. EUe faire (c) iraprtmcr fes Efikis en 16^5 £c 
didier (c) Us au cardinal a Kichelieu. Elle tenir (b) pour 
Tancien temps, pour a compilations, U a longs commen- 
laires, pour a Colitude, & a auft^re raifon : roalgr^ ce ca« 
laadrc, ellc V/r£ (b) zif^ imp^tucufe & vindicative : 

Ga 
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Gafcone, ellc avoir (h) tout a imagination & tout a feu A 
fon pays. Montagne 6tant mwrir (i) eUe toumer (c) /o«^ fes 
aflFe6tiona da cote a Racan^ ^ 

. Honorat tie Beuti^ marquis de Racan, ttre (b) alors en.. 
grand reputation : ainfi. que Mainard, entire (b) un eldve 
A MalherbCk Racan <jx«>/V (a) r/i^r (i) dans po^fie fublinie 
comme dans a poefie (imple & naturclle. Ses Bergeries, 
paftorale divif^Ee-A cinq a^es, & fes Odes Sdcrees, oil, 
paraphrafes a Pfeaumes a David, foire (c) a lui beau- 
Coup A honneur. . L'envie a connoitre urrpoece a ce merite, 
ne quitter (b)' point Mademoifelle a Gournai : elle 
frenare (c) des arrangeincns As'en procurer une vifite : 
le jouf' & A heure oU il *w»/> (f) voir la etre (^c) arrdt^s* 
Deux amis a Raca^i ayant ^tciV (i) /-, rifoudff (c) a fc 
4onner un divcrtiirement qui penffr (c) ^ievenit xragique \ 
voici ce qu*en raconte Menage : ' 

' ** Un de ces Meiliems, dit-il, prinjenir (c) d'une beure 
oa deux celle du rendez-vous, & jaire (c). dire que 
n^ltre (b) Racan qui ^/^'•-^aW^r (b) k voir MideinoifeUe de 
Gournai* _^Dieu ytfi^c/r ( i) coraipe il e're (c) recevoit (i)! 
II parler (c) fort a iVIddempifejle a Gour.iai des'ouvrages 
qu'elle tfi;5/> (b) fait impnmer, & qu'^il a^^iir (b) ^tti" 
dier^{\) exprds. Enfin, apr6s un quart d'heur^ de con- 
verfation, il fortir (c)*'& laijjef (c) Madcinoilelle a Gour- 
nai forr fatisfaire a avoir vi>ir (i) Monfieur de Racan. A 
peine ^//r(b) il a'trois pas^de chez elle qu'on 've/tir (c) 
annoncer^ elU an autre M.. a. Racan. iiile croire (S) 
d'abord, que c'ihT (b) le premier qui a'voir (b) oubj!6 
quelque chofe 'X dire^ elle 6c qui remonter (b) : elle fe 
priparer (b) k faire d lui un compliment la deffus, lorfque 
rautre"^«/r^r (c) & /aire (c) le lien. Mw^deraoiielle a. 
Gournai ne pou^oir (g) s'empechcr a demaader d-lai 
plufiears foid, s'il Ure (b) v6ritdblement M. a Racan, & 
rac&nter ^c) d lui ce qui <i.enir (h) de fe. palfer. Le 
^pxetendiL. Racan faire (c) fort le facbe de la piece 
qu'oa avoir (b) jouer (i) ^ V & jurer- (c) quM 3*en «y<?'a- 
ger (f). Bref, iVIademoifeile a Gournai erre (c) en<:ore plus 
contente a celui-cui, qu*elle ne Vavoir (c) ci^ a I'autre, 
parce qu'il louer {c) la davantage. - Enftn it p.jfer (c) chez 
clle pour le veritable Racan, & Tautre pour un Rdcan de 
contrebande. li Mjaire(b)^ que de fortir, loffquc M. A 
Racan, en original demaader (c^4 parler X Mademoifelle a 
Gournai, Sitot ^iKiU/awir (c) U, clle perdre (c) patience : 

. Quoil. 



E X E R C I S E S; • 153 . 

-Qoof I encore des Racans^ dtt elle ? N^nmointf onMrm 
(c) entrer Af. Mademoifelle a Gourhai \t prendre (c) fur 
un ton fort haut, 6c demandet (c) it lui s*il 'uenir (b) potti^ , 
iflfulcer eile. M. a Racan qui d'ailleurs nV/re (b) pas trop 
fen6 parlour, & qui,s'tf//ip«^f(b) ^une autre reception, en 
Mire (c) (i 6tonn6, qu'rl ne poit^oir (c) r^pondre qu*en baibu^ 
liant. Mademoifelle a Gournai qui ^/r^ (b) violente, {9 
perfuadef (c) tout de boir, que cV/r^ (b) un hommecnvoyfl 
j^our joner ki\ &^ ddfefant fa paotoufte, elle charges 
(c) ^i^ i grands* coups a. mule, U okkger (e) te a fe 
fauver." 

Depuis C0 avanture il 'n'tfw/r (c) pas cnvie a revotr/a; 
B^dnmoins cUe recbercher (c) i^ encore. Unr jour elle ftdre . 
{c)di lui Vint vifite, & mon/r^ (c) ^ /»/ des 6pigr»itune8 de 
la compo(itioR.\ '* Comment trouvea^tous /?i,*' dit-el]# 
i^ lid? ** Sans aucun fens & fans pointe,*' ripondre (c) ' 
Racaii. Et qu^importe, i»epric-clle ** ce font des 6pigratn-' 
rocs k 19 Gr^qiie. Deux jours apr^s fis fc trou^ver (c) X diner 
eafemble j on fer^ (c) un- ma avail pofage. Mademoi{eile 
it Gournai fe tournanc du g6c# a Racan, dire (c) d ki : voildr 
vne m^charite foupe. Madenaoifellef tepartir (a) ati&66 
Racan, ^ c'cft unc foupe a la Grdque/' 

Cetie favante tfvf/r (c) beaucoup Aennemis; ilfetrouve 
enCore un monument a leur baice, intituid le Remerciment 
des Beurridres. Elle prefenter (c) rcqfu6te au lieutenant 
Criminei, poufr faire arrdter a cours a ce MhWe^ quciqti*u» 
dif'e (c) te an cardinal du Perron. " Oh ! ' poor cela, t^pen^ 
dre\c) du Ferron, je rroire (a) que le^ lieutenant n'ordstmer 
.(d) pas qu'pn prendre (e) fa au corps. . . . & pour ce qui eft 
dit qu'ellca^Wf (a) ferUr (f) le public, pa €Kt fi pardcu* 
tiereraent, qu'on ff^'en parlef (a) que par conjedure : il faut 
^ feulement que pour faire croire le coniraire, elle Cc /aire(e) 
peindre devant fan livre." 

M^demoiCeMe.A Gournai mot/rir (e) en 1655 ^ ^'^ge a 
80 an?, f.ns avoir jamais 'votHotr (j) fe marier. Les plus 
grands hommcs /aire (b) gloire a &rire d elle^ & a recevoir 
deies lettres i %eh que les eardinauje du Perron, BendVo* 

flio & de Ricljglieu : Meffeufs Godeau, Bal^c, Mainard^ 
lemfius,. &c. Que'ques uns doftter (c) ^ elU le nom a 
mufc & de fyr^ne Franpoire; roais le cham a cettc fyrdne 
ne ^dniye (c) pas fr.ng- temps. • On nc lite (c^ la point apr^a 
la mort. 11 n'en Hre (c) paS ainii a Racan :- il y«ri,t^tf 
(c) d iut «n*Jne. 11 r^d^ir (b) point ^tttdiij iltf«owr(b) 
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mtoe, felon Coftar^ uhe H grande incapacity poor a langoe 
Latine, qu*il ne pouvoi*^ (c) jamais apprendre par cofcur , le 
Confiteor. U a^^oir (b) voix (i bqs, qu*on.aT'«ir (b) beau* 
coup A peine ^ crUeodre It : ce qui /aire (c) qu'ayant un 
jour achev6 dans une nombreufe compagme un conte fbtt 
agreable, voyant que p^rfonne fit rire (b) W (q toumer {c) 
vers Manage, en difant d lug : *' Je tjoir (a) bien que cA 
Meffieurs n'^iwr (a) pas entendre (i) moii traduifez-mor, 
$'il platre (a) d <vous,..cn langue vulgaiie." • 11 tTWun'r (c) 
en 1670, a 8a ans. Bqiieau /aire (a) un grand, ^loge a 
Racan dans une latere a M. de Maucrorx *6i dans fes oeuvre9» 
ppetiques* 

Chapelain %^acquetir (c) beaucoup a i6pu^ation fous le 
minift^c du cardinal a Richelieu, atiquel il addreffet' (c) uAe* 
ode qui ^/r^ (a) ^/y»^. La cour bcmbUr {o) Chapelarn a- 
honneurs & a penfidns : l^ miniftre Colbert charger (c) le- 
de farre la HHe a favails les plus dignes a bienfaits a roir: 
PAcad^inie Franpoife compter (b) le parmi fes premiers mem*' 
bres, U briguer (c) a honncur a poifeder le\ mais & r^puca*^ 
tfon poet: que. /tf/yi^fr (c) a apfficot qu*il ya/Vf (c^.paroitrt fon 
po€ine de la Pucellc, po6me k jamais menioiable par le% 
ridicules qu'on y aHjoir {^\) jetter (.), &qui oependaot etr9t 
(a) TouVrage- A vingt ann^es: les douze premiers chants 
hre' {z) imhrhner {\) in fol, en 1656, & les douze au'tres- 
eire (a) en manurcrit dans la bibUothcque a rci. L'^V^ue 
d'Avranches, ,Huet, trouve ce.pcerae adr.iirable pour iw. 
oonftru^ion a fable i mais tout, a nionde ^''acccfrc/er (^^) a^ 
dire que:,ies vers ta font durs, baroque^J, Juit en depit a 
hoofens.' Boiieau, Racine, la Fontaine sW/^/^^/cr (b) poijr 
peine a en lire um certaine quantity, lortqu'ils az^ir (b) 
faire (i) une faute contre a langue. 11 y a environ dix ans, 
qu^il paroUre (c) a Paris, un profpeflus a une nouvelle 
6dit!on A puceUe, avec les douze dernicrs chants^: le titre 
fcul effrayer (c) lellemcnt a public, qu*il ne fe trouver (c) 
pas vingt^ foulcripteurs, ^ Ceptndant les melanges de litt^ra- 
ture- ktre (^') encore eliimi. Chapelain avcir (c) beaucoup 
part A la critique a Cid, & mourir (c) ^ Parish, la patrie ea 
.1674, ^ 79 ans. ^ 

Bourfault hre (a) le fed auteur qui en avoir (e) impo((6 
3L Boiieau. Ce dernier prendre (c) /c en averfion, parce que 
fon dmi Moli^ anjoir (b) a s'eo plnind * & citer- (c) ion 
nora dans une a fes fatires. Bourfault .pour fe vcngeri . 
^on^^er (c) aullitot une petit comedie>eQ un a£le: le titrc 

etre 
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kre (b) la Satire des (atires. La pi^ce ^tre (t>) annoncer (i) : 
4>a ^^appr^ter (b) i rire au» d^pens a cefui qui rite (b) des 
autres. Boileau faire (c) arr^er A piece, & d^fendre aux 
conafdiens a jouer h, Bourfault ne vouloir (c) pas que fa 
peine ^tre (g) perdre' (i) : ne pouvant faire reprfcfenter Ik 
commie, if ffbtenir (c) permiilion a faire ia imprimer. Si 
jamais la. bile a Boileau de^voir (g) ^tre enflammer (i) cc ^tre 
\c) d'un morpeaa 6crit avec beaacoup a dcvatipn £e a vi- 
vacity ; n63nmoin«, en lifant /p, il apprendre (c) a moderer 
fon ficl & fdn ^rdeur : fes yteux ^''ouvrir (c)» & il ejiimer (c") 
ccltti qu'il anmr (b) m^prifi^. 

Bottrfault tgnQr§r (b) le Latin ; mais il poff^dtr (b) tr^ 
bien fa langue : il arooir (h) un gdnie heurcux* le travail 
&cile, la plaifanterie nnf. Scs lettres ^ Babef ne font 
.plus lirt (i) aujourd*bui ; mais fon Efop^ hrt (a) re(l6 au 
th^tre. Son Mercure galant ^tre (a^) une des comedies qu*on 
domer (a) le plus fouvcnt. Bourfault faire (c) par ordre a 
roiy pour dducation a dauphin, un livre intitule TKrude des 
fouverains. Louis XIV. en Hre (c) fi content, (ju'il nommer 
(c) le fous pr6cepteur a Monfeigneur ; mais a tgnorance *a 
langue n^ceflaiTe pour ce pofte empecher (c).ie A rerapli'r le. 
Lz foTtunt fra^ir {c)ie encore dans une autre occalion 5 il 
perdte (c) une penfion a deux mille livrea, quM ar</oir (b) 
dela cour, & itre (c) mettre (i) it la Baftille pour V^trc 
•divert! fur a compte des pdres Capucins dans une gazette en 
vers, qui feriir (h) d'amufcment ^ toute a cour. II /aire 

(b) broder faint Franpois par une ouvridre du Marais :' un 
de leurs fr^res aller (c) voir oii en ^/r^ (b) Touvrage, 
& s*endormir (c) la tece fur le metier j elle y attacber 

(c) fa barbe, au niifeme endroit oil elle travailler (b) 
^ la barbc a faint Franpois. Le d£»bat qu'il y a'uoir (c) entre 
la brodeufe & a Capucin, i fon re veil, ^/rf (b) plaifam- 
ment cont^. , 

Tant A talens reunis dans Bourfault faire (c) avou«r k 
Boileau, qu'il avoir (b) eu tort a irriter U &l k coi:fondre le 
avec d'autres auteurs. ** Osire {vi) lefeul honi;ne, difoit-il, 
que j'aye CrtffWrr.*' (i) Wretmncher {l) de fes fatires le 
aom A Bourfault, & a^enir (c) fon ami z6ie: ieur r6- 
conciliatioo ^/r^ (c) ri'ww/tf/- (i) pv un proc6d6 g6icreuj. 
Boileau ayant itre (r) retenir (f) par une 6xtin6lion a 
voix aux eaux A Bourbon, y manquer (c) d'argent ; Bour* 
iault apprendre (t) U & faire (.c) 4 lui accepter deux ccnf 
louis. 

E 
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De tons Ie» potes Fsaapoi« .qui avoir (a) fam (i) des 
Op^t» Qttinauit eft celui qui awir (a) le mieuK v6a&, 
Alcefte, Tlief^e, Atys^ Pha^oo, Armkie ^«re (a) des cbe£. 
^^QeoTrei. :Cec auteur^wottrrV (c) en 1688 ^53 ans. II ii^e 

(b) 6U d^un boiilaxiger a Paris. II fe reenter (c) i ta fin a 
& vie A %vo\t fmre'{\) des op6ra.'' :I1 hre (c) d*aj>ordayocat ; 
«nfuice \h^p9Mfor (c) la veuve d*on de fes cliens> fort riclie. 
Ce manage meHre (c) /# «n tat a afcheler une chari^e d'au- 
^tteurdes coiQptes. 

J^cadoOyifoatCQU par la calMle, balancer (c) iRaoine, *& 
ntoe paroitr$ (c) quelque temps avec pliis a ^lat^ Pradoa 
i$mpter fb) inrolecDment .au «ning a fes adfnicateurs (aint 
lEvremona, Mefdames Deflioult^res & de S^vigo^, la du« 
cheife d^ Bouillon 6t le due de Nevers, qui trfti<ver (b) ini- 
ftrabbs les pidces a Rapine : de toutescelles a Fradon oq 
sie jwer (^a) que ctlui a Regulus. Get auteur h*awir (b) ^de 
po6ce que la figure, a diftraftions, a ext^rieur n6glig6, a 
lailltes & A avantures JingMlitr, Vojant uh jour 6^r itne 
de fes pidces, il Jffler (c) comme les autres. Un isoufq^ie- 
iafre (|Ut ne c^nn^Ure (b) pas U^ & dont ii ^ohftimer (b) ^ qe 
Touloir pas etre comioUre (i) prendre (c) fa perruque 5t a 
chapeau qu*il jetier (c) far a theatre, d^ftre (c)/^, tc^vstdoir 

(c) pour vcnger Fradon, percer de fon 6p6e Fradoh lui- 
Tn&me. II fa*vcir (b) fhpeu la geographic, qu'il tranfporter 
(c) plus d^une fois des villes d^Afie en Europe: leprin^ 
de Conti en faire (c) d lui des reproches : Je prie votre 
alteffe a excufer mot, r^pondre (c) Pradon a hdj dire (a) 
que je nt f^^oir (a) pas la chronologic, H mcutir (c) a 
•P^ris en 1698. 

Racine naitre (c) en 1639^ Cetre (a) «n des ^f^ves 
des plus illiiftres de Port- Royal : etant enfant, il pajfer (f>) 
4esjourn^es eniierA Tetude a auteurs precs : il cachet (b) 
des livresxpour li^e Us k des heur'es indues; il aler {\y) 
fouvenc fe perdre dans les bois a Tabbaye, un Euripide 1 
la ftiain, roa]gr6 a d^fenfe a quelques peribnnes dont il 
xiependre (b) & qui en btuler (x) d -lui cc^nfecutivement 
trois exemplaircs. ,11 dehuter (c; dans a monde par uae 
^ode fur a mariage a roi j elle *valoir (c) a /W -une grati- 
^fica(ion: jl n'a^»w>~ (b) que 21 ans, \oi(q^[x*\\, denner (c) 
fa Thcbaide; apr^s ce pi^e il donnsr (c) Alexandre, 
Avant que de livrer ta au theatre, il aiUr (c) montrer la 
i Corflei4Ie,'qui,rap4:^s avjoir ihe Q)- /a, jdt're (a).i Pau- 
tcur qu'il a'vair (b) un grand talent pour A po^fie, roais 

quM 
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qa'il ii*en av^jir (b) point poor tngMie ; I*^vtoemcnt faire 
(c) voir Ic contraire. 

Ce //r^ (c) vers ce temps-fl que Racine /i^ fc) one 
etroicr araicfe ayec Boileaa, qu^il confulter (c) cou jours de* 
ptJi's, & qu'fl regarder (b) com me fun maitre. Cc ttre (c) 
auiTi vers a meme temps qu*il fe br outlier (c) avec Mef** 
£eim A Fort-Rojal ; pour fe reconcilicr il quitter (c) les 
f J jets proTafies, & compofer (c) Eftfaer & Achdlie, chef- 
d^GcTivTes du theatre Franpois. Sa devotion ne rijcrmer 
(c) point foo caraddre naturellement cauftique : ii peimdr^ 
(c) plot A un perfonnage d^aprds natitre. Ce po6ce dont 
(ous A ottvragts refpi*^-er (a) la douceur & a mofe^, r^ji« 
fermer {\}) d^ns fon coeur le fiel le plus amer; mais il ne 
faut conl^^er Racioe que par les endroics qui immurtali^ 
fer (a) /-. 

On trGwer (a) dans ce ccrivain, rival a tragi ques Grecs 
U A CornefUe poor PinceJIigence a pailicns, une elegance 
toajoors ibotenoe, une corre^ion admirable, la verit6 
la plus fnippaote# point ou prefque point a declamation i 
par toot A langage a coeur & a fentirpent^ a art a verHA* 
cation avec a harmonie & a grices a pc^fie porter (i) aa 
plus bant degr^. On reprocber (a) a Rac ne une untinuel 
nniformite dans a ordonnance, dans a intrigues, & dans A 
carad^es. Tous a heros a Gr^ce & a Rome qu^iJ a voit* 
kir (r) peindre, il a faire (i) les'(vLX a modele a courtifans a 
Verfailies. On ne v^ir (a) dans fes pidces que des amans 
6^ A amantes qui fe quitter (^d) & qui renouer (a) tour k tour : 
malgre tous ces d^auts/ on anjQtr (a) bien peu a pareils 
tragiques. II mf^urir (c) k Pari?, en 1699. 

Boileau Defpreaux naitre (c) au village a Crone auprda 
A Paris, en 1636. li ej[ayer (c) du barreau, & enfuite a 
Sofbonne : d^gout^ a ces deux chicanes, il ne ie Un/rer 
(c) qu'i fon talent & de^enir (c) Thonneur a France. Ce 
grand po^cc arvoir (c) toujuwrs dans le coeur un germe a 
religion, lequel fe ainjel pper (c) parfaitement fur a fin a fa 
vie, & rendre (c) la exempuire. tntendant un jour de 
efprits-forts nter a exigence a un premier 6tre, il ent'er (c) 
dans une reverie profonde : quelqu'un d'eux etonn6 ^eaier 
(c) : ** Mais vous ne dire (a) rien d nous^ Monfieur Def- 
preaux !'' le poete t^pondre (c) d lui brufquement : •' je^ 
penfer (aXque Dieu a^^otr (a) de fots ennemis." 11 momir^ 
(c) en 1711. 

N Son 



fyB ENT-ERTAiNiNt; and Instructive 

Son titrc de Grand-Pf6vot du Parnafle, n'etre (a) .pt« 
<e qui df^fcir (a) faire /p eftimer davantage. Les noms 
A quelques mift^rables viftimes, immol^es a riij^ pu- 
biique ne imm&rtalifer (d) point h. Lea regards a poil^- 
«Tit6 pajfffT (d) fapidement fur les premier fatires, & si^atri^ 
ier {d) d fcs 6eau epitres, i Ton Lutrin, & fur -tout k Ton 
Art poetique^ ouvrages admirables, oO la. po^lie erre (a) 
forter (i) ^ fon plus'haut point a peHedion. ^ei .ju^tfft^. 
quel purece! quel force 6c 9»'/harmome! Le g6nie & a 
travail a<i0fV^a)^pwf6, dans ces ouvrages, f«ir/ leurs ref- 
fources. 

Lc pdfc A notre Horace Franpois, parlant un jour de fes 
^nfans, dire (a) de Nicolas: que Q^etre (i>) un bon gar- 
pon, qui ne dire (f) jamais du xnal ^e perfonn^ Jamais 
pdre TCasvoir (a) mofns ccnnoitre (i) foh nls, Les (atires a 
Defpr6aux mettt-e (b) en furcur le fameux due de Moatau- 
iier; toutes yi fois que ce mifantrope^ fi honn^e homme, 
entendre i(b) prononcer a nom a ce pofte, ** il faii^roit, 
di%,e(\i) ill envoyer le en galere, couronn6 a laariers, ou 
ibien mener le^ lui U tous les faciriques a monde, rimer dans 
A rividrc/' 

Bayle naitre (c) au Carlat, dans le comt6 de Poix, en 
1947. II tiie (c) profelTeur en phiiofophie & en hiftoire 
A Rotterdam. Get auteur, un des meilleurs dialedliciens 
qui avoir (e) jamais exift^, fembler (a) vouloir introduire 
le pyrrhonifme dans uui a fcience^. L'accufation a deif- 
me etr€ ;{a) la moindre de celleS^ qa*on inienter ^a) contre 
lui. On a pretendrei}) trouver, k chaque page a les Merits, 
les preuv^s a fon tncr6dulit6 ; mais ces preuves ne Sire (a) 
pas Evidences. On ne /avoir i(a) fouvent k quo! s*en ce- 
nir. Bayle tfrriV<pr (a) raremene : il tit /aire (a) que pre- 
senter le pour & A coitrre a un point a cantro^erle : il ne 
dire (a) pas que^ telle reli^on B/re (^) /aux i mais il ne 
/lire (a) pas non plus qu'elle Sirt (e) vrai. - II itabUr ^a) & 
renverjer {:i) egalcment plufieurs dogroes. a cbriftianifme. 
On trouver (ai dans un endroit le coatrarre a ce qu'il 
avancer (a) dins un autre. II ne terminer (a) rien, & 
fe rijerver (a) coujours quelque chofe a dfte. bes ouvrages 
etre (a) un melange a bon &.A.mauvais, qui rendre (a) 
la ledture de les dangereule a ceua qui tCuvoir (a) pas 
' Tefprit form^ 

Lc 
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Le cardinal dr Poliraac ^canc en Hollande, awr (c) 
un entretien avec lui fur a religion :: Bayle dire (a) 4 lui 
** Pour moi, je ctrr (a) Protcftant.*' Mais ce mot hre (a) 
bien -vague, fipondre (c) le cardinal 4 A//.. £ces*vou» 
Lutherien? Calvintfte? Anglican? ]€ iire (a) Prote(tant>. 
repUquer (c) Baylc, parce que je protefter (a} centre /m/ 
A religions.'* Le ilile a Bayle Btre (i) fouvent libre & 
indecent: il %'arreter (a) des contes, il des hidpnettes 
fcaudaUux^ Quel doqsmage que fbn Diftiennatre cwtw' 
ni'r (e) rant a pe.its faits, parler (a\ <ie t<MC Ar pecits 6cii- 
vains qu*un Ied!eur judicieux nt la poft^rit^ n'd^ir (a) 
aucun int^r^ da connoitre. L^article a Spinofa itre (a) 
nn des mieux. travailler (i). B^yle y parler (a) admirable- 
ment a divintt^. La.fanaiique Jurieu perficuter {c) ce au- 
teur^ & fame (c) ^ /^^ petdre fa place a profeiTctir a phi- 
loTophie & A bidoire k Rotterdam,. yra/ reflburcc qu*ii i2a'<;/r 
(g) pour vfvrer il ^/r# (c) aux gages- a un libraire. Lx* 
precipitarion avec laqueile il etre {hr) oblige a trayiiller^ 
hre(c) caufe, fans doute, de fa mani^re a- ecrire Ibuvent 
diffufe, lacbe, iacorre^e, &. fur* tout famili^e de bafllv 
II Juccember (c) ibus a potds. a perfecuttonf & mourir (c)- 
X Rotterdam en 1706^ 

Croiroft-OQ que ce grand* g&ic an^ (c) eu des pe- 
titefles r Sa pafHon Ure (t>]( a voir des balodtns de place. 
A Page de plus a 50 ans, des qu'ii en arri-uer (h) ^ 
Rotterdam, il ^affubler (b) de foo manteau, ccurir (b) a 
ce fpe^lacle comme un enfantj & iire (b) dernier a fe 
retirer. 

L*abbe de F^n^lon naitrt (c) dans le P6rigord en 1651 % 
il ^/r^ (b) un des plus grands hommes qui auoir (e) ^a* 
roitre (i) dans a ^life de France : pr6dicateur, tt6jlQ- 
gien, & tr^-bel ^fprit, il Ure (b) encore Thomme a . 
monde le plus atmable. Abeille I6g6re & difficile dans 
foa choix» il n^avoir (b) 'prendre (i) que /^.fleur a fci- 
ences & a belles lettres. Son g6nie hre (b) qr6ateur & luf 
mineux ; Ton goOt fih* U naturel ;, fon imagination dou^ _^ 
& briiUnt ; fa converfacion inftrudif U ddicieuj^ \ fa plume • 
cehii m^me a graces. Charmane dans un cercle a cour«* 
tifans & A femmesy favans 6e a beaux efprits, i<^ubait^ 
par tout, & ne fe livrant qu*^ a amis intinies^ aiivant & 
rendant ^aimabie a vertu, fait, pour a people U a grand 
monde, ville & cour, il n'y panitre {c) que pour fetr*^ 
ridole de U. 
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F* c^an hrr Jc)" nomm^ en 16S9 prfccptenr des docs 
A Bourgogne, a A^joa, 3t a Berrr. O^fr^ (a) poor cw 
jeanes prnces qa*il^ camp^fer (c) le Telenaaqiic, oavtage 
inimo'rei: 11 j a daos ce Romaa moral tooce a pompe a 
Hoir^re, 3c coate a dle^znce a Virgile, ?€S -agr^tnens a 
fdSIe 5c U ^rce A vdrice, des deter ptioos nobles & 
iTibL-tncs, & A pesiicizres rr^Mf & latturA, Lcs* peoples 
iraaftrr (• ) fkns r^ onvrage an amt z6-6 qui oe rirr- 
cter (2^ cii^z rendre ^i kcoreax ; & les roia qb ennemt 
irr.p:ica^?e a ftittcrc : par- toot a Temi fe prijimter (a) 
Aarf le ibus miire tbrmea, ibWte de ia lelictce. Le ftile 
it'-f (3) vTfV namrel, haFrocmeur. Le T^limaqtie ^/rr (a) 
en 'nee en iba genre. £n quinze moia il en pawdtte (c) 
^ingr editions, 

Ccc aatenr p^fer (^) 1 la coor pour on homme ^ pro- 
jc:^: Ics uens r«ve (b) admirables dans a ff^culationy 
r 1.1 is ttr.praiiquables. Ses HKuimes a gouTcrnemenc ap^ 
f'zc*^ifr (a) de la rcpnWiqoe a Platon. Un jour le roi 
tfVr (d) cn ?ar>fr (h) Ic : •• J'ai emtreteuir (i) Je ploibel 
e^rrr, & le pfus cbiroenqnc a mon rojaume.'* Cela 
rapp'^^r (a) la T6pc3fe a BolTuet ^ Madame a Gngnan» 
€{md€ximder {^^ a elte fi F^nelon a?«> (h) tant A eiprit,: 
•• Ah, Madame ! il en a-air (a)^ i faire tfemblcr." 

En 1695 il Ure (e) nomn * arch€\ ^ue a Cambrai, oH 
11 nionrir en 17* 5. Le due a Marlborough atoir (l>) 
tant A eftime & a veneration pour ce j^'dlat, qu'il owaon* 
tier (c) i fes Ang!oi% quMs eporgm {£) les terres, pen- 
dant que tOL!ie«' a autrcs piuvir»ce3 ckrt (b) li^e aux 
fiammes & a piilag'^'. 

Fontcnclle naiire (c) a Rouen en 165-', & «?fV^ (e) 
ICO ans. II itre (c) dans tout a cours a fa jeuneffe d'*ua 
temp^ament fi foille, qu'il 16 ans le jeu du biliard etre 

(b) un exercice trop viokru pour lui, & que toute agitation 
•un peu violente fuire (b) d Li cracher le Tang. II itre 

(c) d'abord avocat, & ptaider (c) une caute qu'il perdre (c) 
CC qu'il y<J^f (c) /-* duififot tenoncer au b-»rreau, pour ne 
ft livrer qu'ii la litterarure & a phiioibphie. Pierre & 
Thorrtaa Cdrntille etre (l>) fes oncks matemeis. 

\i ^tre (c) fecr^raire A Acad^nrie a fciences pendapt ' 
43 ans, & il dsnnfr (c) chaque ann^ un volume a hii'- 
toire A ce Acad^mie. Un trouve dans toutes a oeuvrea 
A C9 auteur un ordre» une claret, une jufteife U uoe p(6- 
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cifion admirable. On y trouver (a) nn 6crtvain i grands 
talents; fefant aimer les fciences a plus abflraiii r^unif- 
fant la fubtilic^ du raiTonrrement A un (lile qai ttr§ (a) * 
particolier d lui\ ayant plus efprit que a g6oie^ & plus 
A d^licateile que a iavention ; place fous deux r^^nes 
pour m^iter a eflime de deuxT fi^cles, & par la vari6t6 
A fes connaifTances, & par a |ingularic6 de fon ame 
toujours paifible, mod^r^, ^gale» inaccedible auz tnonire- 
mens inqutets ou violens qui rendre (a) les autres bommes 
malbeureux : fait» en un mot» pour les agr^mens & A> 
delices a foci6t6, oC il porter (b) les qualites les plus 
aimabl s, de Tenjouement, a gaiet^, a efprit, a- polf- 
teiTe, A reparties ^ffy & a vivacite;. preoant tout en bou'* 
ne part, ne parlant jamais' en roal A-i^erfbane, & cher- 
chant A falre brillcr tout a monde. 

£n g^n^ral tous a ouvrages^A MdRfieur de Fontenclfe 
iire (a) ingenJeux, & Ton y trowvsr (a) beaucoup A. 
efprit & A agremens ; mais les id^s en lire (a) quelque— 
fois trop in6taphifiques,. les reflexions- trop fubtiles, le 
fiile trop affiede, la tournure a phrafes alambiqu^ & epi* 
grammatiqac: en un mot, il courir (a) aprds Tefprit. A 
cela pres, xM. de Fontenellc de'voir (a) pa^er pour un 
de nos raeilleurs, & fans contredit, pour un de nos pliis 
ingenieux & 4^ nos plus agr^ables ^crivains. Malgr6 
une fant^ pcu robuile en apparence, il iCa^voir (c) dans 
cours A fa longue vie aucune maladie confiddrable, pas 
meme la petite verole, excepi6'une legere fluxion a poi- 
trine. II n" avoir (c) I'ouie dure que fort tard, & ce ne 
eire (c) que fix ans avant fa mort, ({\\*\\ %*appercevoir {o) 
que fa vue %'affoiblir\ (b) il dit alors en pjaifantant, . 
'* J'envoyc devant itioi- mes gros equipages.'.' 

La Fontaine, Tun des plus beaux g6nies a fon fidcle,, 
naitrt (<;)> Chateau Thierri en Champagne en 1621, un 
an apr^s a naiflance a MoliSre. II y a^Loir (a) dans tous 
fes ouvrages, des beautds, qu'on hq ft-ouver (a) point ail- 
leurs. On remarquer (b) en lui le.mdme efprit a fimpli- 
cite, A candeur, a naivete que nous admirer (a) dans 
fes livres. 11 tire (b) plein a probite & a droiture, doux, . 
ingenieux, nature^, finc^re, fans ambition, fans 6el, pre- 
nant tout en bonne part ; & ce qui tire (a ) plus rare, 
eftimant les pc6.ea fes confreres, & vivant bien avec eux,^ 
>a converfation ti'itre (b) ni brillant Til enjiui^ 4. moins 
qu'il ne etre (g) avc<^ fes inrimes amis. 

^ N3 ' • " 
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On dire (a) qii'un jour ayant 6t6 invito a diner cBez 
vn Fermier G^n6ral9 pour amufer les convives, W mana- 
ger (a) beaucoupp & iie fiarier (c) point ; enfuite; s'^nl 
'l6v€ de table* de. fort 6on heure, (bus pr^texte a aller a 
Academic, quelqu'un repri [enter {z) d lui, qu'il n^kre (b) 
pas encore temps. ** H6 bien, r^pondre (c) il, je frtn^ 
dre (d) le plus long." 

• On rapporter (c) qu'ayant 6te long- temps fans voir fo« 
fils, il rettconfrer (c) le un jour dans une maifbn fans re- 
connoitre /f, & Umoigner (c) enfuite it la compagsie^ 
^u'il trouper (b) S /»/ de Tefprit & a gout. Quand en 
tfx^/V (c) dit 4 /«#■ que cV/r^ (b) fon fils, il ripoudre {c) 
tranquillemenr, ** Ah f j'en fuis bien iife." Cettc'in- 
diiflrence influx (b) fur tout fa conduite, & rendte (b) le 
quelquefois infenlible a injures A temps. 

K^dame de Bouillon allant un jour A Verfailles le ma* 
.tin, 'voi^' (c) le revant fous un arbre ; le foir.en reve- 
jiant, elle trowvir (c) le dans a mdme endroit. & dans 
A rodraa attitude, quoiqu'il faire (g) aflcz froid, & qu*il 
MTvoir (g) tomb^ a plujc loute a journee. Cet auteur 
'fnourir (c) k Paris en 1695 ^ itre (c) enterre dans a 
cimetiere a Saint Jofeph k Tendroit oa fon ami Moli^re 
n^oir (b) ^te inhum6 22 ans auparavant. Apres a mort 
A La Fontaine M« d*ArmenonviIle, Intendant a SoifTons, 
icrire (c) a fon (\ibdel6gu^, qu'il 'voulcir (b) que A fa- 
roiire A c€ auteur tire (g) exempte a I'avenir a toyte taxe 
& A toute impoHtic^n. Les deicendans a ce excelleni 
pc6te jouir (a) encore aujouWhui a ce privilege, & tous 
les intendans a Soiffons fe font faire (i) un honneur a 
ConBrmer le, 

Moli^re naitre (c) k Paris; tV/r^ (a) le po6te gui 
avoir (a) le plus excen6 dans a com^die depuis a tc- 
naiflance a Icttres. ll itre (b) auffi bon adleur qu'excel- 
lent po^te. S^etant mettre (i) au lit aprds a qu&tri^me 
repr^fenfation du malade imaginaire, fa toux red^ubler (c) 
il {^rompre (c) une veine, & mourir{z^ le mfime jour en 
1673 a 53 ans. On anjoir (c) beaucoup a peine d*obte- 
fiir a arcbev^que a Paris la permiHIon a mettre fon corps 
en cerre fainte. Entre fes comedies, le Mifantrope, le 
Tartuffe, les Feromes /ax^tfa/, t*Avare, le Feftin a F.6rre, 
le Bourgeois Gcntilhomme, & les Pr^cieufes ridicules 
etre (a) des chef d'oeuvrcs^ qui rendr^ (d^ fa m€moire im- 
xubrtelle. - f 

Les 
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Les qnaltt^s a fon coeur nVrrr (b) pat rooins eftimablet 
que les ta}«os a (bn efpri t. II etre (b) doux, Compatif- 
fant, complaifantt & g^^reux. Un pauvre ayanc rendre 
(i) d lui UM pi6ce a or, qu*H ««»«> (b) donner (I) /I /ari 
par m^prife: *• Oo la vcrtu va-t-clle fe nicher, t^^crier 
(c) Molidrcy (iefi9» mon ami, en voili une autre.** On 
ajfurer (a) qu'il /w (b) fcs commies k une w<«rjp fervante, 
&L qu*fl corrigir (b) lea plaifahteries dont elle n*aveir (b) 
pas 6t^ frappf, 

Jean Baptifte RonfTeau, fi famenx par fes talena & par 
A jnalheitrs naitre (c) il Paris en 1669. Le nom de grand 
qa*on donner (a) il /»» carad^rtfe l*id^ qu*on a de V€\^» 
vation a fon g6nie ; nous n^avcir J[a) point de podte plus 
po^e que lui. S*il n*a pas r^ufii dans, fes comedies & 
dans A op6ra, en r^compenfe il eft unique pour a odei 
les Jiens itre (a) le triomphe de ]aj>o6(ie 5c a raffon. CV/r# 
(a) U qu*il eft varitablemcnt grand, fublime, harmonieaif 
f<6cond en penf^s n^if^ bardies & iuminenx, en tours 
heareux & pleins A 6nergie. II n*a prefque point eu 
d^imitateur pour la cantate & pour a all6gori6y deux for- 
tes A po6mcs qu*il a pour ainh dire m^/. Dans la tra- 
dudlion a pl^umes, if iire (a) quelquefoi^ prefque 6gal 
4 David. Quelqaes unes de/on 6picre8, qui roider{d)uiv 
das chofes utiles, proaver (a) fon bon godt, nn ja^ement 
fain, UH litterature profond. A Tegard de fon 6pTgrani* 
mes, dt ceux m^ines qui ttrw (a) les plus licencieux, elles 
porter (a) Tempretnte a fon genie. II eft ^ la fois le 
Pindare, a Horace, a Martial, & a Anacr6on a France: 
rarement trcuver ( J) on chez lui des negligences, de beaux 
morceaux pr^^es ou fuivis a vers plats ou tnutiles. La 
feule partie qu*on aveir (e) conteft6e a iui, eft ceHe du 
fentiment: il itre (a) bien au deffous de lui-m£me, lor^ 
qu*ii ^fonhir (a) parler nn langage tendre & afFe£tueux. 
VoiU Routfeau comme pcete, le voici ^orome honune. 

Pluiieurs perfonnes a^uoir (a) repr6fent6 le comme na- 
tttrellement iniyiiet, capricieux,' teni6raire, vindjcatif, cn- 
viettx, jalottx oes talens, a fortune a reputation des autres. 
Sa converfation iCmtirejjer (b) gOeres, k moins quVUe ne* 
tonAer (g) fur les belles-lettres ou fur a medifance, oa 
qu*il ne lire (g) quelques vfrs 6pigraromatiques de fon fa- 
^n. 11 D*a*voir (b) aucune connoiflance des aft«ireS ni 
prefque a homoies. Pea a gens av$sr (a) autanc rejfentir 
(i) k haine que lui. 
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II fuhure (c) cn Angleterrc le marshal "de TaIIard,^a 
.q«alit« de recr6taire» & Vy A>r (c) d'aroitie avec M. de^l. 
Evremond. Dc rctour k Paris, il hre (b) fouhait^^ dans 
les plus btillant compagnies, ^^re (b) parmi Ics Grands 
A cour, & p<arcl/r^ (b) content a Xon fort, lorfqu'en I7©8, 
lc8 ennemis qu'il $V/r^ (b) Juit par fa poefie libre & fa- 
tirique, pQurfitivre (c) Zrcn juftice comroe auteur a <^s fa- 
liieux couplets, dans lefquds plufieurs perfonnes A efprit 
'& A m^rtte lire (b) nnrci par les calomnies a plus atroces. 
Cc proc^ /tfiW (c) grand bmiti & RoufTcau ^ r/ (c) banni 
du royaume i perpetuite, par arrSt a parlement a Paris, 
en 1712. Cepehdant il a loujours ni6 de vive voix & par 
6crit, nr»€jne au lit a raort, qu'il i^tre (g) auteur a ces coup- 
lets. Depuis ce arrfit, il ti^fre ^c) dans les pays 6iran- 
.gers, oil il tnutfr (c) d'ilfuftres prote^eurs, M. le comce 
du l^uc, ambaffddeur A Prance en SuilTe, zfsulcir (c) aveir 
le aupr^s de lui, & fe /aire (c) un plajiir a rendre a lui la 
\\^ doHx &L agi^ible; il mener (jS) le avec lui au Traite a 
Bade en 1714, oil il a^wV (b) iit nomme Kun a plenipo- 
tentiaires, & prefeuter (c) 2r a u prince Eugene : ce prince 
awr (c) pour RoulTeau .une eftime particulidre : \\ Ue^ 
mander (c) le au comte du Luc, ^ emmener ,^) le avec lui 
A Vienre, cQ il faire (c) le connoitre4 1ft cour a crnpeieur. 
Rouifeau demeurer (c) environ trois ans avec le prince Eu- 
.gene: il ^ifro«/ir (c) dans la fuite a difgrace a ce prince: 
quelques uns ont afTur^, que c'eft pour avoir prendre (\) de- 
vant lui, avec trop a chaleur la defence a comte de Bonns- 
val fon ami. Roufleau fe retlrer (c) cnfuite a Bruxelles ; 
W faire iy) fon fej6ur ordinaire dans r^ vilje. M. de due 
d'Aremberg </5»Ktfr .(c) tf /«/ un appartement, & ajjurer (c) 
dluij en 1733, une penfion de 1500. RoulFeau trou^/r (c) 
^aufli un g^n^reux protedleur dans M. le comte de Lannaj, 
gouverneur a Bruxelles, oa ce pc6:e hiMrir (c) en 1741- 

Voltaire faire (c) a Paris connoilfance avee Rouilcau 

en 1710, dans une didribution des prix du college a 

, Louis le grand. On y proclame fouve^t le nom ci%Ac- 

rouet, RoufTcau prendre (a) int6ret au jeune homme, ainfi 

' que deux ou quatre dame qui fe /rcai/fr (h) avec lui dans 

une chambre, dont le P. Tarteron jaire (b) les bonneurs. 

,11 entre en converfation avec le Jefuite fur i'athl^te ^ fou- 

VCnt vainqueuri il apprendre (a) que c'eft un jeune pen- 

■ (ionnaire 
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fioDnaire trda^^heareaferoent n6 poor pb^Hcy' & dont on 
awit (b) des chofes furprenant pour fon &ge. 

En eflct, Ic jevne Arrouet a^wr. (b) deji dans a college 
la reputation A po^rc' On connoitft (b) fa fabJe du loup 
moralifie, fes vers fur nne tabatidre^ & d^autres qui 'ualoir 
(c)uiie peniion i^ Qi officier des invalides^ il en /aire(c) 
ih I'Sge A fept ans. C*iire (a) fur fts lalens pr^coces, & 
foo amour extr6'm<; pour a ledVure^ que la fameufe Ninon 
de L'EncIos, en fficurir (h) laijir (c) d lui un tegs pour pro* 
carer d lui nn choiz des meilteurs livres. 

Le P. Tarteion dit tane a bien de lui i, RoufTeau ^a a (% 
compa gme, que les dames 'uouhir {c) voir un fujet qui 
donHer (b) de (i grand efp^rances. Le penfionnaire fe pr6- 
feirte de la nreiffeare grftce a monde, embraHe RouH'eau^ 
& ripgndre (a) d'uiie roan^idre inf & fpirituelle, d toutcs 
les qtteftions qii'on fai^e (a) d lui, II amKtr (5) alorl 
qninze ^ feize ans. ^ La pailion a gloire \vA f^ifi (c] re^ 
garder cette occa^of> comme un tres^grand' avantagf. II 
fe pr^meUte (c) bien de cultrvertoiiC la vie a amiti^ A 
Roulfeau, de confaleer ^ 'fur tons fes ouvrages^ & a fau* 
roettre/pj ifon jugctnent* L*cnvie de s'inftruire & a for* 
njcr le gout, le /aire (c).Iier, d^s fon entree dans a mbnde^ 
avec les Sulli, les Cliateauneuf, les Chaulieu, & cout^ ce 
qu*ii y a'vost (h) en Prance de gens aimahles & de merite, 
IJ ^/r^ (c) admis A ces aflemM6. s chcifi, qui {tunir (b) aa 
Temple; c*e(l l4 que fes rd^ss fe J/vehpp^r (c) & qu*yl 
puifct (c) celte forcede raifon, cc gout exquis 6i liftr qu*on 
aJmirer (a) dans {t^ Merits; W avoir (c) encore I'avantag^ 
cJ'^.re TeUve, & quelqiefois mfeine le rival & a vainqueuf 
du ?. Sanadon ; & furtout d*etudfer fous le P. Por6e, 
poor l^u61 il r(?«^rt?r (c) toujours de I'attacbcment & a 
eftiroe. 

A peine.fa Itaifon avec RouifTeau ^tie (c) elle forra6e, 
que celui-ci Ure (t) banni a France; U)ut le fruit que le 
jcune Arrouet avoir (f>) efp^re d'cn tirer ^in^amuir^ (c) 
inais ne poovant profiter de la converiation a un gr^nd 
maitre dansTarl des vera, il a^ooir (c) foin a entretenir avec 
lui une correfpondance ; il c.njuiter (c) le fur fes premiers 
elTais, & envoyer (c) d lui deux odes compofdss pour le pHx 
depoefiede rAcad^mie Franpoife ; eJleS ne Un (c) point 
coui onni, Le fujct d'Oedipe ayanl par%Ure (i) au jfeune podte 
digned'fttrc tiralt^ de nouveau, 'il fe hdter (c) a j mettre 1» 
main. , Aullicdt qu'iUx^iV (c) achev« a ouvrage* il (c fai 
( ) un devoir de enva>er U ^ celui dont i) anwitiouer (b.) 

fuffragi 
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fuffrage, & dont il crmre (b) la critique & a Iumi6res fur. 
Roufleau trouver (c) la pi6ce trds bou en g€n6ral, en r*- 
lrt*er (c) guelqaes endroits, & fotir (c) par exhorter a au- 
tear a traiQiller dans ce goiic, a s*6lever toujours ainfi fur 
les pas A Corneitle & a Racine. Sa reponfe k ce fujeC ne 
diMer (b) encore aucan mouvemen( a jaloulle; mats elle 
iclater (c) bientot. 

Lei briilans fuccds de celui qui confi^itr (b) le panitre (c) 
dbnner d ltd de rombrage. Oedipe a^oQir (b) receimr (I) 
les plus grands applaudtflremeos, Mananine a'voir (c) quar 
Xante reprefentatif^ns de fuite. De toutes k? gloires, ctlid 
du theatre etre (a) une des plus flatteafes. Le po6:e liriqu« 
^mhir (c) moncrer qu'il tire (b) 6galemenc en 6tat a fe 
jdiAinguer dans ce cacri^e ji ii fe mettre (c) k compofer une 
Mariamne d^aprds a ancienne pidce a Triftan; il envoyer 
(c) fa trag^idte aox com6diens> qui 0* a^joir (a)^ jamais pou- 
Hmr (i) jouer ia^ & au libraire Otdot, qui n* ipvoir (a) jamais 
pcuvptr (i) vendrc la. La deftinee dilf^rente des deux Ma- 
/iamneSf fi glsrieux pour un auteur^ & ^ humiiiiante pour 
]*autre, mettre (c) entre eux la plus grande-diviiion. Rouf«* 
ieau ne partUtmer (c) jamais au jeune podte a avoir 6clipfe 
le^ &L A avoir fait /«/ fentir k fon age le danger q^u^il y a de 
fortir A.fafph^Fe» 

Un vojage que M. de Voltaire /aire (c) i Bruxelles avec 
madame de Ruppelnnonde ache^er (c) a brouiller Us,. Les 
deux po6Ces fe <uoir (c), fe parUr (c) & maHj^er.{c) plufieurs 
fois enferoble chez des amis communs.. Voltaire rece^oir 
(c) roille diflindions flutteur de tout ce qu'il y n'uoir (b) de 
grand dans a ville. Toutes A.attehtions ffmbler (b) fe fiater 
fur lui, RoulTeau en Itre (a) irritd : il chercber (a) les moyens 
A detruire U. II putUer (a) je ne favoir (a) pas quelles 
fc^nes qu*il i//Vf (b) s*^tre pafsi^ tantot a Tegliie des 8ab« 
lonSy tant6t cbez madame de i^rie,.. tamot chez la princeffe 
de la Tour, ^ generalement dans tous'A endroits od Vol- 
taire avoir (a) paroUre (i). Ce qui fcandalifer (c) le plus 
RouiTeau, ttte (c) a ce quMl dit dans une a fes lettres, la.* 
Ic^ure qu'il lui entendre (c) faife de Tepitre i JuHe> au- 
jourd'hui k Uranie. Mais rien ne mortifer (c) tant Roufleau 
que la Henriade.-; ce po^me admirable^ le premier €^\i*an^ir 
(e) eu la nation Franpoife; parce qu'il ttre (a) effe^ivement 
le feul duquel elle fe vante. 

Ces beautes fans nombre defquels la Henri ade eft remptti 
cara^eres vrais 6c foutenus ; tableaux frappans a difcordcs 
^viies pr6fenc^a fans partialice^ amour a bien public re- 
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Gommandft fans ceifei reports a paflions Lumaim d^v^Iopp^ 
faabfleroent ; int6r6c croiifant de chant en chant } roagie 
'del vers pw/fifzufR lorn que Timagination pouvoir{z) aller ; 
tout cela irriier (c) Rouifeau. Que /airf_ (c) ll alors ? On 
trait qu*on pamvoir (a) interpreter diff^^eroment. £n re* 
mettant k M. de Voltaire^ pendant fon f6jour H Bruxetles; 
un manofcrit du po6me a Ligue qu**!! a'voir (b) ddfir^ a voir, 
ii cenftiller (c)<4 lui A y faire jouer un r61e conHd^rable au 
&ineuz Alexandre Farnife, due de Parme» le plus grand 
capi taine A fon fi^cle 1 celui-U m^me qui, dans fe d^feidion 
A Pajs Bas, en conjerver (c) une partie i Philippe II ; qui 
n^Mtr (c) taire le filge de Paris en 1 590, & celui a Rouen 
Cii 1592 : qui fe furpaffier (c) par fen retraiie, une des plus 
admirables dfir^ftr/ il ^re (e) parlj^ dans a bidoire. Peut- 
^tre que RoulTeaa ne chercher (b) p^s a tendre un pidge, 
iz qu*il croire (b} que Tint^rftc partag^ ne nuiv* (b) pas4 un 
po&roe. Dans Iliade, on ft*«inrlrefre pour Achille & a He^dr. 
<^otqu*il en iire {e) le confeil ae iwe (c) pas fuivte (i) par 
Tauteur de la Henriade« 

X.*abbe Desfontaines ^tre (b) fils «d*un confeiller au par- 
ieroent a Rouen. II e^rer (c) dans la fociete des J6fuites 
«n 1 700, & quitter (c) /a etxmze ans apr^s. Ii *uenir (c) 
fixer fon ftjour it Paris. Cel ecrivain qui fe rrs/r/ (b) Ci 
redoutable, sV/r^ (a) e(i*ay6 dans pluHeurs genres. Rien 
xi^a plus contf ibu6 k faire a lui un nom que i*ei'pdce de tri- 
bunal qu*il c/er (e) s*eriger Jui-mftme pour juger cous A 
ouvrages nouveaux. Ses extraics inf^r^s dans a Journal 
Ji favanSy en donnant -^ ce journal un peu plus a inc6r6t 
Sc A chaleur qu^il n*en avoir (b) auparavant, ne /aire (c) 
point oublier ceux de'^'Sallo, de Gallois & du pr^Gdent 
Coofin-4 cependant ils i/onner (>) ^ ^^^ u°6 f<>rte de repu- 
tation. II ne sV/r^ (h) jufques-U /aire (i) connoitre que 
;par une critique du livre de la Religion prouv^e par les 
faitSy pir Tabbe Houteville, & par une autre a tra^edie 
-d^In^s de Caflro, fous ce titre : Paradoxes iitt^raires t 
rotis d^s ce moment on pcn^voir {a) dire qu^il drvenif (c) 
cerebre. On rechercber (b) tout ce ^\A/oriir (b) de fa 
j>lume. Les libraires au commencement a ann^e 1723* 
rt/njer (c) a imprimer le Journal a favans, fauce de debit ; 
& l*ann6e fuivante ils changer (c) d'avis. CV/r^ (b) un 
<ies puv rages periodiques qui avoir (b) le plus a vogue. 
Avec quelque didio^ion que Pabb6 Desfontaines ^ acquit^ 
ier (g) de fon emploi, des mecootentemens ^tfiW (c) H 
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/ abandonrier le Crois ou quaire aa^ apres qu'il s^en ^/r^XO 
eharg^. 

N^ fans fortune* ^anc d*an chara^^e inquiet, caofti- 
qCte 6{ 4)ort6 ^ rind^endanOey il itre (c) tiduire (t) a ne 
vivre que de fa plume} roais \l -ireu^t/er (c) toujoors ea 
elle des rdfTources. Son talent devnir (b) pour lui de jour 
xn jour plus lucratif. Vers le commeiiceraent a aon^ 
1735^ il ohtenir (c) un privilege A roi pbar faire des ob- 
iervations fur les Merits moderAes; il tn. publier (b)^ uoe 
feuille toutes A femaincs. 

•. Ob ne csnnoUre (c).gueres avant lui ee genre de critique^ 
qui» fairs donner dans a feobereiTede la froide aoalife, ni 
dans A dugout A 6rudition^ ne prendre (a) de cclle-ci que 
ce qVelle a d^agi6ible. Le fei & a agr^mens dost tl 
Q^oir (c) foin A aflaifonner ^'^^ fcuillcs, faire (c) les-moivkz 
rechercher des perfonnes (avances que des'.efprits frivoles ^ 
les femmes furtout trouper (b) les anmja^t. C'eft dans ces 
ccrits p^riodiques que Desfontaines a par&iire (i) aux ycux 
A fes partifans TAriftarque de nos jours ; c*etre (b) k Jeur 
grd un critique judicieux, qui avoir (b) Ic tafl fur, avec 
un talent finguHer pour fiifir les bea<it6s & a endroits foi* 
bles a un ouvrage ; pour prefeocer ies au public dans leor 
vrai point a vue, pour prelenter ies lui d'une rtjanfere ^I^- 
gante & enjoi6e } un obfervateur qui mettre (b) de I'inter^ 
dans les moindres chofes, qui favstr (b) Tart a amufer & 
A inftruire, de fondre habilemtnt dans^ Toccafion loute 
r^rudition qu'il awir (b) putff dans les meilleurs 6cri- 
vains anciens & modernes. Cc qu'il y a de certain, c'eft 
que la naechancete de Ion cccur & a venal it6 qu'bn repro^ 
cher (b) k fa plume, a^oir (a) faire (i) fouvent appeier de 
fes pretendus arrets. Des oblervatlons juftes & impartiales 
he a^oir ( f ) pas attire a ltd tant a brocards &a Hbdei 
. diffamatoire^, & Ton n^avcir (f) peQt etre pas die de lui: 

II n^a point de versus, il n^a que des talend. 

Auffi-tot qu*il fe iire (c) acquis un nom dans A repub- 
lique A lettres, il fe Jaire (c) prefenter a M. de Vol tail e 
par un larai coramun. L'illuilre po^te rece^oir (c) *cet 
abbe comme ii a coutume X reccvoir tons ceux qui a^uoir (a) 
line elpece de c61ebri.€. La liaifon toe (c) bientot 
faice; ce qui rompre (c) /<?, ce etre (c) une retiexion fur 
la tragedie de U niort a Celkr, & une piaifanteric inle- 
•^^ dans A feuilles periodiques. Ce quf i tenner (c) Voi- 
ce ^tre (c) U.main d'ou partir (b) le coup ; il fe 
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plaindr§ {c) di U : Tabb^ «0jn«pffiV (c) de la Judice a repro* 
chcs^ ^ fe m^tre (c) en devoir de r^parer fa fattte ; mais 
im A facisGiQiona qu'il imdginfr (c) pour i^acquitrer en vert 
A auc<ur dii Temple da goOt, rCappaiftr (c) pas rofTenie. 
L*un cr«># (b) «)u*on «t«/r f b) manqu^ d Ui enencielle- 
nent, & Toifcnfeur ft4t$ndrf (b) avoir ^t6 trop loin dani 
fa reparation. L'uh>& Taucre ^uhir (c) d*abord & ne 
^id/flir (c) fe r^oneiiier, *^ Ma patience^ ^iV/ (b) rabb6 
D^sfooiatnesy a eu un aflez long cours, Le <icuil que j*ai 
port6 de fpn amici^ eft fini.** 

D^ lors tl • n*«<i;0»r (c) plus A m6nac;ement pour un ^cri^* 
vain, done il hrt (b) 4 la fois, le plus graftu admirateur & 
le ccnfcur le plus rigide : il decrier (b) aucant qu*il ttrc (b^ 
en Ik pniiTancey les chef- d*oau vres qu*JI n)9ir (b) enfanter 
par ce g^nie univerfel i il n*y vu^ir (b) que la force a vdtit^^ 
qui fomovir (g) obllgtfr /# de rendre juftice it (on enne- 
mi. Lorique ia com^die de I'Enfane prodigue paroUre (c) 
(ou( Parii ^tre (c) parrag^ pour deviner le nom a auteur 
|ui oe fe diciartr (b) pas. L*abb6 Desfontaines foutenir 
c)que la p'^ce ne p^nwir (h) apparcenir qu*^ M. de Vol- 
laire, ^caot renoplie a ces craits de g^nie & a feu qui diciler 
(a) le |;rand mattre. V€f\\icc\t Stn (c) i la fin d^couverce. 
L*expiication qu'en avoir (b) dctinet (!) Tobfcrvatcur hcb- 
domadaire /a4re (c) beaucoup a honneur k ion jugement* 
Toutea les fois qu*il n^r (c) i parler de M^rope, a Al* 
zircy A Zaire, pieces scdem and 6s C\ fouvent au ch^Ilre, 6c 
toujours nouveaux par le plaifir qu'cUcs caujer (a) il le r/- 
pQn(jr0 (c) en ^loges 1 mais ccs louanges itre (b) en m6rae 
icmpf accompagiices a rt^rtcKJcns amcres. II ^tre (b) force 4 
reconno1tr<; dans IVI. de Vo«!tjire dcs parties admirablesf ' 
mais lis t*6b/}incy (I)) X refufer a I i cellc de I'inventian. 

La Voltairomanie eft Topprobre a ce ab' 6. D*ailleur8 
c« ecritn'ell que pour amjfcr \a canaille : aulfi itouvtfr (c) 
on Touvrage u afi-Veux, qu*il defwoiter (c) /e bfcn vite k 
)d police; ce dd'uvcu ligi<6 de iia main eire {c) imprini6 
udns pluiicurs gazccies, II y avotr (I)) dans celui d'^Am- 
Ifcrdain, du mardi 19 Mnr 1741: '* Je me rrti># (f) ' 
lielhonord', li .j'aw^ (!)) la moindre part X Cet'infame Ifbdie." 
Mdi* pcrlonnc ne prttidre (0) le change. Cct execs de 
v:»n^,eai»ce' nc iue \.c), dit on, qu'unc rCponfe au Pr(J- 
lorvatif ou Criticjue tics Ubl'ervationa fur Ics Merits mo- 
dtrnts. ^ * 
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Les dtut lib^lea tou^mr (b)' 4voir les fuites les plus fu- 
jieftes. II y awir (c) des plaioces pori^ ea jufitce. . On 
wTir (c) le moment oO rhifloire des Couplets de Roufieau 
^lUr (b) fc renouvellcr. Heureufemeot on ilouffer (c) cette 
affaire i mats ia baine de rabb6 Desfontaines - n*eo kwe 
(c) que plus implacable. M. de Voltaire ipnm'uer (c) le 
dans toutes a occafions. 11 paroitre (c) des Kb^ies cooCFe 
int en 174^9 lorfqu'au grand ^tonqement de.la France & 
de toute a Europe, ii tCobunir ;(c) pas une place vacsntea 
rAcad6mie Franpoife. On rttonntitre :(c) fans peine Tau- 
icur A ces Merits clandeftinsj le\po6te a^mr (f) de^uar (^ 
m^prifer les. L*indignit6 de ces -manoeuvres^^'rr (c) d /«' 
maudire plus d*une fois,. comme le Tafle, ApoUon, 5c 
'iwi fes infpirations divines. Une dame dirt (b) d 1(1. de 
. Voltak-Cy qu*il devoir (b) goOter une grand fadsfa^ion, 
'd'a,voif fait taot a belles chofcs : ** Je luis, repondt^ (cj 
i1 k elU^ comme le roari d^une coquette, dbnt tout a monde 
jwf'r (a) excepts lui.*' 

L*abb6 Dc;&fontaines m6urii; il Paris, en 1745. On pou- 
njoir (a) bien fi'imagtner que fes liendres ne etre{c) gueres 
jefpe^^cs, Tres/peu de gens cwwUre-^iiL) fon ^pitaphe *- 
Rien ne caradlirife ie mieux que' fa fameufe r6ponfe ^ uo 
ininiftre Ijui reprocber ^b) 4 lui de faire un nr^dtier de la fatire, 
** II faut que je vive :'* le miniflre rffdiquer (c) d ltd 
ffoidement, ** quelle n^ceifite?'* Malg»^ tous fes d6fauts, 
* offa preteudre Jy que Ceire (b)' un oomme doux, affable, 
i>oli dans a comraerec a vie. l\ avoir (b) pen a faillies 
hevreux \ plufieurs de celles qu'on citer (a) de Xm^Jtre (a) 
appcryphcs. Sa converfation nV/r^(b) gudres infcferelfknte : 
il rCavoir (b) rien non plus, dans fa phjfiouomie qui 
anmncer j(g) un homme dVfprft. - 

Voltairf & Maup^rtuis avoir (c) quelques dem^Ies en- 
femble. Deyenus tous les deux les favorts d''un n^onaiique 
tel que le roi a Pruffe, appel^s & fix^ it fa cour, obliges 
-A (e voir continuellement, la m^fintelligence -augmevter 
(c). . Maupertuis ne <iw> (c) qti'avec beaucoup a peine, 
^rrivcr a Berlin, quelques ann^es apib lui, robjet a fa ja- 
J«ufie. Le pf^fident a acad^mie ne *tj6ukir (b) point cJe 
confcillers qui partager (g) fa confideration dans a public, 
jii fa faveur auprds prince. Jl y.^t'MV (c) de mauvais 
'^ jUaifans qui /a«>r (c) que ces deut c^Iebres Ftanpois qu'on 
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dire (b) Mturalifib Proflient oe Ifre (f) pas troit mots ei^ 
femble fans qa*il oe furn^enir (g) eiXfc eux quelque fujet 
4e bronillefie* 

DH ion arriv^e en Prafle, M» de Voltaire rrar^ (c)" 
avoir det rations a (e plaindre: il vohUir (b) faire rece* 
voir de Pacad^i^ie pluneurs aoteurs di (Ungues. Maaper- 
tuis refmfer (c) A admettre ks & fit fetter (c) d lui des enne- 
r.ii% eotre aucres la Beauroelle, auceur du qu*Cn dira-to^r 
& des Mtooircs de madame de Maintenon» Maupertuis, 
attentif a (e faire des partrfaris, gaj^ner (c) faci lenient la 
Bcaomelle qui it trouver (b) alori k Berlin. Ce grave* 
pr^Gdent rapp§rier (c) 4 lui que M. de Volraire, danf un- 
Ibaper avcc le roi tftwV (b) mal parl6du qu^En dira-t-on^ 
&Aaoceur( qu*il nvoir (b) pi^iendre (i) que cet ouvragr 
''7 W wjoriewx il fa majedd, qu*on I'y '** comparer (b)^ 
l«ii<ifDtee aua petics princes A!lemand% & qu^bn t'raiter 
(b) fes Courrifans de nains & a boudncms.*' La BeaumeHe 
ac mattquer (c) pa& * fc livrer ^ des emporcemens : il fe r/- 
f^«>r (c) fur ce qu'on iHi4rpriter (b) mal fes penf^es Sc/fur ce' 
qu*on empoifonner ^b). la rdiiexion fuivante : *' Le roi a 
Prufleacombl^ Abtenfaics lesgens a lettres, par les itdmes ' 
princtpes que les princes AllemaodS' combhr (a) a bienfaifrs , 
un bouffoo U un nain.*^ 

Tootes ces tracaifefics Btre (\y) fah' U tous ces pi^get 
tendusy fans oue M. de Voltaire it d»nur (g) de rien x il 
a^exprime ainii 1ui-m6me dans une Jettre qtt*il i^irt (c) 
alors ^ ^' yUre (b) uniqaement bccup6 a mon dcude. Je 
ne contuitre (b) prefque perfonne des minidres, & de tout 
cc qu'il J awir (b) i la copr : je ne rendre (b) pas meme 
les viiites^ quelquefois les plug indifpenfables* yavoir (b) 
mang6 fouvent A la table a roi avcc des perfonnes dont ^ig" 
norer (b) le noro; mais qaelques attencions iingulieres a^ 
roi, une gros penfion, la faveur de voir le k des hrtires r^gl/, 
de lire avec lui plus intimement les ouvrages*par lefauela le 
roi fe d^Iaffe du gouvernemeDt, fn*ont atcire la jah)u(!er** 

Les mauvaii incencions d*un rival en ci6Jit k la cour 
A Berlin, ytftsr (c) bientot il hi eonnoiflance a M^ de 
Voltaire : il fe contenter (c) d*avoir recours k quelques 
traits A plaifancerie: c*eft alors ^u*il donner (c) TAk^kia. 
Si Jamais M. de Mftuperciu9». dire (a) /es adverfaires^ 
paile A la* pofl6ril^, c^ itre (b) par cec ouvrage^ qui eft 
O a • . une 
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Qne ctitique tr^ «^ de tous les fienf i tile poite fur Ie3 
apinrons'fingulikes « ridicules oO a co«diuc U la fureor h, 
' dire des chores nouveatt, v fe diftioguer par fa oianidre d*6f 
crire^ comme il fe di/Hnguer (c) toojours parcelle a s'ba- 
bilkr, A.fe pr6fcnter, & a parler. Le doaeur Akakia fe 
. moque furtout de Tid^e a ^cablir Ujpe viUe Lajine, da beau 
projeC A ne point paver les rnddectos^ lorfqu*ils ne gtt^rir 
(a) pas les maladesy ufr. . 

Si M. de Voltaire fe fatufairt (c) eo ne fuiyant que le 
confcil A vengeance« \\ Caitirei <c) en mdme temps une 
dif^race adatanCe. Le roi a Y\xSk fwoir ^b) reeommand6 
A iut dc Ttdtr neotre dans le dem^i^de ivi de Maupertuis 
&de'M. Koenigy profeifeurdephiloibphie 6c. ^ droit nacu- 
.rel en Hollande. On furprendre (c) une impreflion de TA- 
l^akia chez un • Hbraire a. Berlin : tous ks exemi^irea ^r^ 
'(<;) arr^t^. Le roi a Priiife tHttdoir (c) fa voir fi Touvrage 
u'itre (b) imprim^ en aucan antre lieu : W /avoir (c) qu^il 
en^^ir (b) 6te envdy^ i KGenig.un.exeffiplaire manuferit : 
J'Akakia ^arpiir^ .{c) bientot aprds. . Le Jt)i a Prude en 
ucniitr (c) des marques de xn^ontememeot fur lefquelles 
la voix pubiique a beaucoiif) vart^ 6e fm lefqaelies on ne 
yavv^ (a) fief> de certain.- 

. On a prite^'dre (i) que ce prince, en dijgntcier (fa) J'iiom« 
.me A g6aic qu*il fwww* (-b) I.e plus .d^ir6 d^avoif 4 fa cour 
(ffvoir (b) U accabl^ de Ces paroks : ** Je ac chafle point 
mous^ paK€ que j'ai appel^ ww ; je ne vte point de nxtu 
votre penfiony parce que j'ai donn§e U 4 %tms : maU je 
dijendre (a) d vms ^e repafolcre devant moi :" rien n'eft 
plus faux, M» de Voltaire eirf (c) coujours lifare de parol* 
tr« A la cour. Sa Majeftc daiguer (c) aiemi^ nofniner te 
d'un voyage de Pptzdam : elle t^udre (c) d Ui \jl clef de 
cbam^llan» & le cordon de Pordre du rojprite. que Voltaire 
Siyo'it.remeftte (i) d lui, & qu'il ne perdre (c) que quelque 
temps apt^s. On connoitre (a) ks quaere vers qu'ii tn^hjer 
(c) au roi pe Prufie a cctte occafion : 

Je les rcpus avec teifdrefie, 
Et je ks rends avec douleur, * 

. . Comoae un lanant> dans fa fureur, 
* Rend le portrait de fa maitreife. 

L*6crivain le plus fait pour mfcriter des egards, fe voy- 
ant aiofi la vi^ine a jaloufie> U facrifie par un prince 

dont 
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dont rhiftoire parl^ (b) Idng-temps, & pouf lequel ii 
^loir rb)'tout qwt^t comprendre (c) qu*i] avoic mat Con^ 
noifre {\) les rois. 11 difirer (5) vivemcnt de s^arracher % 



Avoir rb)'tout ^Mti^^ cQwiprendre (cj qu*i] avoic mat fM- 
n^tre {x) les rois. 11 difirer ^5) vivemcnt de s^arracher % 
la cour A Berlin fil prejfer (c) fa fortie de PraiTe ; d*ail- 



leurs, fa fantd, ne permsttre (b) J /«r d'y refter. plus long- 
temps. \\ faire (c) valoir cecteraifon auprds d« monar* 
que qui rejetter (b) /tf, & qui d^firer (b) A voir /f encore 
attach^ 4 lui. Les chagrins* les icBrmic^s a po6te redou* 
blant^ il ^tre {c) affez fa^ureux pour obtem^ ion. cong^^ k 
des coadicio'ns cr^sfiacteufes pout ]ui« ^ Son entrevue avec 
le prince en quittanC k $tre {c^ int^reiTante & fragolidre. 
Le monarque i'dttendrir (c% conjurer (c) /^, de la maniac 
h plus fediiifantey a recoumer dans fes 6cats^ auflit6t qa*il 
fe porur (f) mieux, Le po^ee Itii-m^me ^tre (c) (i toucb^ 
ddnsce moment qa'il /rnV^ (c) i Paris, qu'en rcvoyant le 
roi A Prufle, il fl-tw/V(b).retrou«6 ce roi endianteur. 

L'expreOion hre (b) convenable. II n'ed point a marques 
A efume & a atcacheraent qu'il n^avcir (c) donm^es d, M. 
de Voltaire, s Ce prince avoit auparavant entretenit (i) 
avec lui, quince ana entiers»- un commerce de lettret;. 
commeVce^ phiiofophique d'efprit, a gout, a vers & a ^tole. 
Le facros,*fjraorani^ le Salomon & TAlexandce du Nord^ 
apr^3 une vidlmre, ou la prile a une \\\\cy en^voyer (b) d' 
Ui du milieu a' camp des produdiions a gertic, C*e(l atnfi 
qae Ceiar, au milieu du bruk des armcs, ecnr§ (b) dans- 
la teme As ir.«:Uoifes, & des remarques de grammaire, 
Le roi a Pruffeji rmpaticnt a. avoir Voltaire i fa cour, 
ntander (c) <f 4/ ces proprcs mots, apr^s la mort a immor«* 
telle £nuiie: ** pai refpe£le une amitid de njuinze ^ns . 
avec mad amc du Chateletj mais a£tuelle:ncnt je fuis.une^ 
u^ vos plus ancim connoiirances.*' On p^ittndre (a) que^ 
lorfqu'ilytfx^^/r (v)/^ en cberain pour la Pnifle, il ^^iiritr (c) . 
** je le tien?/' i^'envoye d^Ammon ^i'4 (b) plaifammenc » 
qu'4 l'except?on..dde la bii6fie,.fon nwitre d«i^'r (f) tout 
donn^ pour avoir M. de Voltaire. > 

Ce, dernier qntter (c) la Pruffe au vm\% de Mars 1753^ . 
c'«(l i-dire, apte^trois 6u quaere ans de f^jour en ce roy- 
aume. U fe prhp^fer (b) d'alier k PlombiS'-es^ & a y at* 
tendre fa faifon des eiiux ; mais fon c:at de foiblcfle c^n^ , 
traindre (c) /^ de s'Urreter. i Leiplig. Toutes a gazettes 
tLnnoncer (c) fon aniv€e.eh cette viWe, L'Ltjrope enrt^re 
%occuper (c) de Jui-& A fa difgrace ^ il fuirt (c) rc^me 
,rentreiien du peuple. O^^ etrt (b) etonte a vwiir fon ad- 
<0 5 verfkire 
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▼rriaire gardcr fi loag-Cempi U filence; mm U -Ore (b> 
alon noaiaat cTooe maladie de poicnne; aaffitot qa*ii 
l#r# (c) rra^ («) i I* '^C, il CO it^ntire (c) anffi, par ubq 
lettte^ l*aiitear de P Akakia : ^ je da:iare li «dvf que ma 
Unft/t eft ailez bonne poor vons renir trooTer partout oil 
mua fcreZy poor tirer de voos la vcngieance la plus com- 
pietttf. ftesdez rrace an refped & A Tob^tflaoce qui one 
jiifiiOL^ki rtf«n»r (i) mon bras.^ 

MAypEarms* 

La 4^nie de M. de Voltaire i ce cartel de d^ eft tres 
plaifancci la lequte pr^ot^ p^ le dodeur Akakfa 1 
Tannrerfii^ de Leipiig, le d^ret dono^ par cett^ mtoe 
Univeriic^ la lettre d*un Lapon Malonin*, ao f^r^ire de 
TAcadtoie^ refpirer (a) encore one imagination eojoa^ he 
fup^ieure k tpiu a maladies, a tons a difgracer, it tons a 6v^ 
nemens a vie. On oe pou^joir (c) s*emp^her a rire dn por- 
trait ** d*un vieaz capitaine de cavelerie traveftt en philofo- 
pfce» marchanr en raifon compor(6e de Tair diflrait & de Tair 
pf ecipi t^ : roeil rood & petit, la petruque de mdrae ; le 
iiez ^raf6; la pbifionomie manvaife, ayaht le viiage 
pleiflt & I'efprit plein de loi-mtoie.** Ceft ain& que M. 
de Vdraire, dans foin f^jour ^ Leipiig, roalgriE tous -fes 
mtui^ & malgr^ les menaces du georo^tre^ fout^ur {fi)\e 
ton qu^il avote prendre (r) ; mais ii itre (c) fatii de douleur 
U d'6(onocmenr, lorfqaM lire (c) ces paroles rapportees 
dans sne gazette d*Ucrecht, & qu*on <//>< (b) fauflement 
avoir €(^ addreiTto a k*i par ie roi a Prufle : II n*^oit 
pas beibin defatre le ma lade pour obteoir v6t/e cong6 • - 
Je hais les gens ^ caHale.*' 

. Etane encore a Leipfig^' il Hre (c) invic6, par la plupart 
des princes a AUeroagne^ a vesir a leur cbur. Une ^iceur 
du rot A Prude, la margrave de Bareith, lui df packer (c) 
un coorrier pour engager le il fe rendre si la (ienne \ flatce 
de^ce(te attention honorable en pareilles ctrconftances, il 
io trunjp^rter (c) a Bareith. Cette iiluftre princeiTe eft la 
m^e qu*ont immortalifi6e ^ fes vertus & l^ode philofo- 
phiquc, qu'apr^s fa mort le po^cearr^iV^ (i) devoir adref- 
itx i elU. . 

11 kin (b) incertam fi de BareHh il rroit i Pjombi^es, 
i Lun^viliPr^ Manlicim: fl /e decider (c) pour vcnit i 

* ilLit Mauptituis ^oit de Saint Malo. 

Stralbourg^ 
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Straibbufg; Vnt de fes nidces, Madame D *^ ^, y 
vole: clle a^rendrw (a) qn'il eft trds malade k Francfort 
& aiier (a) joindffe-/^.. L'un & Tautre )r ^/r^ arrfct6s & 
gardes k voe. Qaet itrt (b) done le crime de Toncle? 
cclui d*avoir entre ks mains un ^rit, ** qui nV/r# (b) pas 
na contrat, roais an pur effet de ,1a vo!onl6 du roi a 
Fniife, ne crraftc 4 aucune conft^tience*," un livre de 
I»o^(ies de ce i&^me prince* gut, apr^a en avoir fate 
tirer quelques exemplaliret & avoir diftribu^s les k diff^^' 
fences perfonnes, du nombre defquelles hre (b) M. de 
Voltaire, a^oir (b) ordonn^ qa*on brifer (g) la planche. 
X.e roi A Prufle^ rfeUmer (b) ces deux gaige^ ue fes premiss 
tranfports a aflPedlion & a eftime. . Le tavori d]fg^i6 at 
pouFueir (b) rendre hs^ pa rce. quails ctr§ (b) avec fes au- 
tres papiers k Hambourg ou k Paris. II protelier (c^ 
qu'il remettre (f) /« 'dftar Tinftant qu*ils ittt (0 cntre fes 
snainis^ conientant s'il wtf^r^afr (bj 4 fa parole, " d'toe 
declare crfminel de Idze majcftd envcrs le roi a Ffance fon 
maitre & leroi a Prufle," A regard du fajet de la d*t6n- 
f ion A nidce, on ne pouveir (c) pas m6(ne en imariner uttt 
Le precede qc'on trueir (b) eu pour elle, hre (b) fi ex* 
traordinaire, que le rOi a Prufle fe difendre (c) de avoir 
fkit arrdter la^ & ne tdrder (c) pas a procurer au< prifbn«' 
sters leur dettvrance* 

Dan? le temps a cctte avcnture ficheufe, on donmr (c) 
au th^tre Fianpors Alzire, Zaire, M^ope, & les plus 
belles pidces du meme auteur. Les comidiens intirejfer fc) 
le public eii fa faveur. Devenu libre H alUr- (c) paitet 
qnelque temps k Manheim chez P^leflear Palatin. C*eft 
de Mayence'^u'il icreir (c) k fa ni^ce retournee i Paris, 
cette fameufe lettre, oU il retrace it elle I'horreur a fituation 
oil ils one 6te. ** Je crois que c'eft un rftve : je crois que 
tout celaVeft paff6 du temps de Syracufe, &c. &c.** 

On dire (b) faikiTement qu'il itn (b) PruflTen. Deli 
cette exclamation. *' Peut-on pr^tendre f^rieufement que 
I'auteor du Si^lede Louis XIV. n'eft pas Franpois ? Offt- 
roit-on dire cela devant les ftatues de Henri IV. & de 
Louis XI V, di yajouier (b) de Louis XV f puifque je 
eire (c) le feul acad^nlicicn qui faire (c) fon pandgjrique 
q'uand'tl ^«ff<'r (c) U paix ^ nousy U \\xi m^ne a ce pa* 
n6gyrique tr^duit en fix Ungues.'* II addre'ffc Ces paroles 
au roi a Pruffc: ** II {e Jouvinir (c) . qu'ir*a '6t6 mon dif- 

* Declaration de M. de Voltaire donnie k Francfort. 

cij 
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ciple. & que je n^emporte nen d^aoprds de, lui que I'liQii* 
neur A avoir vu /^ en 6tat de mieux ecrire que moi. li fe 
contenier (d) de cecce fup^riorit^, & ne ^oulcir (d) pas fe 

' fervir de celle que doone J lui (a place, pour accabler un 
^cranger qui a enfe^'gnl le quelquefois, qui a cb^ri U 6c 
refpe^^ toujours.'* > . . 

Une circonflance qu*»l n^faut pas omqttrey & bien ho*. 
BOrable au rpj a Prulfe c*e(l Toq courage ^ reconpohre- 
qu*il a 6t^ trop loin, a reparer une deaiarche pr^cipitee* 
11 a d^oxnmag^, '& d^doromage encore auianc qu^.il /^i»* 
<fwV (a) par dcs letcrcs' fr^quenres & pleines^ a edime,. 
celui dont. les Merits /aire (a) fi fr^querament fon ^Ioge». 
celuL qui, tout encier i la phi I ofo phi que, defabufe des g^rands 
& des rois, pref^re ]*independance & le repos i isus a 
courts. M. de Voltaire- a remercie rimpdratrice de RufHe 
de l*honneur quVIIe a ia't d lui de sippeller ie k la iienoe^. 
Solicit.6continuelieroeot a retouraer ^ celle a Berlin, i! fe 
coocente a repondre au monarque, pour lequel fon coeur. 
n'a point change : ** Je ne powuoir (a) vivre avec voQs ni 
fans vous.'^ - • - ^ 

f^ L'orthographe a cauf6, parmi les gens a Icttres, un ve- 
ritable fchifme. Qvielques-uns ont croire (\) <^evoir changer-, 
Tancienne, par a m^me r-ifon qu'on a reforn^ nos ^-itux 
modes. Les Iraliens a^pir (a) doni>^ k route .a Europe. 
TexeiDple a ces changenaens. Le Trillin enterprendre (c) 
A introiduire de nouveaux lettres dans A alphabet Italien &b 
d*en 6ter ceu\ ^u'il croire (b) inutiles & mtoe embarral^ 
fantes; mais Wntiire (c) pas auHl hetireux dans cette in- 
novation que dans plufietirs autres & particulierement dan& 
celle des vers liljrcs. 

D^s i53i> quelques 6crivains Franpois /^w/^r , (c), 6gaTe- "" 
ment a refofnDer .nctre - orthographe» dTapjes a idee dii.~ 
^ Triffin^ mais ils ne reuffir (c) pa3 mieUx que }u.i* Le 
projet A ces hommes (Jlfematic^^uea €tr^ (c) a rendfc notrc 
langue plus belle, plus, ficile a^ liie» & furrout a appren- 
dre f U traifoer (b) abfurde que rorihographe ne r^pon^* 
dre (g) pas'i la prononciation v quje rune ^ire (g) con- 
cinuellement en concradidjon avec a autre« Le plan 
qu'ils inmginer (c) ppqi; rein^er 4. ce qu*ils a^ppitr (b)s 

' un abus, hrt (^b) bon fajis doute;. il anyAr (b).A granda . 
avantages i^'maia rex^cutiba nVn hire (b) pas facije. Pout 
kxx^ rempli d*une mani^re fatisfcfance, il ne failoit rieri. 
^oins qu'ua hoaime qui awr (g) toujour^ ^.ivre (g) 

N din« 
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daiis 2es neilleures compagnies^ ^ui pffidtr (g) '|Airfiifte^ 
mem fa Jangui?* qui parUr (g) d fans l^xiSkf efltrevoir le 
mouidre dtUut d^organe^ de pays, d^ignorance & a mau« 
▼aife ^acatioa. Quelqa*tta qui prononcer (f) bien l/r^ (f) 
feol en <&tat d^prthographier de m6me. .Mais quels itre (^ 
les premiers en France be les. plus z^les partifans du nio- 
^a^hifme ? tui Manceau, nomine Jacqoes Pelletier, & un 
Gafoon» appel^ Louis Maigret* . £n voafant tosus deur 
lameoer Torthograpiie i Ja .prooonciation uHt^ ih ne ra* 
mener (c) /tf.qu'i la prononciacion de lear pajs t & ce qu*ii 
y A^r (c) de plaifant^ c*eft,qu'il fe reprvcbir (c) /«, & que 
chacun rr^iir^ (c) avoir de fan c6c6 la veritable & {«ile Qaa« 
aiere A bien prononcer. 

. Ramiis» ou Pierre de h Ram^e njouhir (c) entrer en lice : 
il iH=oeuter (c) U tdcher (c) a accrdditer un^ nouvelle^ or« 
thog^phe. II encb6rit fur tout ce qu*oo av9ir (b) Ima- 
gine pour reformer la^ La lienne kre {\y) (1 fingalidre^ 
que pertbane ne fouiAtr (c) lird fes ouvnges, & qu*il 
atfoir (b) de la pcinje k fc lire lui-ibdme. Cet incon-* 
v^nieot 96liger{L) Je A mettre,. A 0016 de ce«.qu'il /aire* 
(b) imprimer fuivant fa r^forme, la ra^me cbofe 6crtte 
de la manike ordinaire, Le public ne favoir (c) point 
da tout gr6 it rauteur a avoir ea c^tte attention & 
traker (c) U de ridicMle, comme les autres^ pour avoir of6 
innorer.. ... 

Le mauvais faco^ de, ces difTifrentes tentadves dig^u* 
//r' (c) pendant qufjique temps d'en-fiire de noiivclles. 
Queiques .^crivains (e ftatter (c) a ^tre plus heuteux \ on 
C9^attre (c) Us encore ; mais enfin leors id^^s vtinmencer 
(^^A prendre. -lU /ra'uaiIU^{c\ g diflferentes reprifes fur a 
ortbograpbe,' & /aire (z) prel'que fentir la n^ceffite a en 
avoir une npiiYelie : m di/cuifr (c) ,h propri^^ a chaque 
Icttre ; ks accens . inlaie ne ^ire (c) pas publics. On 
determiner (c) od devoit ^re le grave & I'aigiie : le cir- 
conHese itt'e (c). imaging ^ a lors, atin de' cooftater la fup- 
prellioff A quelques lettrcs. li puroUre (c) des obfervationa 
fur les points, les <leux points, les vtfgules^ & les tr6ina. 
II f(? /wVtf (c) des. in- folio pour ces dernicrs * rticles (euls* 
II eft parl^ dans I'abbd-Goujet d*un cera'n doQeur, qui 
fe difcipUner (b) pour ics fautes coatre l*A B C. Jamais 
grannnairfens ne m^riter (c) plus qu'alors Papplication a 
cetre penfee: rextr^me. exadlicude eft le fUblime des ibts« 

Toutcfois 
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V 

Toutefois ces dbferratetm rigtdes ayant une forte de raf* 
fon dans la d^fenfe a leur caufe, grcfir (c) chaqoe jour 
kar parti. Les plus grands ^crtyains fe ranger (c) k 'feur 
opinion. Ce ibnc eux principalement qai fiure (c) la va- 
loify & qui ont miltre (i) k la inode la nouvelle ortho*- 
graphev 

Parmi ceux dent le nom to. a le plus rmpof<§, il faur 
diilin^cr Da Marfais^ Tabb^ de Saint- Pterre, & M. de 
Voltaife. Le judkicux Du Mariais, un des homron qui* 
avoir (a) le mieux eniendre (i) le g^ie A langues, & qui a 




cn_g6n6rai de rdpe^er les^lois^ c'^/rr (b^leplus fouvent 
auiTi un tiran d^tiX il ftUoic favoir k propos fecouer le joug. 
II a mafqu6 les tbangemens ^\rXiuyie*ueir (f}- y faire. II eft' 
d*avis qu on fupprime les letcres redoubl6es, quand elies ne 
rendre (a) aucun fon« L^ibb6 de Satnt-Pierre a it€ plm 
lurdi : ne vovant que fautes ^ abi^s dans a ancienne or- 
tfaograpbe, tl a travaiU^ avec plus a z^le que a fagefle k 
reformer' la. Dans fon liyre de.la TafHe r^lle^ un de (es 
meilleurs ouv^ges, il tdcher'^t) de r6duire en pratique ^t^' 
nouveau Gftdine fur a orthographe ; mais plus*d*une per-^ 
fohne fe trouver (c) fort embaraif^ i la lefture. On J lire' ' 
(9) faje, ufaje, langaj6» n^glijencc, peizam» Franfods^ 
Sjipfiens^ &c. IVl. de Voltaire paife pour avoir innov^lfoit. 
tour; maift la pratique quM fuivre (a) & qu'il eft parvenu' 
slrendreaflez commune az&ir (b) €i€ propof6e avant lui*. 
Sa manidre a ortbagraphier ue conHfte quVn deux ou trois 
points: il ^crite (k) conna|tre» aimair, Franpafs, quoique 
houhXLV. pronancer(^) toujours Franpois," II meitre l^) 
deux F 1 phUofophe. Qiez lui les lettrei redoublees ire 
(a)rares: en g6neral il /mr^ (a) aisouois felon que Ton. 
prononce I'un ou Tautre. U decide, par ce moyens'la 
bont^ de bicn des rlmess & la terminaifon veritable' de 
beaucoup a noms de peuples. II faut avouer que cette n:)^- 
tBode facilite beaucoup la prononciation de bien a mocs aux 
Grangers, 

Le. fiiUroe des plus bardls novateurs^ en fait d'ottfao* 

graphe, hre (c) vivcment r^futd par ceux dui priferer (b) 

a iMt Tancienne. M* Pabbe dVlivet c^mattre (c) pour 

'ge« L*abbe Desfontaiaes» toujoiirs en guerre pour 

' abbattre 
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«l>b|ttre le n^olog^fme* ioittner ;(c) peadaat que]qu« tempi ' 
(a ^ome contre a jidbgraphifme. fieaucoup a 6cnvains 
fe pindre (c) .i. ce comlnCtanr redoutable. Us Qe cefier (c) 
A r6p6cer qu^il kre ^b)4ie la deroidre importance de laif-i 
fer les chofes fur a ancien pted i qu*il y alUr' (b) de lii 
police des lettresy & de celle mdme de Ti^tat ; que Tor- 
tho|^aphe intirfffer (c) la grammaire & la langue : qu!il 
fallo^c apporter autaut a ibtn ,pour orchographier correde« 
meat que pour ^crire puFemeot : iU fondre (b) leurs tx* 
clamations fur a n€ce(iit6.Aconferver r^jihologie a mots; 
de faire porter 'i no>tre langue, di6riv6e de celle a anciena 
Remains, les glorieules marques die fon ori|;ine % fur la 
dilfficult^ qu*il y ofvm ^f) a diHinguer le fingulier M le 
plurier foit de noros, foit des verbcs, puifque il aime & 
ils aiment, ^'ecrirt (f) il aime» ils aime ; fur a multitude 
de dialedtea qui ^introduire (f) dans notre langue, le 
Normand, le i'lcard, le Bourgui^non, le Provenpal, &c»" 
^tant atttonT6s a 6crire comme ils parUr {b) ; enfin, fur 
•P in utility don t i^if»fr (f} nos biblio^hdques, oc fur a obli- 
gation od Ton 9tre (f^ d'apprendre a lire de nouveau tous les 
livres Franpois imprimis avant la reforme. . Ils ajmier (b) 
que cette difti6rence qui fe trouve entre notre orthograpbe 
& notre prononciation, fe' faire (b) encore plus fentir 
dans A langue Angloife. li eft vrai que de routes a langues 
connues, c^'eft cHui qH ce di6faut eft le plu^confiderable. 

Les vcngcurs z6l6s de I'ancienne Of thographe* trmteriysi) 
ieufs raifons de demonftration morale; mais. leurs adver- 
faircs ne juger (b) les pas mfeme une fi mple preuve': lis 
tefuter {cy les pour la iJlupart avec fucC^s. Quant a cette 
raifon^ Qxi'on craire (b; fans i6plique, qu'il taudroit jeier 
au feu les meilleurs' livres, comme devenus mutiles par la 
nouvelle ortbographe, ils repondre Ifc) que, pour rem^dier 
-21 cet inconvenient, on iC avoir (.b) qu'a faire iraprimer le$ 
4le nOuveau, 

JLepdre Buffier, Meflieurs RoUio & Reftaut t/ouloir (c) 
rapprocher les deux paicis : ils paroitre (c) 6galemen| 
eioignfis de refpefter fuperHitieufement a ufage & a heurter 
le eh tout. L'orthographe pour laquelle ils fe declarer (c) - 
eft une orthographe railonn^. Un cas, difent-ils, oii il 
fire (0' ridicule A xhanger la ma/ii^re ufit6e a dcrire,^ 
c^eft lorfque des mots, ajant un m6me fon; ont pourtani 
uqe iigniiication oppofee, comme poids, poix, & pois 
ville &^vile, qui font toutes ch(>fcs diffl^rcntes. 11 n* 
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pM doQti;«x quNl ne faille marquer aux jeux les diflTte- 
rences que Ton nc pouv^ir (a) faire fentir d Poreille. 
$ttivre la raiibn & Fat^torit^ voilA, fcldn a 6crivain9 let 
plus judicieuxy !a rdgle A plus iKir par rapport 4 l^ortho- 
graphe. Cette rtgW </r>' (9) tout, & condarptne 2e. p^ 
dantifme & toiite affectation. Oh n^a rien dit de plat 
ftnfd que ce qu*o|i trouve dans a prdfaCe a DifHoDimire 
de r Academic Franpoife, 6n patlant de rorthographe : 
♦* L^aiicicone Mapet (a) d »«« tous les joors ; & comme 
Id He faut point fc-prefT^ de rejeter /17, on ne (hyoir (a) pts 
non plus faire a grands efforts pour reteiiir h^ 

' Si des conteftatrons ^lev^cs an fujet dc Torthopap^c 
nous paffift (a) k cenx qa'a fufcit^' la pronanciation^ 
nous <&•<> (d/>n€ore les grammairiens xiivii^. L'lmpof* 
fibflit^ de favoir comment il faut prohoncer quelques 
mots Latins, U les id^s a modernes Latini ftes' «v^//r^ (c) 
autreCbist en combuftion runiverfu^ de F^ris. 6( a coll^g^ 
Royal* 11 21'agsr (b) de fatoir comment il falloit pro- 
ROncer les deux mots quifquis &l quanquam, L^univer- 
fit*^ Paris ^#»yffr (b) qu*on prononcer (g) Ki(kfs, Kankam. 
Qoyeii^ues profelTeurs da coH^ge Roy a J, nouvellement ^ra- 
bits, jaloux A fe farrfc un nom dans, a monde L.tin iire (b) 
d'avis contra! re : ils opiner (b) fortement pour qu*on ^r«- 
HMC^f^ (g) quifquis, quanquam . cette derniere prononci- 
ation ^/r^ (b) alors une nouveaute. La Sorbonne cr$ire (jz) 
' la dangereule, & ordonner (c) qu'on fe c^nfcrmer (g) ^ U 
pronoociatlon d*ufage dans a ecofes. ' 

Les^ profefleurs royaux fe tnoquer (c) de^pareils ordres : 
lis pranoncer (c) le Latin, connne ils croire (c) devoir 
fajre U^ & '^gH^ (0 ^ un coup d'^clat un jeune bachelier ^ 
plus ardent encore quVux pour la nouvelle prononcii^tion, ^ 
Q^t abb6, au ro^pris des ordres r^it^res de la Sorbonne, 
prononcer (b) pattout aveC afte6htion quifquis & qiian- 

2aam: 11 etre' (c) 'bientot / ' au tribunal de la faculty 
e rbeologie, qui «i;tf»/w> ^ 7 clepouiller le du revenu a 
fcr->w&-thces. Appel fur le" champ de Ir part dc Tabb^ 
lement : Paffaire alltr (b)' devenir^ferieufe j mais 
». efleurs royaux, engages d'honneur 4 ne pas laiflcr 
lerje plus z6le defenfeUr de icur opinion, oiler (c). 
8 4 I'audience, rep^ifenter (c> a la cour Tinjuftice 
I u ted^s a Sorbonne. Le Pariement anjoir (c) 6^ard 
v.o:. ^re a fuppHaris : il. r^tablir (c) HbLi Uans tofls 
^'' ^ ^ les 
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fes droits, & laiffer (c) chacun lU^re A prpnoncvr le Latin 
comme on ^joidotr ( f J. 

La prOnonctatioQ de Ta laftgue Pnnpoife a caufcuaplut 
grand nombfe At c6nCe(^af^ons : il sVn ilruer (a) chaque 
jout : pldfi'eurs tit itre {jt) pai aif^es 2 terminer. Je <&«»'-> 
Uir ( f ) conreiller ^ mes Gompacriotes, qui font dans le cas 
il eiT(eTg;kier le Fratipois A be pas €cre peremptoreii Se a ia* 
roirdomer. 

II i*a^lr (») de (avoir fi un* tradu£\ion pour fttre bonnc^ 
U pout r^uiiir A fuflTragei de tout le monde* de^wtir (a) toe 
oti lict^ral^ ou librtf. Cette queftkm a €ii fait de tout 
tcrflips ; mats OA a principatement igit^e la d ToccaGon des 
voyages de 6i>Iliver, iraduiis par rabb^ Desfontatnes, On 
fa<Vfir (a) qnfe fon prmcfpal m6rite etre (b) le jugeroeot & 
le gouf. U av9ir (b) fait des changemens conilderables 
dans cetce traductions ainli qne dans cel|e de Laurent 
EcharA, de Jofeph Andrews, &c. car parmi les auteurs ou- 
i! y 4 le plus i cliSinger, cVft aflurement chez les roraan- 
ciers Arigloi^ & nomm^nvent chez le do£teur Swift. 

Uo homme de g^iie, &qu'on a ^voir {\*) remplir une dej 
premiiSres places dn Aiiniflcre, M. de Siihojjet, dans la pre- 
face de fa tradadlion en prole des Eflais de Pope fur la cri- 
tiqne & fur Phomme, b!d»ner J^c} la liberte qu'on avoit pris 
A ofer qudque chofe au Gulliver. II itwedi^uer (c) concre 
ceux qui fe donner (b) carridre en trad ui fan t & 'voubir (t) 
deraontrcr la n^jeflice a ^tre littoral : il appuyer (c) fes rai- 
fonnemens de TeKemple. Sa ttidudlion de Tiilfai fur It 
critique eft rendu prefque mot pour root de roriglnal U par- 
1^ dire6lement oppo«ee4 la traduction de ce ni6me*ouvr<^^ 
donn6 en vers parM. Tabb^purefnel. 

La difference qu'on remarqrie pour la fid^Iitd entres Ce8 
deux tradudi«ns, eft 6tor.natite : \i fembler (a) qne ce ne 
ctre (e) pas le ni^me ouvragp \ Autant I'une a pour ob- 
jec A fdire fentir touie a fbice ^ '-out a merite du cexte> 
autant l^autre tendre (a) i accciinmoder le a noire. gour» 
& A tburner le beaucoup nioinj ^ ^c^ -inftrtiCtion qu'4 
- notre aniurement. L'abbe "Durefnel enveje^ (c) up exem-; 
plair^ de fa tradu^ion i Pope, qui ne itre (J) pas fatisfait 
de U, ^ ^^ j^ii^'' (s^ point ^ propos de fairc reponfe : il 
croire (b) avoir ^d dertgure. 11 <it certain pourtant q* 'l 
y a dw'S vers de geaie, & d'urte v6rit6 fwppantc d t 
P ^ ' cei* 
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c-rte traduvliofi en vers <Je rEifai for la critiqae. Lc me- 
contentemeo* a Pope ce efre (c) pas le (eul chagrin, quV 
tfiir (c) i elTuver'M. P«ibb6 Dorcibel : on /aire (c) a Ivi 
beaocoup a autres tracaflcricSy qui ontempech^Zr a donner 
vie ^df'riuff nouvelledt foa ouvrage avec des correftioos & 
A changeroens. 

Le craduclear des voyages de Gulltircr, atUqoe p'^rcelui 
de TEflai fur la critique iepcvjftr (c) les traits lanc^ contre 
luiy & iCicwter (c) que ion dipit : on en ^fJr (a) la preuvc 
dans fes fc^uiMc: — Jin fefant Toppofttion a uadudion en 
profc & 4r tradudion en vers, il juger (c) celle^cifup^rieure 
a Taucre : il ne ^cir (c) dans la prexniere qu*une inauvalfe 
copie d'un tres-bcn origical. 11 en prendre (c) occalion de 
faire vaTf ir fes idees fur a lihert6, & Tefp^ce d'audace que 
<iei'Ar (a) fa voir prendre«toute perfonne qui traduire (a). 
' Selon lui les beautds du gcut de coutes les nations de<voir 
(a) €tre confer v^es $ mais il ne ji'g^ (a) pas qu*ii en eire 
{c) de Di^me de certaines beaut^» locales, que des allufions 
a des ufages particuliers empecbtr (a) d^etrc />»// parjout, & 
r£vd*^e {^i) le plus fouvent des teigmcs iiffipides : auquel 
cas il rtcommande qu'on fubflLucr (e) des allufions plus 
iu^dnifvx & plus fenfibles, qu'on remplacer (e) mdaie quel- 
qu<:foi« Us idees (.utre, les details trop ^rendts, les cumpa- 
raifor s forci^ par des chuTes ;>lus juftes & plus nobles^ en 
avtrtilfant toutefois Ic public de ces chaise mens. 11 le 
rooque de ces tradu^eurs qui,, fous pretexte de conferver a 
Uii original fon air naturel la rifier {;a) hi fcrce, c e^ance & 
vi clan6 a une fid^lii^ ridicule. •* Subftituer, dit il, des 
•mots Frarpois k des mots a une autre Lngue, c'ell faire 
tfornmc Us ecoliers qui commcHcer' {f) A tiaduire.'* D'ail- 
leurs, ajoute t il, qu'cft-ce qui eoip^che qu*on ne ere (e) .1 
la fcis flc^ant & fiddle ? 

Le tradudleur en profe, enneml declare de toute tra- 
du^ion hbre, foutenir (b) que la crainte a n^'dtre pas 
^flez- cxaCt & literal dei^ir (b) faire facrifier les mots 
ftHjc choies/ Rien de plus nai que* ces principes, re^ 
pondre (b) ra^el^**^'^^**"^^^ '^isiis qu'ils font dan^e- 
reux. dans a <^nTequences ! ' Celui qui ic borne k toe 
pureitent lit't6raJ en abufer (a) le plus fouvejit; enforte 
qu'au litu a factifier les mots aKx chofes, il facrifier (a) 

r^llcmea; 
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lecllement les chofes a mots: li r4iron eft quVn rendant 
les njot?», & memc le. (ens principal, on ne temire (a) pas 
toiijoursles idees acceflbires, qui fornient cout Vaxi & lout 
A mcritc A ua ouvraje. 

Les parcifans a rraduf^ions lfrt€ralcs citer (c) le conite de 
Rofcomtnon, qlm, daiis Cn pof «ne (*ur la maniere de tradu- 
irty' reprocber {^a^ anx tradu6leur» dc nct.c iiacion a ecre 
d'ennuyeux & froids piraphrafte^ j. ** un truit, dit-II, un^ 
penfee que nous rcnfermer (a) dans unc ligne, fvffi-r ^ f) 4 
un -Franpwis pour bri lef dans dee pages en Ciere?.'' Le.s. 
circonlocutTons & a paraphraf«:s etre (a) dfs trad unions 
nmns a tous a rradudteurs. Les panifana d.s dcfaocs com- 
llbres ne tenir (c) aucun corapcc dc cettc autoritfe, & o/>^^-. 
/•r Cb) 2^//-Cs;lle d>3 Madame Dacier, qui cafafterlfe aiaii 
une traduftion fervile & iirt^rale : ** Ce n*eft I^ qu'une 
imitation baife, qui> par une fidelite trop fcrupuleufe^ dSf<&/-». 
nir (a) tTes-infid<>le : pour confer ver la lettr^, ellc miner 
(a) rcfprits ce qji eft Touvrage d*an froid & ftdrile g^nte." 

A force de vouloir etre exa>St; ajouter (b) ils, on n'cft' 
que pTat & (ec, on le fat un ftile le plus foiivent confus, 
encortill^. Tout tradaftcur, il eft vrai, a, pour air\fi dire, 
un maitrc quieft.fon auteur; miis ce maitre ne devoir 
(a) pas exercer.fur lui un empire oriental & defpotrque, ni 
le charger de chaines comme^ un vil efclave. L*unique de« 
voir de celui-ci eft a fuivjre /^ toujours, mats quelquefola - 
d^uo peu loin : c*eft m6me par cette efpSce de liberty, qu*il 
faire (a'^-honneur d, lui. En raarchant fcrupuleufement & 
immddiatcment fur toutes fes traces, il ne pei^veir (f) avoir 
. qu'une cT^marche contrainte, & fa bafle fervltude Hre (f) 
honteufement marqu^ par f&s pas timides & par la mauvaife 
grace de tous fes mouvemens. 

Faute de prendre un jufte milieu cntre une exa6trtude 
fcrQpuIeufe & une liberty honn^te, prefque {outes noa tra* 
ductions a^uoir (a) €i€ manqti^es : il en eft trfts pea done on ^ 
parle : celui d'Ainiot ont 6i€ long^temps recherchees pour 
ieur ftile naVF & charmant : on ntcftre (a) encore 'au Tan|( 
des bonnes celles des Lettres a Flrne, par Tavocat Sacy, 
de r Academic Franpoife ; des lettres a Cic6ron il Atti- 
cus, par I'abbe Mongaut; celles A Vitgile, par Tabbfi 
Dcsfontaines V de rAnti-Lucr^ce, par M. de Boygain-* 
ville^ dc la vie d'A^ucoIa: & des moeurs des Gcrmains, 

? z par 
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par M. Tabb^ de la Blettericf. Ljrs pr^ndeni Coufm S: 
Boohier, lea tbbes Pr^iot & d'Olivct (e ^/r# (a)di(liBgufe 
par leurs cradoftions. Cetce €\\te dt nos tradudeyn a ta- 
cbc A r6unir la fid^Iit^, a elegance, & a noblefTe. 

Un bon tradudeur iiev^r (a) avoir up plan k (ou Le 
grand defaut de tou9 eft de marcber au bafard, de nf fa* 
\oir ps ramcner les cbofes 4 un point int^refTant. Ceft 
par cette raifon principalcroent qu*on ne //rr (a) plus d'A- 
Uaftcourt, T^put6 fi long- temps la pefle des tridudleurs. 
On tk* aimer (9) pi OS (a traduflion a Tacite» furnomm^ la 

' belle tnfid^Ie. La Hoqdaye 'eft un dircoureur, froid« ini- 
nurieuxy pefaiK* Quelle laogueur, qyelle incorre^on, 
Quelle ind^cente faroillariti de ftile dana M. Crevier! il 
jembler ^) avoir feuloir (i)' tfaveftir la plupart a eadroics a 
Tdcite qu*il a rendus. 

II y 4^'VGir (c) differeas (entiro^n^ fur a manlere a trsdu* 
ire-Its pontes, Eft-cc pn vers, cft-ce ep profe I Le celj^^f^ 
IvtHdent Boubj^r^ c« favant d*un ^prft li jufte &"d'u!i 
g^it £ dclicai Unir (a) pour lea vers.' H pt^/fnd* e {%) tfnc 
**' ks tradu^i6ns en profe foot moina /(?/'/ pour le plaifir a 
Ic^tur^ que pour rinteHigence. a texte. II pe penfer (a) pa» 
qu'^vec cetfe cxaftitude l/ervfle qu"*elles ^xige*- (yl), 90 pcu- 
«|/wr (c) rendrc tj3Ute;s a beau^es, toutrs a grace? a po^ftf j 
au cojitraije, ^\t il, ceije heutfuv ^ardie(u;, TafDe drs bons 
yeri, ne pr-^v^ir (a) c;re que fiivorable a^ jUadujSeur, U 
preWcQt Baubi^r a pogr lui re;ceu:jple des. It^Uen? &a 
Art^JQJS, Hprt^^ro eft irds heui^ufeiiie/it tradu'i't en vm 
Il^liena p^r Salyini j Theocrite . p^r Hij^oiaJti i An|icr(Jon 
Juftout par pJuGeurs e»celle.nts plumes; Virgile par Aw^'* 
M Caroi Ovidcpai^ les'AnguilUra. <.Le? Aoglois etre U) 
audi heureux en traduttions poftiques. On cwamitre (i) 
ului d'Hj?m0re par fope, de VUj^lt 6£'a Juvenal par Dry* 
dc/i, de Lacr^ce par Creech- • 

A tpus ces exeJB^^plcjs frjippans^'jes partifans A traduc- 
tiioxi8 en profe' oppgfer (b) le mauvais fu.c(;^8 de nos (ra- 

. duft;oj?9<n vers i comme de f^/f/i de Virgilc par S^grjJsi 
&a Qde^ d'Bv^ace.par i'abjbd Pellegrinj des Heroines & 
dcu £l#gie8 t^imurerix d'Ovide par Tbon^as Corneille, par 
Tabb^ Bartin, h par Rjcber, qui a mieuj^ r^ufli 6,^xa fcs 
Fablfisj dca Metampi'phofes par Benfeade; de la FhaF' 
fit pajt Brebeiif^ lU W//r^ (b) toiis ^es copiftes vcrfifi- 

' Cat^Ufs dans la dernjere claiTe a acrivainsi '^jugtr^^ 

lei 
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ff'erwr <^^ J «rr-, 4kiH irrsjcr, !*^l^TryrsDCC Sc 3t pl aLwiA de 
-rL ^aer92«4fe Si^-nie ^csii, Ib "S-'ytdi-tiT & BrLrjirfc & de 
^^Xhss die S*r*»^cn'. riiic'jr^f!iic« 5c v«s^.igt drril3(*Te 

i -''"ic, de h VtrV dt-. 'VitT dt Vf^a* *, d a i; JtiineiBc j?tj« 

re --e ^ii4V' fr39t I. .r?* 
L%S^ I>eif3Tirr-s t ^'^f-- '}\ 2!^>rs a d'Wi-^CT pre 

' ; a ca'ndre -l<r t'it- fon t^av^-] dc p'-?^'* assess prfdil^ 
'. ifi i'ie^il^ ^t^.'i:Tit B-cmV?T ^ri^r (*^.) !»riu Aii:fi i« 

!t.M:e«, c<JKur tcs? ce c ic Cf*tfi Ci a- si- (-^J dit dam la 
p-efece. One p^«r^aiiofl r.'^r (t) faiie a i'occifioo du 

tt c:«iT:3i'an rns^cvie^ar » iarirc & * cfe'sa'jclrf, oa platot 
Cc peUgo^iff CfifSe qji ssc cmm-Mre (♦>)!» ccuf q'JC plf 
CJi dir^. 

Le perc Sanadco eft d'-^U iju'jn pvm=r^Ar (-) tnduirr trCs 
.V-jrva'cment l.-s p •^cs en pr*i(f, !!s sVipi qje clairemcnt 
*jr Cr!a, dsn? Ij p^e'Ve ^c la tr-^djcton dt? ocatrtrs a Ho- 
id':-?. L% jhc De-foiiaines n''5*<//Vr/<:) p« cic f^re %alo!r 
ct i'fMu. cnt, il i//^/ (c) 'c -TiOTCcau ou cet ^urcur dit : •• Unc 
t'.diicbr>n en vers nc G«jro>it minqscr a fkcfifier ^TcnC 
l'« irrniiel A accetfjirc, 3c a a!ttt«T !c* per* fees Si a ezprei^ 
fi-r-.sde r<»u{eijr pour con^eritr !e« griCiS a ▼i?rli6cat3<m.'* 
Mils, d*un d»* re ct te lc preiideat Houhier ^---x«/> (b) fe 
rtcnTiicr du ptrre Tarreron qui, ap-^ avoir dime la in- 
d.^traii d ' Siiife^, diS ii^iirvf, & a Art p.e i<}ue d*Horacf, 
«!«//• (S) fc.c vmgr ans fans ofcr 'eiitreprendrc cc'lc des 
Odes, dans la perfuanon qo'clles nc pcu^xi/ (•») 6cre bicn . 

M. d' -* leiTibcTC, djns fes OV-fervations fur Tart dc tn- 
duire, coudiiane auifi T^ triduiliciis eo pr^ie. 11 tare (i) 

* Pervigilium Ven^rii. 

P 3 qu'ai 
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S*ua pp^te Grec cm Uitin, d(^ouill6 de bn princtpal 
Ufae» hsXiveiUre &c riuraonie^ Jt'Hrg (a) plut itcoanoifla- 
Uc s ^ve Ics habilemciia. i U moderoe, qu*oii pQuvnr (a) 
fcnoer 4 /mV #0irciafr'(a) jbcre tous~ trSs-beaus, roais que ce 
BC ^/rf (b) jamais ks fiens ; qu^on imicera /r, mais qa^on 
le reodia jamais ie mx naturel i que notre iio6(ie avec fes 
rimci,, fes Ii6mifljc]tes toiijours iemblables, rttntformit6 dc 
6 marcbe^ & ia noaocoriie oe yaz^/r (0 repr^fenceff la ca« 
^ence vari^e a po6rie des anciens ) qu^enfin il faot appren- 
dc9 kiin lao^es^ Iqrfqu'oa «9«Av> (a) coonoicre leurs 

. Lo combat Uftriiaif entre Fal^b^ Dt sfpntalnes & le |ir^- 
iideoc Bouhier jCamener. (c) pas d'autres ^cfaircfflemens. 
Lamort enlfver (c) ce dernier en 1746. M. de Voltaire^ 
CQ rcBiplafaoC /f ^ TAcad^ioie Franj^oife, bt fefant^ dans 
iba diiaours de T6ceptioo» Tdloge de Ton predecefleur^ 
r^pfeUr (c)b i% diTpute fur la tradt^ion a poetes 4e dsmaier 
(a) ^Ztftgaio de Caafe. II fwtetdr. (c).avec lie celebre aca« 
46fntcieiv ^ue les poi6ces ne ^^Mi^/r (b) fttre traduits que 
^r les poftes. 11 en m^tUrer (c) la n^eil^^, en.meme 
^emps qu^il en dicueorir (c) les bbdades. Ce qui fait, 
di t^lf que les grands pc^ies de Tantiquice avnr (a) ^i 
turaduils en vers avec beaucoop a fuccds chez nos voifir>s, 
Ik rtdicrj^ment cbez les Franpbis, c^eft la diiii^reace da 
g^nie A langues : la notre ae (avoir (f) fe pliei' ^ rendre 
ka-^ixi chofes \ 4 ^otmner fans caui'er du d^^oiit (tant 
aous lire (a) des jS>bdrlces dedaigneaz & difficiles) les in- 
Utramens des travaux cfaamp^tr^s & des arts av^chaniques : 
foiflt de mots, au coutraire, qu*on ne powmr (e]» ^ 
^'exemple a aociens reodre avec une forte de nobleHe 
dans la langue de JDaoce^ de Lopds de V^ga, & a Shake- 
Ijicar. ' . " 

On pomjcir (f) ajopter qii^. ii nous Itre (a) depourvus 
de bonnfcs tradudions,. il faut s*eil prendre k Ttncapacit^ 
de ceux qui fe mtlgr (a) ordtnair^meBt a nous en donner. 
Par qui vojons*nou6 ct carridre couru«? p^r \t\ homme 
qui Ti'fnUndre (a) gudre roieux le Franpois que la langue 
qu'il ^r««/i*>r (a)i.par tel riraailieur, le mepris U a ef- 
froi des gens fenles^ &c. L^abb^ pesfoncaines, en pur- 
knt de fa traduaioh de Virgile, dire (a) quM n'y a pas 
une feule ligne» qu^il t^afuoir (e) travail le avec autaoc k 
foin queDefpr^ux'irax'tf*//fr (b) les vers. On a wir*(i) 
un tradtt^eur^ homme de m^rite^ dtre deux jonrs entiers 

4 rendre 
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4 reodrtune feule phrafc de fon*origiaal ) niais cet ibries 
de cradiiQeurs iire (a) rares.^ Le com^un 9c fe doutc 
pu qu^U 6A\h du tiavail & a genie. Avant que d'etre 
U8du£tetir, il eft.efl«aciel d^^re auteur. Traduire cUin 
(a) cr6er uoe fecoode fois, 6c iutter fans cefle contre fon 
origiaal. 

Il y 1^ des auteurs qui avoir (a) condamn^ la po^: 
il reprifnuer (b]^ uo po^ce comme un 6cre tou( paKtculter, 
dont la d6aence pom»ir^ (a) vivemeiu frapper a mt^ 
gination d«s autres^ 61 tourner les t6tet« Platon q^it en 
a^^ir (b) uoe des tnieux organifeeSj eft le premieff auteur 
A fiftdme anti-po6tique, Dans fa rdpuUique. & dant 
Tea loifly* *d6finiflanC un homme qui sVrir^ (a) A bird 
des veil, it peimdrt (a) ie des couleursles plus ^^rno*. 
Quel^ues modernes fe font fairt (i) gloire a idoptec 
TopiaiOQ de ce philolbphe, de arjoir (a) encore charg6 le 
portrait. 

Parmi les plus grands ennemis a po^fi^t ii faat compiet 
un fr^re de Madame Dacier, favanc comme elle quoique 
moint-x^J^hre » raais efprit enc6t^ de rdforme : il wv^ir 
' (c) apporter la dans a ]i(t6^ture, ainfi que dans A relfgiom 
Apr^ avoir abjur6 le Calvinifmey il afflch^r (c) des id^v 
rigourtwt & fingu litres. 11 trou^ter (c) la po^fie fcand^ 
leuXf %*affligwr(c) forteroent.a d^rier ia, &i ddnmr (c) 
un ouvrage dans lequcl il matniemr (b) la non feulemeol 
inutile^ m^is tris tiangfreux, Le livre eft en Latin | 
il aivoir (b) au moins cec avancage d'^re peu connn }r 
mais le p^re Lanai de TOracoire entreprendri (c) a littf 
le de Pobfcurite. II en faire (c) paifer les principes 5c a 
prenves dans un ouvriige intitule, Nouvelles reflexions fur 
Tart pc6tique. II xCitre (a) gu6re d'actentats dont il p^^avoir 
(e) charge la po^fte. Cec orator icn aimtr (b) les fciences 
^ A arts } mais il tCaimer (b) que les fciences abftrtites« 
On die qVil compofer (c). les 6:6men» de math^natiquca 
dans un voyage qu^il Jtire (c) 4. pied de Grenoble X 
'Paris. .' 

Sairtt-ITvTemond fe declarer (c) audi centre' ta poefie*. 
^' La pc61iey dit-il, demande un g^nie particulier^ qui no 
a^accommode pas crop avec le bon lens. £lle eft tanc6c Id 
Urngage a dieux y tanc6t celui a foux i raremenc celui a 
on bonnfece^ homme.** Certains cenfeurs auftdrcs de la 
ptr^lie redouifi^ (a) la au p^int de compter, parra'i a belle a 
«&iona A leur viei celU dc s^imdrdiro la kdture a po^cesl 
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On a Ioo£ Madame Radoe de n^avoir jamais- iW (i ) le» tra- 
gedies A fc»o 6poas. 

Si Ton remonte des partial] iers aux princes,* on 'uoir (d) 
que bien a ibaverains a^ir (a) penfe de m6me ; qu*i>s 
rCmj»r (a) rien ea tant * ^ ccnir que de tentr a po6fie 
6loigii^ de leors^etats, comme un de ces maox conta- 
gieox qui pQrter (a) ]a defolaeion & a mort partouc oa ils. 
fe ^/i^flr .(a). Perfonne n*a poofle la preventions a cct 
^gard, plus loio que le fca roi a Prufle. Tout po^te loi 
Itre (b) an objet odieux. Le prince royaU aujourd^boi 
roi A Profie, etre (H) oblige, du vi?ant de Ton p^re, 
a fe cacfaer pour ^tudier & pour s*encretecir avec quelques 
iarans. 

. Pour revenir aa fvu rbi a Pniflc, il (Fvcir (h) une t^!c 
anrtpathie ^or les pceees que, remarquanc des cara6l^es 
trac^ ao defTus a priocip'-le poree a fon palais k Berlin, il 
demander (c) i fts courtilan*? ce qi|e Ckre (h) : on (fir^ (n) 
i im -qnc Ceire (W^des vers Lacios, compofes par Watch rer, 
r^fidenc a Beriin. Le roi courrouce mande U fur le. champ, 
le pcete, en paroisTant, i'attemii*e (b) i une re^ompenfe; 
mais qu'il e:re (c)* eronre quand ce monarque dire (/i) a lui 
avec menace : " je vous ordonne a fortir inceflament de 
la ville &,A mca etars." y , - 

Au refte ce priiKc n^tJmer (b) pas plus les philofophes 
& A favans que Jes pcetes: temoin l*exil du cel^bre 
Woif,'& le mauvais avcutii qu'il fair^ {0 au jeune Ba- 
tatier, bis d'un Frar^^ois refugi6 qui Stre' (c) pTc\\:nte a La 
comme un prodi^c d-crudition. Le roi detaa der {^y a lui^ 
poor mortifier Le^ s'il fa-hoir (b) le^ droit pubiic. Le 
jeujie homme ctant oblige a convenFr que non, ** Allez 
etudicr U^ dit-it a lui, avant que de vous donner pour 
favanc ♦.'* Le jcune Baratief y travciUer (c)^ (i U rt, re- 
nonpant ^ toote autre \stude, qu'il Joutetdr (c) fa thele de 
droit pttblic au bout de quinze.mois : mais il mowii (c), 

• • Ce fait eft contrcdit par M.-'TaLbe L^avocat. Voycz. fbn 
Dr&ionoaire hiftoriquc porutif, a i*8rcic|p Baraticr; oil col auicur 
clit que Ic feu roi de- Pruffc, charme de noire jeunc favant, lui fie 
raCCQcii Ic plus gracicux,' fie Tcnvoya chercher prefquc loa« Ics 
joum; que la Socie.e Royale des (ciences Pagpregca * fnkrancUc- 
nacnt . au - nombrc dc fcs membrer : q-jc la rcinc Je 6t^ peiodre, 
& pl^a fpn portrait i Mon^ijou mair.m de plailance de ia^ ma* 
jf-Pc, oc que toutc la famiU^; loyale le ccqabla dVio'nncars fie .'e 
pr^fcBi. - . 

gen 
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pea A temps 9pre8» lie Tczc^ da t»rtil» en 1740, 4 Tage 
der9aos. On afllire que ce jeane Iiomme dhs Hgc dc 
quatre aas /or/^r (b) biea !£9 lai^es Lttine, Fraopotfet 
& Allemaode, ^o'il jCi w> (b) le orec i fix am. & fi bTcn 
THebrcu, entre neuf $c di:^an9 qu^il ponijcir (b) y compo^ 
fer en profe & ven, & tradui'^ te teste Hebreu de 
h Bible fans points en Latin ou A Franpois a i^ouvertur^ 
A livre* II dimner (c) au public pluiieura oavragfea Fran- 
poi$ & Latioy. D^ toutes a Terences la ro^ecine Ure (b) 
pcut-6trela feule qo'U vCavoir (b) pas 6tudie. 

Les fa vans de ii^Ie de Franpois premier,' & m£me 
long^temps apres ce loonarqae ^re (b)^ fanatiqaes ^ Tegard 
A aociens, U idcldtrtr (b) tout ce qui porter (b) IVmpreinte 
A antiquite. Mnret rendre (c) /fi ridicules dans la per- 
fonne de leur coriphee, Jofeph Scaliger, rhomnie de foo 
Hecle qui favJr (b) le plus de mots Grecs U Laciniy 
mais auili le plus vain, le plus envleux, le plus emporte, 
le pluf cinique & a ^us ridicul/sment eothufiafle A^an* 
cicns. X^e purifte & J'^l^ant Muret iuveyer (c) a /vi de* 
verj Latin3« II accompa^ner (c) cet envoi d*ane lettri^ 
<iius Jaquelle ii ^/Vr (b) quf les vers ^iw/- (b) ateaddre/lea 
4 /m d'Afltoagjie^ & qu'on ^^uoir (h) tir^s ^/ d'ua vieux 
«ianufcrt. ^ealigcr nc fe </?»///■ (b) de rieo. AunUdC 
apr^s les avoir lus^ H i^^cHep (c) qu'ils ^/rf (b) admira- 
bles, Qu'ils ue fou^vair (b) apparteoir qu'^ qn anciea, & 
^retenire (c) qu*i6 ^^^ (b) d^Utf ..vieUX COroi^ue,. liOH)rtl6 
Trabw, \\ citi^ (c) le$^ dans ion commentairc fur Var« 
roDy comme un des .mejlleurs morceaux a ce pc^ce* 
Quaqd Muret aviir (c) i/w'r (i) Soliger engage dans W 
P'^2^> il en infirub-e (c) tout ie inonde : on r/r/ (c) beau* 
coup auxdepens du dernier. 

Le a6]ebre fculpteuT^ Micbel Ange Buonarottt donetr (c) 
i Kome nne fc^ne dans a mcme . gout. Vouhnt faice 
tfouven en defaut les aveugles enthouiiaAes a andquite» 
i] enierrer (c) un Cupidon de la fapon dans un eodroit q^ il 
favoir (b) qu'on devoir (b) fouiller. On iCavair (c) pas plu* 
tot d6couvcrt la ftaxue, qu'elie druenir (c) Tobjct de l*4d- 
mirarion'de tou3 les,precendus conn«'(ie!irs. Le morceau 
itre (c) *uendre (t) pour antique un cardinal 4e Saint Cre«. 
gcire ; mais Buonarottt redamer (c) ce Cupidon^ &« pour 
preuve qu'il ttr^ (b) de iui, praduire (o) un bras qn'il Avoir 
(b) caiK 4 'cette figure av ant que de caclier ^ dans a terre, 
k qu*il avoir (b) ccMtfi^rv^ fotgncufeinent. 

L< 
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Le premier, en France, qui cfet (c) difputcf ouverte- 
ment aux'-anciens leur glqire & feur m^rite, & qui frd^ 
tendre (c) que Ics GfsCs & A Remains de'voir (b) ceder a 
kcui a tous ^gards, eft J[*abbe fipiffokert, fi c^Iebre pjr.fa 
faveur aupr^s du caidinal de Richelieo, dont ii fdire (b) 
r.tmufement, 6c dpni il rt<w/> (b) la protedtion & a cftioie. 
De dix-huit pidces de theatre qu'a compofees oet abb6, 
il n*y en a pas One qu'on lire (e) aujourd*hui. II attri-- 
buer (b) le xnauvais fsccds de fes pieces ^ la gtande ad- 
mirat on qu'on avsir (b) alors pour les aqciens, & de^ 
clarer {c\d eux la guerre, PfpouillantViri Tun aprds I'autre 
d*une gjoire qu'il'rrwV^X^) ufurpde, il reprifenUr (c) /« 
comme des hommes infptrds quelquefjis par le g6nie, 
mais toujoiirs abandonn6s par le gcut & par a graces, 
Homdfe ette ^c) le plus maltraic6 de tous a ancieiis. - Boif- 
robert compafer {c) fe a ces chanteurs de c^rrefour, qui ne 
dibiter (a) leurs vers qu*^ la canaille. 

Cetteid^e Btnp (e) laifie par un autre prot€g6 de Riche- 
lieu, pair Defmatres de Saiot Sorlin ifn de ceux qui /r^a* 
*vfi/Ur (c) le plus k la trag^die de Mirajne de c« miniftre. 
' Saint Sorlin avoir (b) de la reputation, quoique fon ex- 
treme f^conditl faite (c) a Id beaucoup a tort, C*cft 
une des plus extravagantes io>aginatiops qu*il y avoir {ei) 
jamais eu : on dire^(b) qu*rl itre (b) le plus fou d? tous 
A poetes, & le meilleurvpc^.e qui itrc C^)- encre les fous, 
Il^d;f7/^ (c) des Teddies' de fanatifrae fur la fia A fa vi^, 
qui Vazoir (a) plus fait connoitre que tous fes ouvrages. 
S a corned i« dps Vifionnaires pnffer (c) pour un chef- 
d'oeuvre; c'eft que Moll^re n avoir -Qi) pas encore paru. 
Se's deux polmes Clovk & la Magdelaine eire ^a) des tiifus 
d'extravagaoces qu*il crsire (b) fup6rieurs, d tout ce qu'il 
y a de raieux dans if Iltiidt. II ne fe croire (b)'pas. 
mSme flatt^, quand on /e/Wr*' (b) qaelqa-ifois ds donner 
d luih preference fur le pc'6te Grec. L'lliade jentbler (b) 
d ltd Jc conxble de toutes a impertinences poetiques \ & 
pour amener te public i Ton opinion, il..fe dechainer (h) 
coi^tre Hom^re. Zoile avoir (b) moins a acharnemcnt, 
lorfqu'il aUer (b) m-hnt & fl'uettant toutes iesflatues de 
ce pc6:e dont il ^tre {c) furnomm^ le ft^au. 

Fcrrault ^ardir, (b) encore le filence { mais les folli- 
citatbris 'teicer^es de Saint Sorlin, qjii preffer (b) k de fe 
joindrei hiij & A embrafler leur caufe, diiet miner (c) le 
d fe faire chef de parti. L^ideede fcrvir fa patrie^ & fes 

_ > voDtemporains 
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contemporains flatter (c) /^. SaraNSorlm rebrijenur (c) 
a Ivi, dans' une 6pt(re, la France 6pIoree de d«mandanc d 
lu: Ton appui : 

Vicas defendre, Perrault, la France qui t'appclle. 

Charles Perrault nV/r^ (b) pas a/Tur^ment Ic plus grand 
fbucien, & le premier ~ genie a nation.; mats, au defaut 
de talens, il avoir (b) un amour veritable pour eux, & 
^tre (c) plus utile aux lettres & a arts que la plupart des 
perfbnnes qui avoir (b) la plus grande r^pvtation. II 
donner (c) la forme aux academies de peincure, de fculp- 
ture, & dVchite£ture. Controleur general des b^cimens 
Ibus Colbert, aimd & con(id6r6 de ce miniilre, il employer (c) 
fa faveur auprds de lui pour faire r^compenfer les gens a 
m^riie. II avoir (f) pail'e pour en avoir beaucoup Iui« 
ni6me, s'il n^a-^eir (b) pas eu la fottife de faire des ver?; 
& sVn ltr» (g") tenu d la profe dans laquelle cV/r^ (b) 
tout un autre iomme. II itre (b) fr^re du faroeux Per- 
raaky k qui nivt% fommes redeyables du plan du Louvre, 
& de plufieurs lexcellcns commenraires fur Vitruve, 
Como^e architefle, Claude Perrault tieioir (■») tenir un 
rang parmi ks premiers homines de fon fi^v.)e : comroe 
medecin, il eft encore recommendaMe, " ne fut-ce que 
pour avoir donn6 la vie & a- lantc a plufieurs de fcs amis ; 
& nommement k Boileau, qui e"h litncigfur (c) d lui fa 
reconnoiflance par des epigrarajnes, Teu a gens fojf^der (a) 
les vertus de la fociete dans un d^^re aufH Eminent, qae 
les axoir (b) ces deux fr^rts. Charjes, 'furtout, ne ro«- 
» j/r^ (b) ni la balne ni lajaloufie: il fe /jiW (b) diftin- 
guer par un z^le ^tonnant po^if fes amis, Se par un'e fran- 
cfaife fingulidre. 

Son Parall^Ie des anciens St des modernes, en ce qui re- 
garde les arts & Ics fciences, Ure Jc) caufe qu'il ^^attirer 
(cjde puiiTans ennemis» On cKc^ire (c) le pcdtnede Louis 
Ic Grand, la fatire.la plus indecente qu^on poujoir (g) 
faire de tmis ks autres glorieux fi^^les a monde. 

Il eft vrai que Perrault ne atjoir (b) imaging le que 
pour faire revenir de la grande admiration pour les Grecs 
& A Latins, Ses dialogues dans lefqiicls on ^«r> (a) ce 
po^me, itre (•) le developpement de fes idees, 11 j 
faire (a) Tanalvfe a Iliadc, 6e a ouvrages de Platon; &. 
dans I'etonnement oQ il eii que ces deux genies hre (e; 
rd>jet de Padmiraiion a public, il s^ecrie : ** 11 faut qi 
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Dteu ne fai^ (c) pas grafkl en de la r^pufatioti dc htU 
cfprit, puffqa'il permntre (a) que c« tttr«s iir^e (e) doflnes 
a deux hommes comme Platon & Homdre ; a wf phflDfo- 
phe qui a des vifions fi bUarres, & ^ on polce qui d^bite des 
chofes fi pc« fenfte." 

Perrault yii/r^ (c) plus encore : il M^tire (c) au deflus 
d'Homdre non feulemetit^ hob premiers ^ritrams, mati les 
Scadcri, les Cbapelaitt, & les Caflagne. /Jl /A^^r (c) les 
poemei d^Alaric, de'la pQcelle, dc MoiTe fauv^ des chef* 
d*<£UYre$ en comparaiffio des' ntpibdies a Homdre. £n- 
core» fi» dans ce prc^t d*de^r jufqu^auz 4ud$ fes con« 
temporal ny, il ^^tft> (b) eu Tart de louer & a gagner les 
plus i!Iu(b-es, peat-dtre efic-il tfouv^ le public difpof^g A 
croire /^.- man on ii ne fiafier (c) point d'eux dans fon 
Parall^le, ou n^endire (a) que des choles quails troifoer (c) 
cboqnantes. DefprSaox s*y rr^j/r^ (c) peifonneMemeftt of- 
fcnfa: Racioe le ^/r^ (c) ^galemenr. Boileau prendre (c) 
fur lui de ne pas eclater d'abord. 

Certe indifference, dans un honrme dont on ai^r (b) 
toujours ^'wr (i) la biie s^^chaufcr k k moindre atteinte 
qu'on poiei^oir (g) donner 'au bon gout & a r^ifort, ^touner 
(b) (ingiilidrement. Le favant prince de Conti dire (c) 
un jour, qa'il alter (f) k I'Academie Franpois ^crire fur la 
place de DefpreaUx : 'Tu dors, Brutus. 

Le fatirique fe reveiller (c) eflfin : il prendre {^c) vive* 
Ittent le parti a ancieos, auirquels il itre (b) Ci rcdevable. 
Ses reflexions fur 4^ohzin ^/r^ (a) routes 'i leur a vantage. 
C'eft Id qu*il 'ucuUsr (a) rtiontrer que le culte qu'oo reu- 
dre (d) d rux n'eft point un culte d^idolatri^, mats un 
ctilte raifonn^: H Texception de quelques legeTs defauca 
^U'il teccnncPrre {a) cn cux, il trpUve feS divirts ^n tout, & 
croire (a) la mature epuifee en leur faveur : il n*y a point ' 
de ridicules dortt' il n*a^cir (e) convert tons les Perrault. 
La r^ponfe de Charles aux reflexions fur Longln, outre 
qu'elle yi;i/r (») aut^nt d*honneur d fon jugement qu*elle 
en /aire (a) p«u a celui de Boilcau, etre (b) ditlee par 
la politeli'e & a mcdlration ; mais TAriftarque de Ibfl 
fi^Ie eff-e (c) fouvent injufte, Jl ne pardonner (b) pai i 
fon adverlaire de s^^tre rooque^ de Tode fur la priie de 
Namur, & 4ie la fadre conh-e les femmes. Cependant 
qu*€toit-ce qu'une Critique de quelques vers foitales, de 
quelques waw'^/^/f-expreliions, de quelques bevues il6eUes, & 
A quelques penfets jaux en comparaifon de tant a traits 
*qtt*il d^csvhet\c) I\ir;t6ute a fairflle de Perrault. 

i«ie 
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Le>|m)"ds dece3 deux liommes, fi difFifrcns poifrfe goniCf 
pour A g^nie '& a caraflfrre, l/r* («) pdn6 an trrhnna! a 
public. Touslcy dcnvattis de?Europc ^(ri^tr (c) en juges : 
cfniqoe nation it^it -(J) fon chef de parti. En Italie li 
c6l6bre Paul B»6nl ¥nr/>'(|y) pour les moJernC8,'& ne W/» 
(b)ri^deceraparableilGoichtrdin, an Dante, a l*Ario<ti 
& aa Tafic. Lea Anglois en g6n<ral faire (b) Ic tpftmc 
honncuT 4 leurs ^citviins^ Sairir-E^remojit; retlnS ^ak)ri ^ 
Lo&dres, y floitler (b) de fon mieua la caufe des nfitre.^ St 
dca 'leuTS, Cc bcf <:fyf\t,. nrauvaia polie, mds profate\jt 
tgr^able^ «nterr6 i. Weftmitfter i^vec ies roJs'8» Ics hontm^a 
iffujlres d'Angletdrrf, f parfer (!>)' 5c^y /c'/-//^ (b) cOntre hft- 
judfcede-nVftimcTtjue ie^anciens, ' , [ * *' \^ 

Ainfi ferrau!t,.ma1gr^ toutcs les plalfenteriej '"doi^t'; rori 
adverfaire tffra3/^r (c)' A?, cpnpter (h) au mpins qu<Jlqin?8 fuf- 
frdgca. Son trfompSe i.p-^ (h) hors de fa patrfe. il'n'tf?^^ 
(c; pour ibutenjr /^ en Fr«rice, d*6crfyam'de dilliriil^on^ 
que Fontenelle dont hi reputaiipi>>nailfante^//^/7r j(t) ^tors 
quelquc ecltpfe. On r^fWr (c) centre luf tous bs* fffflVts,* 
& il ^re (c) ppcfijiie jiTgd tin Kcfcault. Dan's Tode fur', ia 
prife de Namur, on lire (^2i) un .couplet contre^Fpnlenfelle^ 
qui prendre (c) fa revanche an mo3'en'd'*une C^igrammo 
conue la fattre des femmcs npuvellement pub!iC*e : rtaia 
cettc fatisfaCtion €tre (c) de coufte duree, Les advcrrafreif 
de Fontenelle afvnr -(5) ds q'loi s'exercer fur luf i I'occafioii 
de la trag^.Jie d'Alpar, qu'il donner (c) nTaHieu^eufement 
dans ceB circoiKlances. kacine fnh-e (c) tine ^pigrammei 
danaliqudleil ra/>^5r/^r (a), a ctftte pidce, Tohginc a fif- 
flets du part(irrc . * . 

Puifque ceux qui avoir {\i) Ic plus de talejui, & dans qui 
le g^nie powvcir (b) tcnir lieu de tout \t fefte, ft* deJarer (cj 
pour A an.tiquii6, oji imagine- ai figment comblen. ceux dont 
Terudition hre (b) le plus grand m^ritc, devoir ^c) ^tre 
r6^ol:63 de voir le mauvais traitemeht fdit 4 Jcur idole,' 
Les Huet & A Ha<douin en itre (c) au d^ftlpofr. ' X'abt^ 
Praguicr manquer (c) a'en mourir de cljagrln, jui q^i, danl( 
moins de quatre ans, n^v-Jr (b) rccommenL^'tlj^ ou fept foij 
la lecture d^Hom^re; qui, pour mieux rctenir^ ^u pou^ 
reconnoitre plus facilemcnt les beaux endroits a 05 PP^P^ 
fouligtier (b) /^i d'un coup de era} on dans fon exempUirei 
& quiy X force d'admirer & a remarquer toujour*, Joulijifier 
(c)xout€ riliade. 

(i, Racine 
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Racine, Defpr^iux, & tous ceux qui (c J^clarer(^ povLt 
ranciquic^f t^abufer (b) 6trangement. lis ri'tfw#r*\b) lc« 
yedx que fur les beautfs de detail des ftoeil^nsy & fermer (b) 
Us fur renfetnble. . Les difenfelira a PferratiU faire (b) tout 
le contraiccy & h^4<c^oirj[b)4>a8.plttsraifon. lis fe pri^/aloir 
(b) des vices qii^oo reroarque dans renfemble, pour ne 
pas rendre juftice aux details:: ainfi T^tat a que(!fbn.ne 
ii*^ (c) faiii. nl de part ni d'autre. On Vzwir (f) ddcid^e 
l)ient6t, Telon M. de VoUaice, fi Ton j^mV ^b) compar6 
opfi'age k ouvrage,} un fujec trait^ par Je» anciens 4 un- 
fujec trait^ par a modernes^ l^Ampbitrion de Molidre ^ 
rAmphitrion a Flaute. .£ii effet* ti Ton emplcyet (b) ce 
nnoyen, on «i^V :(f) que la diffi6rence eft d notre avancage ; 
pn v^4Pfirce^ir (Q du ^rogris a arts: on en latffer (f) 
rinventton aux anciens^ & encore n*ont ils pas rra- 
mitrt (i) celle -de rimprimeriey des glaces, a pompes a 
4Gap a poudre, * canon, a eftampes, a phifique experi- 
inentaie, &c. Leur mufique itre (b) informer aulG bien 
•que leur liiftoire naturelle. Tout a tt€ perfe£lioDn6> & les 
•ouvragesy pour i&tre anciens, n^en avoir (a) pas moins de 
<defaucs. 

Dans le temps que les deux partis ^/r^ (b) le plus animus, 
le vieux abb6 Deunarais ^veniK^c^ corome un fecond Neftor, 
ie donn'er pour cenciliateur. 11 croire (b) parvenir adroite- 
isnenc k faire pancher la balance du c6t6 a anciens, lorl« 
^u'H a%Gir (f) fait connoitre line traduction en vers du 

1>remier livre a Iliade; inais elle ^tre (b) d^teftable, &, 
orfiju'on eut voir (i) la, en ne vouloir (c) plus de l^ pour 
irbitrc. 

. Cependant les auteurs a difpute a^-oir (b) envie de faire 
cefler la : ils tire (b) las a preier fi longtemps k, rirc au 
public: des amis communs ^'employer (c) pour cela* La 
paix gtre \h) fort avanc^e, lorfqu'elle manquer (c) d*litre 
rompue totalemcnC Perrault exiger (b) qu'avant que de 
conclure, on promettre (c) d*eftimer fes ouvrages. De- 
fpr6aux trouzer (b) la condition irop dure : il ne fou* 
moir (b) fuftout paifer k fon adverfaire le conte des Sou- 
faaits ridicules, oil eft cette aune de boudin que le grand 
Jupiter faire (a) defcendre par la cheminee & qui petidre'{a) 
au bout A nez de Theroine : mais tous les obftagles de Tac- 
coromodcmeot ttre (c) lev^s, Se Boileau c/Upi/r (c) ie I'an 
*699: 

T<)«t 
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Tout le trouBIe po^tique^ ^ 

A Paris, s'en va ctflVr. 
PerrauU ranti Pindariquet 
Et Defpredux PHomeriquCy. 
Confencenc de s^robrafler- 

Les chefs de parti retonci1l^» le feu A difpute ne ifre 
(c) pas 6teint : il rejler (c)' cach^ pendiiit quehque temps. 
& enfin il le montrer (c) pltis violent 5e plus 4- craindre que 
jamais, lorfque Pbn 'voir (c) La Motfae aui prtfcs avc«e 
M^ame Dacier. £Ile manqufr{^k\OMt a devoirs de l» 
bienf^ince en dAfendant fa tradndion^ quMIe crmrf (b) 
eicelleocc pour.^re au delTiis de ului de foD adver-/ 
fkire: 01 Puoe di Pautre nV/rr (a)' fupportal^ew 

Celle de La Mothe eft d^uae abfurdic^ fiDguUere. Oir 
ae c9HCtvo$r (a) pat comment yn homme dWprft^ (ans tn* 
treodre uo feul mot de Grec» ^^p^fn^oir '(0 formtt le projec 
A mettre PHtade en notre langue v. comment, dans Pid6e a 
i<^mc ce potme*, A carc&aodicr k gigaoteiiiiae* le pu^ 
rile & A fuperlla, H a rendu /^ plus long & plus char^^ a 
ioutilit^s. La tr^dudtion en profe de Madame Dacier a^ 
combl^f la a gloire dans Pefprit de certaines gens. Mait 
•u*eft ce pourunt que cf tradudion? qu*elle eft fee Sc 
decharq^e ! quelle diQion p^dantefque f quels lours for* 
ci} ! le g6nie ne B*y montre prefque nulle part : elle eft; 
Qntqaement Pouvrage a travail: point a feut point a 
pc^lie. Un.po^te ne devoir (a) 6tre traduit qu^en pote. 
Le morceau que Pabb^ Oesfontaines a traduirt (i)de Plliade^ > 
do.ine 4 M^AiPid^e de ce que faire (f) la defliia uae eacel* 
Icnte plume. 

Pour juger combien Hom^e eft d^Bnir^ dans La Mother 
H fyffi'^e (t) d*ouvrir au hafard fa tradudion. L^eipreiiioa 
m^me du fentiment que La Mothe a fi bien trait6 dani fon 
In^, sVftr^fulifi A lui dans Ton Iliade. Du moins fi Ma« 
dame Dacier mamquer (a; d*6!i6gance, . A • po^fie a feu» elle 
a le m^rite de la fid^tit^ a cexte t elle en rtmine (a) let ideea 
prtncipales U accefToires. . ^ 

Les deux tradudenrs %*accabler (c) mutuelleihent de re« 

proches ; mais ces reprochea iomifir (b) motnt Jur leurA 

tradudions, que fur ce qtt*il avoir (b) form6 le deiTein Pun, 

de d^ifier Homdrei & Pautre^ a ravic 4 hU Papoth^off 

Q^A L 
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La Vr^ht fxpifer (c; Gr prcjrt d»!M na iTfcoiire i la ifett dc 

rtrrj dt Cf q .ji diiiie* (a) Je gr^nd pcese, & no geoae creafeu*. 
Oi T ci»-^£imkfur (i) Ic deiitnn dc foil potmr, Irque! a'ci 
p£t 2'Ttz citcrat'iiii I U muhf^Jiciie de fcs dksaz & a 
lc» L^rr:, fi vain?, fi rodiMronts, fi cruel t, fi izrpics, fi 

<; J r^>r (i) faf 4t% furors fi etranges; la loDgucor & la 
W'yr.fAon'tc A fes filiations ^ l*cnnui prodij^ieox a fes rcpeti* 
ffons ; h Ciilc ori&e <]ui nVft pas coujonrs allorri an rGJ«.t : 
en y tr^uzer (a) que la nature ^sitvcir (Q eoe pciitte dans 
re jte {4 fiirpliche^ & plaire d^avantagr. La plopait a re- 
ir,;i roues de La Mothe ^/rr (H) jufies ^ (es piiiicipes ixnr (b) 
>r>f*5. Ceux de Madame Dacier iire (c) de% elopes dans a 
p':4''ACe de i'a trado^ioo* Jamais i dole ne rgcrvoh- (c) d^opi- 
laage p!us finc6re, qoe cdui qu*elle j remdre (a) i, fdn ori^* 
ri4l. Elle m§mmer (a) Zr la foorce de touces les venus & a 
i-uces les connoidaoces. II eft uoivorfcrl cfaes elle^ g<6o* 
£r^pbc» duonologifte, aniiquaire, hiAoncn^ poete, ov^tecs, 
^hjfitien, iDoralille, tbeologfen. E!le iep*ifntter (a) U 
trionnphant de la more, a cemps & a tnvie. Quel doamage* 
du-elle, qu'il ne pouz^sir (if) ecre donoe il aucun iDortei 
d^avoir Too infphaciofi diviDe, pour ocre eu 4ut de rendre 
U ^n.vers, 

. Tow lei gens dc lettres^/r^' (v) encore part^g^ . Ceux 
qui flvw* (b) deja ccrit pour les aa^itrns /f/vVe (c) de nou- 
veau pour hom^fe. B%>iv!n, 'hon -ne lava»e ^# qui plus ell, 
;d'elprit &l a gout, (e aeclat er (() vivexnent pour Madame 
Dicier. Pension, quoiqii'ami ce La Mothe, i.Vy^r (c) 
approuvcr ie dans tout. 11 cotrue^ar (b) bien qjie les dieux 
H A h^rpi dc riliade ne ^v^iUir i(a) p\% nos honn6ces 
gensj roaUil wr (' ) que ce i/re* (g) la faute a po6te, qui 
gnf9ir (b) du peindre les moeurs & tuivre a id6es du Cemps. 
Aiiifi, tcion lui, lunt pis pour leux qui fe moquer (m) de 
Pacrodtf' ^ A AchilJe preparant leur -diner, 6c de la 
princeH'e ^Iau6c»a l*vant les robes. Fontcnelje oftr (c) 
e.icore raoins que pcrfonne embraffer ouvertement un 
pani : ftsd^ai^lw tvec Kacine & Dcfpi^aux ai;«> (»>) de- 
gout^ U du pol^ulique.. II fe coMteitUr (t) d^ciikurer la 
qtseflion aglt^» d« diradcs chofes obligeames pour let deux 
c^iibresfdaibattass^ &.a i!6ifgaer /fx jbi^s )e aom de refprit 
^■du fiivoir. « * 

L« 
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Lc« perfennes ^ui-fe Adder {c) poarLa Mothe« hre (c') la 
inarquife de Lambert* PaM>j6 Terradbn^ 6e I*abb6 de roni. 
L'illttJftre auwuf du Trait6 de ramitie porter (c) d^Hom^re 
tin jagement tet qu'on <?«wiV (b) liejx a Tatteiidre d*un« 
dame de %eau€0Bf p a m6rite,, & dont leM icrjts refpirer (a) 
la j;ifte(le,* a,' mdraie & a agr^mtrre. L^abb* Terraifonr en^ 
tr/prendre (c) A pmuvtr, pare6oir6trie & d€monftr*rti^n qu* 
HofB^re eft wn Tadoretor. (?eft de cet abb6 qiie'M^daip.^ 
Dacier d« : " Quel fleau pour la po^fie qu'un g^mnfttrel** 
D'ailleurs il nV/^* (b) pas fans roerite: f^ tradu^ion de 
Diodore eft utiV. ' ' * "* . 

L'abbe de Pons trailer^ (c) Madame Dacier comnjp ^lle 
CT'r;> (b) trait 6 L'a Morhe. lis f/f? (c) k rumfon l*un de 
Tautre pouf les injures & a grollilretes. Qti abbe compren^ 
d^e (c) dan« fesd^damau'ons loute cette daffe da fayan?, 
" roate rette efpCce de manoeuvres Grecs & Latins, dpnt 
la bafle'ffe tie-e'^leve jamais ao delTus da feyvrie cmploi «^e 
tiavail^cf far I'antiquit^/' II dednir (aVl'Iliade " un be^« 
nianftre ne dii leui wift4ni5\.d*nri homrne liip^rieur.*' 

PaVmi les ennemis <le Madame Dacier, \\ faut compter 
encofe TAbbe Cartaiidrde'la Vihtc'. 11 ^/Vf (a) que le Urtc 
fli5/V-(*)) prod'u-ic des efets (inguiiers' dans h t6te de c^tte 
dame ; qu'H- ^ v77'5/V (b) dans Ta perfonne t«n affembjage 
grotesque. ^* plaifknt des foiblefTes de fon fexe, & de la 
tlVocite A ^nfans du nord j qu'H cpnvenir (a) aaffi mal aux 
:e!nmes''de fe 1 6r ffirr d^une certaine 6rudirian, que de 
porter des modihches ; qt/une femme- favante ^ quelque 
cnofede trop Iw>m'i4al3'e, SciMnclofY (a) que Madame Dacier ' 
rrc (b) peu propre a faire naitre une pillion. *' Son ex- 
teritur avsir (H), connnue-t-i^, un cerram air de biWio- 
:hc-que peu g^lante. 'Quelle tndecence n*y avcir (OH pas 
fu de fe niettre des pompons de la m&me main dont on 
e.tjrf (b) uftpiflage Grec.'' ^ "^^^"^ ^^ <J"^ Cartaud de la 
Vilace, dans les Klfais hiftonques & pliilofophiqQes fur It 
goat, rappcf ter (jd) de Madame Dacier, eft fcrJre- ^i) dece 
ion & A ce ftile/ -• . . - •• , ; . ,. 

D*aulj-e8 €crivains^ p^'&(fj^uer ijr) encore lee lotfanget k 
La Mofhe, & aftipr (c) ie feu -A difcbrde: La querelle 
frcbaitfer (c) tellemeut & de^vehir (k.) fi plaifiinie^qu'oft 
tn jouer (c) 'les autewrsTur pinfiaurs theatres de 1^'aris. On 
f^iire (b) dans une^ tragi -coi."n6iie, le bon ^out; amant de. 
i'lliade, riliade amant .du bon goiUVLa Mdtbe amant do 
laPQCcIIe'^cClian€3.tin, rontdneili c^mMtni cfe'iLa'Motfce, 
0^3 On 



J78 Entertaining and Instrvctive 

On ^n9r (c) «n tUfttiv de la fotre, Aikqoia <kfenfeur 

d*Hom^y Arlequin traiuot, &c. Dans «ne de ces farces, 

Arleaain //f^ (b) refpedtueuicment Tlliade d'uae. cliafley 

prenare(h) focceffivemenc par le noenton ies adenrs & a 

; aArices, & donm^ (b) /a a ettx A baifer en r^mion de tous 

Ies outrages fairs X Horo^re* On reprifnUtr (c) dans one 

\ eS^mpey an ine qui Srpmier (b) IMliade avec ce vers an has 

^toncre h tcaduQion de La Mothe, qai avoir (b) r6duit 

Mliade en douze chants : 

Donze Iti^res mang6s, St douze eitofih. 

Valincoorty Tami des arts» A^artiftes Be a p^tf , arriier (c) 
routes ces plaiianceries* II 'ufiir (c) ceoz qui en itre (b) 
•l*objet» parler (c) d 9ux^ & rapprocba U$, La pais entre 
•ox //r# (<i) fign^» & Tade rendu folemnel dans an repas^ 
qu*il doHMfr (c) i eux k, doat ^/rr (b) Madame de Sraal. 
«* J*y repr/fint}r (b), dit clle, la nat*iralit€. On hire (c) 
ii la iant6 d'Hoxnftre, & tout fe f offer (b) bien/* 

Quoique Madame Dacier dans tou( )e cours a cetce dif- 
pute, fe^r^ (g)mife a fon aife» Sc qu*eIletf««fV (g) aflez 
t^bt\€ fon reflentiment contre Ijl Mocbe, eile conjeryer {z\ 
un fond de chagrin qui ahriger (c) fes jours; elle mti-jrir (c) 
au LoDViv \^%o i r&ge de 69 ans. £lle ^/r#(b) d^une 
aifiduite ^pim^tre au travail, He fortir (b) pas fix' fois Tan 
de che? elle, ou du inotos de fon quartier. Mais apr^ 
avoir pai!% route la mating il Tdtude, elle rece^ir (b) le 
(bir d^ vifites de tout ce quM y w)oir (b) A<t gens de Icttres 
en France* 

M^ f lorus avec des notes Latines eft dMle. ^Sa Traduc- 
tion de Terence a fait d etle beancoup a bonseur* La ma- 
' ni^edontelle apprendre (c) le Grec & a Latin eft reraar* 
quable : on la tenir (aVd^un vieux oificier ^de Saumur, qui 
avoit %ivre (i) avec Tannegtfi Le Fevre. 

Ce favant eln9er ^b) lui rn^me on fils^.ne diftrer (b) 
rien tant que de voir U svancer dans I'^cude des langues^ 
A grander (K) le be^ucofip de ne vouloir rien ^prendre. 
La petite Le F^e 6toit temoin de toutes Ies vivacit6? de 
fon pire. Un jour qu'il t^emporter (c) plus qu'd Pordi* 
iwlre, elle prendre (c) en partjculier fon fr6re, & lui ex^ 
pofer (c) (on tort. Le pdre entendre (c) cetle converfation^ 
U quand elle ^/re (c) finic, il appeler (c) fa 611e & lui 
demnnder (c) fi elle & femtir (1>) du goOt pour I'^tude : 

die 
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Milt ripMdtf {c) qu*ou!» Le pdre enchants Int. wkihr (c) 
eatre Ics nainB des grammaires, 6c die y fasn {c), en Crdt« 
peu de tempi » dea progr^ finguliers. Le jettne Le P^re 
frendrt (c) exemplei U lefrdre U\% four, l^etivi Tun de 
ra\ttre» fe trguvtr (c) par le futte i la tftce des faTtat dc* 
r£urope. 

Le (tea bel tioge que les Romams crtirt (g) faire de 



Virf^ilelM (b) de comparer i^ il Homire : ilt ne ihnntr (c) 
jamais, d*une voiz unanime, la pr^oiineace k leur conv* 
pacriote. Uamour de la piitrie tCav^gler (c) point Us^ 
comme il arrive qudquefois chez les nations modernet, Le 
m^rite dupotae Grec & dn poftme Latin a M tmiirt (i) 
en dlfcumoa parmt noun Le J^fuite Rapta pr^f^re !*£* 
ndide : Boivin 6t le pere le BofTu fiuttnir (a) au comiairey 
qu*il y a tel morceau dans Pliiade fup^rieur a toutes a beau* 
i^r^unies a Virgile. L*abb6 Praguier» 6^alemenc natura* 
lir<g Grec & Latin, n'a rien nt^ir (i) dtoder : ce qui eft 
tr^*fage« Bntre deux genres de beaut€ diff6rente, ce ne 
Bir9 (b) jamais que le goikt particulier qui ddcidera* 

11 y a des autres qui dire (a) que P£o4ide eft totallement 
calqu^ fur l*]]iade{ m6me deifein, mtoes dieUi, m^mea 
6piiodes. Les amours de Didon hre (a) d*apr6s les amours 
deCirc6 & A Calipf'o dans TOdilKei la defceme d*£n^ 
aux enfers eft imicde decelle d'UlilTe. Le changement dea 
vaiileaux Troyens en nimphes a mcr au moment oil ils vont 
^tre btul6s par Turnus, iirt (b) prefque la feule chofe qu^on 
difoit appartenir ^ Virgile* On ne accorder (b) mdme 4» 
lui d'etre cr^iteur en ce point» que pour montrer combien 
fon imag'nation, livr^e a elle-m^me. ^^igartr (d) & divinir 
(b)bifarre. 

Jl fufHt d*un coup d^oeil jettd rapidement fur ces pr^ien* 
dues copiu &e i^origtnal fuppofd pour en decouvrir la pro* 
^igieufe difference. Si Virgile imite Bnnius* U quelques 
p(j^ce8 fubalternesy c*eft en homme fup6ieur, en homme 
qui faire (a) gloire de tirer, de quelque mine que ce ttrt (e)p 
des diamans bruts pour polir le* &i met ere ies en oeuvre. Ne 
fe mffuer (f) on point d*un homme, remarque S^grais, qui^ 
en con^d6rant le Louvre ou quelqu* autre palats magnift- 
que, dire (f) que ces ouvrages nt Sire (a) pas nouveaux, par* 
ce qu*it avoir (f) vu ailleurs des d6mes k A pavilions ? 

M. Le Franc /rrir# (c) en 173H V* Virgile itre (b) au 
ma^vais mpd^le pour ies cara^ircs. Le jug^ment nV/rr 

(b)paa 
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(b) ptt ba&rd€f a^nmoios U*s*e[l reprochii I!e«pneffioa 
^utl awir {b) employee <<n.porUDt ie, *' Je rdtta^le ia 
•«ij4itfd*i]iut« dU-ii,' parrefped pour Vitgilry «ii peolant toe** 
JDurs de radme pat refped pour la vi^rk6?* iitrpuve qu*E- 
86e t.iic4i moinftfiue les qiialitfs d*vn' lvero»« ii di/mtii' (a) 
/run amant fans foiy un prince foible, un devot fcrupyleiHr. 
Saint Evreniond ««?«> (b) dit que 1e prince Troyen'^/r'* (b) 
pltv propre i dcre foncbtteur d'un ordre de noWs qbe d*un 
•mpire* 

, Dans bi pe^fuaGon oil ^/r# (b) M. Le Prtfic, qu^iiA'cel 
cara£Uie oM/r (b) 6t6' raanqo^, il a njwlHr (i^ Ic- d i<ft»t r 
<iicur'd«i8ia.tBgi6dte'deDidon» & rappr^diet^ ^ ^ rid)^e 
quejiotu atons de rh6r6iTrne.> li^ fate ^ 1^ fois, d*£nee 
V« prhioe celigteux & on grand lidinnnie: un I^^rOs qut 
trMiudrt («) Us dieuK, mats a <jui iei oracled n%?n imp^jir 
Ui) pas ;. ua h^ros picin > franchiie i& a vaJeaj-j n« fauvant 
m gloii«> & ac sVrachant d Didon, fuTapr^s' avoif rendije 
it .tiion)pbaQle de (cs ^tiexnis, & fait 'pre uir^ ~d«s i^fittmef^s 
lea plus ^vi6s. ' Endei.vaiflqueqt d'jarfee, '& fa^vact Car- 
diage* aumoinent oA il quirte /^i, eft lut coapde ma^cre. 

r L^bbe Desfuntajjies , rie#/t<?A;r (b) i^n 474©, dafvs une 
ktcre k M. Le Franc, que Ic Icara-^^ert d'Eiiee ^//r (ti) pi- 
9yablc^ i£ que iquicorqjue me'ttre (f) aujourd*hui; foit dans 
90 ipofefficoudans an r«ma(i> un p^reil cara^ere, Ure (r) 
i>fai*libiehient fj£^5. 

r Jli*4cad6Biie <l€ ia -(Jrufca. a portc le'^ m6me jugen^ent 
Ainsibin apo^^^ du KolaDd'^uri^ux ^ l*Anoile. .iJiltc fe 
moqiie d'iiii i.^rot qui s'oc^rupe d'amouf, l(!H'ic}u*il d^.Kir (f) 
afioir.4a.cfet^r9mpJ«,des grandes^'uci q«e ks die«x oot fur 
)ui ; qui, dans ?e temps que la reconnoiffance ^suUir (vh) 
qtt*il vi^anaehBT (g) :d Qifihage, pt*tej^e leUr erdre pour 
92aUtrt6tarbitc daQ» rd coin a* terreplmdt- ^ue dans tel au- 
tre, & (rakic tUne rdiiw q^j »*eft iivrie a Icii, & a comble le 
de bicos poar^«veDfrle raviifeur a une fea^me promife a un 
ajitre prifjce.' piife ^<Wtf/V(a) e«€ok'd« la pjailantcfie 
du po^te 'Rou£rea<a ikciLAee & iur ^'ameuf de Didon : 

, .1 Cefotfa^aiufe, '.en nn mot. 
► . A ^uoi ppoiait c«tte belle, 

. De prcr.dre un ftinaat d6vot ? 

"....-• ..-■.;:. I • Mais' 
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Mats autant d'^crivains c^Iebres^^aatant a avis ^i/Rrens. 
Le pr^Adent Bouhier jadiHe Virgtfe quant aux caradtdres: 
celui d'£r6e paroitre (d)dluittTe dans la beile niture &s 
dans A veritable Hero'^ine. U c$jnbanr» (a) M. Le Franc* 
& bl^me U devoir appeI6 foible h parjare ixiK td prince. 
L*apoIogifte de ce hdros.ne trouve U foible en rien, pas 
m^me dans les larmes qu*il repandre (a) qnelquefois: de 
pareilfes larmes font celles d^uin grand-hocnme. i^chilkr 
ne pleure-t-U pas dans riltade ? On ne 'uouloir (a) pas non 
plus qu' En6c. avoir (e) viold fes fennens} il n* avoir (b) 
pris aucun engagement foleninel arec Didoo. M de 
Voltaire ell de Tavis du pr61ident Bouhier; Pdbbc Def- 
fancaines s'y- eft ran^6 j>ai>eill^ent, II a ddtruit, dans' fa 
preface k la tdte a Virgile ce qu'il aYott avanc^ daas quel- 
quea Icttres parttculi^res, . 

• Quelqucs 6rans qui fc donner (a) pent cODnoiiTenrs, ^r/» 
tendre (a) que rEmeidc n*^ft point finie : .ils cmparer {a; la 
4 ces chef-d^QSuycea de rantiqulte, qui Jie ^fne (a) arrir^ 
jjifqa*a Qoua que muxiL^s. Une main gro^iere U peu ba^ 
hilt a entrepris a acheT^c Pouvrage. Maph^e a ajout^ en 
treki^me cnant aux'^douze autres. Ce chant ell la defcrip^ 
tioii'des noces. vraies ou imaginaires d*£n6c avec Lavinie. 
Mats on a roontr6 que Ta^lion de ]'F/n6ide ed complette x. 
en eB«t que p^u^ueir (a) avoir k d6(irer le le^teur, api^s avoir 
vu rimpiacable Junon-appaitee, la n^ort deTuraus^ Lavi« 
nic in i'empire datLatium, devenirle pinage du b^ros? 
' Quelques autevrs 43!**^ {\) que les fi* de(niers livres, ne 
font pas de la beauc6 des fix premiers. La deicription A. 
mine de Troye, le recir des amours A Didon, la defcente 
d*iince aux enfers, dii^on, font le piuS grand effort du g£*- 
nie. De ce baut point dMld/acion, 01} le eigne du Tibre 
^ire (d) parvenu au mrlleii de fon vol, il n'a.fait que def- 
cendre. L'imagioacioi), ^chaufee. par les grands- objeta 
que )e po6:e a chanti 4'abord^ fe refrcidir (a) fur le rede. 
La guerre contre les Latins, qui avoir (a) raifon a d^^n*- 
dre Teur pays, le proj^c du manage a En^ avee Laviaie 
qu^il n*a jamais yue, ne pouvoir (a) ^ecbaiifer le fujer. 
Qiie potnfoir (a) tout i'arc du nionde lans la nature ^ - 

Ce n'eftpas que Virgile ne etre (e). Virgile dans les ^x 
dernters chants. On y trouve. des morceaux admirables^: 
le difcours des embafTadeurs d'£r^j, 6e la rdponfe du roi. 
Latinosf le booclier forga par Valcaia. & doni V^nua- 

* / .. . ./ - 
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/aire (a) prAnt i £ii6e ; Tdpifixie patb^iqne «i*£amlas 
& A Niiiis; !a ddbiption de plofieors combats qui D*a-> 
VwV (a) rieo d^enttujent, & qat yk/Vr (a) Vcffct de ces 
tableauiy oH Le Bron a fi bten reprefcnt^ les bauillet 
d* Alexandre, le combat finguHer eotre Er.€s 6c Toraus. 
& plufieurs aotres trattt uniques. Tel font les fentimen» 
du plus grand nombre a critfqiiet. Be, en particulier^ de' 
celaii qui portc ce deciiion fur Virgile: 

Mais il s^^ile ^r^e Didon, 
£c rate i la fin Lavinie* 

M. de Voltaire priuwdr^ (a) qa*il itre (b) aif6 de je^ 
ler de I*int6r6r dans les fix dcrniers chants) qu*il n*j 
n^r (b) qtt*i repr^fenter Ende & Turnus tout autferoenfi^ 
qu*ils Be hrg (a) i qu'il falloit peindre celni-ci i, fon dd^ 
avantage, & Tautre avec tout I'lia-oifme poffible. Stti*> 
vane ce plan, Tumas ne itre (f) point on prince jeuoey^ 
aiisable & digne a obteoir la main a ofnet qu'il adore^^^ 
naia il eo kre (f) l*eppreiieur| il arvoir (f), proEt^ ck U- 
ftiblefle a vHne Amate & du vieux foi £atinus pour en- 
vahir leurs itats : U le prince IVoyen #/r> XO ^^ lil^ra-^ 
teur de Lavtnie & a fon pdre; au lieu que, chez Vir- 
gile, Turnus tUfendn Ta) Lavinie, & Ton ne 'ucir (a) dan9- 
£o^e, qtt*un danger ftigitif courant les mers, & devena 
le fl6au A peuples dc a rois d*ltalie> &^ d*une jeune prin* 
otiTe, de forte qu^on eft tent# a prendre le parti a Turn us 
contre £o^« 

L*abb6 Desfontaines a ^/ouloir (i) d6fendre Tauteur 
qu^l a Cradutt, li trotnwr (a), que, d^ns Tfindide, rin* 
t^r^t augmcnte par degr6s, de livro en livre ; que le^ fix 
dermers font autant au deflus des fix premiers, que riltade 
eft au delTus a OdifliSe. Ileft r€voU6 de la-tomparaifon 
de la ieconde partic a £n6ide, avec un terrain ingrat, oa 
il faut tou)ours lutter contre les obftacles. 

U d^ouvre une plus belle m^tidre ik traiter ;. de plus 
grands ^6pemeiis A d^veiopper; un palais plus vafte & 
plus digue A admiraticm » int6r6t de nation, int^rSc de 
nmiUt, iot^ret de •4^olitiquet int6r^ de religion, de cu« 
riofitd. C'eft une fucceifiou continuelle des plus beaux 
traits ^piques. L*abb6 Desfonraines rejetter (a) furtout lea 
corredtfa ptopofi^s, afin de remoter aux d^auts dans lea 
ta dernteni chants, ^m dconnement eft extreme de voir 

1*00 ofir (a) redliHer les plans.A grands^maiitres. 

On 
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On pouwir (i) obferver que toii» let dcrivains i^iicc^r* 
der (a) for u«4x>inc far a ftile de r£n6ide. On n*e« c^n* 
moiire (a) Da» de plus beau. L'expFcffioe a auteir eft toa» 
jours jufte, correde, fimplCy daife* ^nergiqoe, briMante 
Si naeurelle. Ceft le po6ce qui a le mieux verfifi^. En 
un jnot, s^il nV/r< (a) pas le plus grind peincre» le metl* 
leur deffinareur^ il eft le premier colorifte. 

Quelques favants priundre (a) qu*il y a eo des Romnt' 
chez toutes. a nations U dans preique tons a iticles« £n 
effet on poievoir (a) remontcr jufqtt*i^ un certain difciple A 
Ariofte^ nomm6 D6arque» lequel s*eft excerc^ dans ce 
genre* On cite rHiftoire de Leucippe & de Clitophon^ 
les Amours de Rhodanis & de Si^onides, ceux de Dapli« 
nis & de .CI069 (i calibres par la charmante traduftion 
d*Amiot, & par des eftampes f^it fur les defleins du due 
d^Orleansy r^g^nt. On cite encore ceux de Th^agtoe U 
de Chanc1ae» par Hdiodore^ dv^ue de ^rtcca» dant 
le quatri^me fi^de* Tons ces ouvrages Ik principale* 
menc les dermers, fiurt (a) plaififr par la maniere done 
les pafQons y Urg (a) traicies^ par la van6i6 a ^pifodei ha* 
bilemenc lU k Ta^ion principale, par le natuxel H les agre* 
mens a ftile. 

L'6v6que miiodore eft le F6n^Ion Orec.^ On Udmer (c) 
le beaucoup d*avoir tratcd un fi^ pen coaveoable a dig- 
nice A fon , ^cat. . Quelqae f^l<^rve & quelque polyene 
qu*il (woir (g) ms dans fon livre, la !e£ture en faroitre {c} 
h daogereufe pour ks jeunes gens, qu*il hre (c) concraint, 
par un fynode, on de fupprimer U^ ou a qufttCff ibn ivftcbe* 
II pr^Jirtr (c), dit-on, ce dernier parti* 

L^biftDire des faics de Charlemagne & de Roland, 
fauflement attribute k T^v^que Turpin, prouve encoie* 
que ies Romans Un (a) fort anciens. 

\jt favant abb6 Flcuri ^ukir (a) qu'on n*av0i> (e) 
commence 4 connoitre /f' qu^au douzidme fiicle, & donne 
pour la fource de cous Thiftoire des dues a Normartdie; ce 
^ui renverfer (a) le fcntiment de ceux qui mettre (a) H^« 
libdore k la 46te des romanders, & qui dire (a) que da 
mariage de Th^g^qe &c de Charicl^e, Ure (a) n^ tous 
les Romans, Italieas, Efpagnols, Allemgnds, Anglols^ & 
Franpois, 

Dom River, ^e la congregation de' Saint Maur, fixe 
leur engine au dixieme i^cle. II 4/;W (a) que le plut 
ancien de (ous tirt (c) celui qui parUtre (c) au milieu de cr 
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Mcl«^' fovs le tkre de Phitomeni, oa la bien atm^. Ce 
Rotntn ^oMfmr (a) les pr^eendtfs beaox exploits de Chark* 
4Mgne dermt Naffboime, ^ Noti«*Dafne <ie la GraiTe. 
On wir .(a) 'cncore 1 ThouloQie m exemphire de la 
Pbilomen en iMfue. originale, c*eft il dire, , romaa^e ' oq 
f»lte, telle iqim^piarkT (b; /a tian les gens bien i6iev6s, 
& furtout ceux qui vfivre (b) & la coar. lis fr^/ifrer (b) 
Ac an Latia 'qui ^^r^ (b) la langoe cemoKuie, 6f ^u*oii 

Au miliett de tt>«Bei.«ces tanu&stkmt for T^poque a 
Romans^ aiiiii appel^ paiee^ qu^tli*-^^ {b) ^riiB en lan« 
' f»e roaaa^ce^ mi fvmir ^a) remairqiier coad>ieii les an«« 
ctens d^rtr («)'de'fieak'de'D0s joun. Les f^remien ^o^ 
^ nasi £»if (b) «m ihonftroeox sflenblage d^htftoires^ moiti6 
/a«;r, meicte v^tdbles:; mah toutefe iana vraifeidblancey 
im coinpo^g d'ainentaireB ^anfes* & de toutes les -fd^les ex-* 
rravagaafies de la chevaierie. Les anions mukiplt^s sL riq-- 
fioi yzpkr^itfi (a) 'iaB8.K)iidie, (ans liai^y fans ait. .Co 
l/r#^a) cesTDdne saoiens ^* piioyabies Rom^as^ qiie Cer- 
vantes^ daas oelm <de «Dom Quicbcicte^ a cvuvtir (i) d'oa 
lidicube 6cernd» . « 

Mais le Roman informe alors, a ^t6 porte depet^ I 1» 
plits batice petfeftion kient il ^/r# (d) fukieptfbie. D'^Or- 
K, foes Henri iV« y a beaecoup comvibo^ : il effacer (c) 
fes devanciers par ton Ailr^, Roinah en quatre vohimes. 
Baro, fon fecraaiie, 7 ig^Mer (c) «n ciAquidnie. (Jne 
narration 6galefDei)C t;^ & flettfie^ des fi^ons trds ^w 
g^nieuiest des capi Stores aufii bien imagiit^s que Tauten os, 
& agr^ablement vari^y faire (c) le grand fucc^ de eel 
ouvrage, dans leqael Pauteur de<:rir€ (a) tngi^nnment i'a 
propre htilQire & ttne partie des a^ ensures a i<»n -cemps. 

L'illuftre BalTa, le grand Cyrus, la Cl^ie> (iwnfr (c) 
^galeibent beau'coup a c^ldl^ie^ k leur»- auteurs. KJn 
Ufft ^f) encore ces trois Romans ainfi que PAftre^ s*f|a 
vt^iirw (b) infupporcablea par !eur ftile diffos, & pl^s eh« 
core par ieur fadeur. La Zaidle de Madame de la Fayette 
& de 8^rais» U la priACeOe de Cl^es, one toujours 
patii^ pour 'des chef-d'^eeuvre^.- 

. Boiieau t\-gartUr (b) ie genre -romanefque comme on 
genre pernicicux de la nature: il dire (b) que )e»Honians 
ne ^oio^fiV (b) s^al tier ?vec ie bon-len^, lev bonnes moeurs, 
V bon gout, 6? A progt^s drt iettres ; & Jairr (t) tout ce 

^^il put pour t^N<:t -Us au milieu da deriMer fidcle : 
.i Ctttr 
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%^itre (b) le temps oU ils Ure (b) le plus en vogue. On 
ne juoir (b) que productions en ce genre, fans g6nie & 
fans vraiferoWance: elles ne latjjei^ (b) pas d'etre lues, 
& g6n^ralcment admir6es. Gombcrville, la Calprenfedc, 
Dcfinarai?, & Scuddri, a^sr (b) le fuffVage 4e prcfque 
toute la nation. Boileau, jeune alon, mais d*un gouc 
6fi, & d'un jugenient form^, Jentir (c) allumer fa bile* 
Son dialogue, la manidi;e de Lucien, faite (c) cefTer 
rillufion: 11 fe moque, dans ce dialogue, des bourgeois 
& des bourgeoifes de la rue Saint Honor6, pelnts fous le 
Worn de Brutus, d'Horaiios Coclds, de Lucr6ce, de Cl6lie. 
II «f^«/<?/V (a) qti*en punition de ce traveftiflement, on mdne 
cesfkquins de bourgeois au bord d*un fleuve, pOur y jeter 
les tous la t€te la premiere 2I rcndrott le plus profond, eur 
& Ieur« billets doux, Icurs lectres galantes, leurs vers 
paffionn6:j, & leurs nombreux volumes. Cependant comme 
Defprdaux aiMiir (b) une forte d'eftime pour Mademoifelle 
de Scud^rij il'ne imlnr (c) pas Taire imprimer ce dialogue 
par refpedl pour elle: il fe contenter (>>) de lire le dans 
quelques foci6t6s | mais Touvrage et^e (c) enfin donng 
aii public, & tous Ics romanciers -fe r^unir (c) ^ontre 
Tauteur, 

La Carp^*eo6de hre {c).un de ceux qui fe croire {c) le 
plus offcnf^ ; il fe pi-jner (b) d*€tre I'homme qui ccn^ 
\er (b) le mieux : toiKe fa reputation dependre (b) de 
CleopJire, de Caifandre, & de Pharamond! il ne «r^6/> (c) 
qu^avec d^l'efpoir fa gloire attaqu^e. La vanii6 hrc (b) 
txtrdme dans cet 6criyain Gafcon, qui fmre (b) auffi des 
vers : ai)prenant que les fiens a^Mr (d) 6t6 trouv^ liiches 
par le cardinal de Richelieu, il sVn#e'r(c): ** Comment 
Uche I Cadedis^ il ri^y a rieu de liche dans la maifon de ^ 
La Calprendde.*' Qtrelque irrice que eire (^) ce romancier 
centre Boileau^ auffi bien que tous (es confreres, il n*avoir 
"(w) qu'une colere impuKfante* Toute leur cabale r^unie 
ne poHvoir (c) tircr vengeance <lu fatiriqie : ils fe bwntr (c) 
a m^ire de lui dans toutes les foci^ces dont ils tin (h) 
ies oracles. • ' 

Apr^ Dcfpr«aux, il faut mettre au rang des cfldbres 
contempteurs des Romans, le favant 6v&qiie d'Avranchcs, 
Hiiet» ~ Son oth'rage fur leur briginc faue (c) beaucoup a 
bruic, &c'faire^ (c) encore k decrc!diter les, II d€piorer (c; le"^ 
lort de la France d*ferre inond^e de tant A frivolites, & 
u^ubHer (c) rien pour faire tombcr Us, 

R Le 
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Le pdrc ^orBef leaver (c) U vojx cc^ntrcles Romans. II 
prcnoficer (c) €n 1736 une haraague dans laquelle \{ foudtoyer 
(c) les. A la manidrr. dont il reprefente Ai^ il femble q^i'on 
etre (c) H la veilic d'unc revolution funefte dans li lict^ra* 
ture & dan« a moeurs. On croire (a) entendre Cic^OD & 
D^moAbdne, haranguant leur patrie en danger. Tout ce' 
jqu'on pouvoir (a) imaginer de plus fort contre cette forte 
<i'ouvrage, I'oiateur dire (a) k avec fan eloquence & fon 
efprit ordinaire: il parUr (a) touNi<tour, en bomme de 
^ lettres, en homroe trertaeux, en ciioyen. 

Les«tableaux qu*il trace des romanciers faroeliques, des 
femmes occupies jour & nuit a lire ies^ des petits enfans 
^ch^pes do fein de lanoutrice, & tenant d6j4 dans leurs ntains 
" les Contes des F6es ; d^un gentilhomme campagnard aiEs fur 
un vieux fauteuil, & lifant k fes enfans le^ morceaux les plus 
merveiJIeui^ a ancienne chevalerie, etre (a) d'*une \ti\it frap- 
pante, & Pouvrage eft d^un grand raaitre. 

]] crcire (a) ii bien les Rooians Tdcueil A vertu, qu'il 
s^^crie: ** Kendez*nous[^ les chaftes Belleropbons, les fa- 
rouches^Hypolites qui ont ^t6 infenfibles aux follicitations 
des St^nob^es & des Fhedres tven lifant rAftrfe-^c la prin- 
cefle de Cl6ves, lis de<vemr{d) amoureux." D6damarion 
•inutile: tout reflet ^qu'elle prednirv {o) eire (c) de faire 
changer de batterie a.ux romanciers. 

lis /flrrj^r ;(c) la nature"^ Tart*: \h choifit {o) uqe me- 
taphiiique de fentiment, & un per fi flage i neon nu jufqu* 1 
" alors. On abandonner (c) les grandes'aventures, les projecs 
ii^roiques^ les intrigues d6ticatement noue^s, le jeu a paOions I 
, nobles, leurs relTorts & leurs effets. On ne choifir (c)^plu3 1 
les h6ros fur le trone: on titer (c) les mfeme de la liedu peu- ' 
pie. Le genre des Scud^ri, des Segrais, des Villedieu, 
jdire {c) place ^ celui des Laflan, des Marivaux, des CrebiU 
Ion. Le titre de Roman Ure (b) trop d^crie pour cftr 
d^formais en faire ufage : raais on y fubftituer (c) celui 
d'hiftoire, de vie, de mdmoir^s, de contes, d'aventures, 
d'anecdotes. 

Gil Bias eft le meilleur Roman que nous a'voir (c) : il vaut 
lui feul plufieufs trait6i de morale. Quelle v6rii6 ! quels 
portraits des difF^rens 6cats a vie ! On ne powvoir (a) refufer 
<des louanges k D^m Quichotte, k rAr^6 lis de Barclay, qui 
eft un tableau des vices Sc des involutions a cours, & ^ quel- 
ques efTais d*un 'genre tout particulier, tels que Zadig, 
.'Memnon; B^bou. Lecomte deiiamtltOQ 9i faire (i) aufTi 

' des 
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des Romans Mm godc phifant qui n'e(l pis le burlefque de 
Scftrmn. 11 a l*art d*inr6re(r&r dans Je tond Ic plus rninctf^ 
par le ilile le plus vif & le plus enjoud, ^ 

Le marquis d'Argens dire (a) que D^m Quichotte ed 
I'ouvrage qu*il aimer (J\ le mieux avoir fait. §aint- 
Evreniond a^uoir (a) dit la- m6m« chofe avant lui. II eft 
certain qu*un Roman compof^ fur le module de ceux que Tori 
^'uenir (a) de citer, devoir (a) 6tre mis au rang des excellens 
Merits. Un bon Roman merite d'occuper. un honune d2 
lectre^ comme un pc6.ue dpique, une tragedie, une cani^die. 
La m6diocr}t6 mdmeen ce genre n^eft pas plus cond^mi\able 
que dans tous les autres. Cependant fi les moeurs itre (c) 
attaqu6es d«ns un^Roman, Tauceur ^(fi^«/> (a) le dernier de 
tous A ^crivains. 

Le grand reprochc que Ton a fait k un de nos . romanciers, 
eft de ne devoir fa reputation ^u*^ Tanzai', au Sopha, & l 
plu(ieur3 autres ouvrages dans leiquels la licence eft toujours 
pr^onift^. Manon Lefcaut eft encore un livre de d6bauche. 
I/aoreurdeCi^yeland & des ro&noiresd^unhonimede quality, 
ne denmr (a) pas fe-louer de cet ppodtt£tions. Ne j^ivoir (f^ 
onconter agrdfthlemeoc^ ians ftue i'oratetir du vice ? 
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M.A.aM.B. . • 

MA« 6cant obligd dialler k la campagne ce oiatin^ 
# prie M. B^ de ne pas (e donner la p^ine de v^enir 
aujourd^bui. M. A. fera bien aif& de voir M. & aprda 
demain ^^cinq heures. 

M. B. ^ M. c; .. 

M. B. fouhaite le ban jour i M. .C. Comtn^ il va. 
diner en ville, il ne pourra pas avoir le plaifir de le voir 
aujourd'huiy &c prie M. C^de venif demain k Theure ^ui 
lui fera la pks convenable, 

M.CaM.D. 

J« pars aujourd*huJ |>our Greenwich : la voiture eft. ^ 
laporte: vous m^excuferez /i je ne piiis avoir le plaifir de 
vous voir comme je m^erf etois fiacce. Demain j,e ferai au 
logis, je vous y attendrai. 

M. D.k M. E. 

Vous n^avlez pas befoin d*apologie. Vous dtes trop 
e»a£l~^ remplir vos engagemens pour manquer de parole, 
&i moiy je vous edime trop pour vous faire des reproches. ^ 
Adieu. Je vous parle du fdnds de luon ccrur.. 

• , - M. E/ 
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M. E. i M. F. ■ » ' 

Jc vous pTie de me renvoyer Ic livrc au(fit6c que.vous 
raurez'lu. Ma feeur fcroit bieitaife dele lire auiiiaprdB 
vous. Vous ^tes trop polr^jour ne ,pas Aire toutc la dili- 
gence poffible. ^ 

M. F. i M. G. 

• # 

je vous renvoye Ic livre que vous ra'avez prttet je I'ai 
la avec beaacoap d^ plaifir ; je ne doute pas que Ma- 
demoifclle votre foeuT n'en trouve audi ; il feft fore amu- 
fant. 

M. G. i M, H. 

Comroe il fait fort beau temps atijourd'har^ je vous at- 
tends apr^s diner: nous irons voir M. A. & enfuite nous 
ferons une petite promenade au Pare jufqu*au foir : n'oublicz 
pas de venir aulTitot que vous aurez din6. 

M. H. k M. J. 

VoMS n'avez pas.befoin de m'attendre. ce foir. Je fuis 
engage pour toute la foir^;, Le domeftique^ qui fe charge 
dece billety vous fera, de ma part, un rapport exa£t de^s 
raifons qui ro'en emp6chent; je fuis perfuade que vous les 
approuverez. 

M. J. i M. K. 

• Je viens d'arriver de Chelfea ; fi vos occupations vous 
laiflTent le loitir de venir me trouver, -je vous dirai dcs nou- 
velles quf vous feront plaifir.- Je ferai toute la journ^eau 
j logi*} ainfi choififlez votre heure. 

* M. K.aM.L. 

Je vous prie de m*excurer de ce que je n'ai poiiH 616 vous 
voir. Nous avons eu tant de corapagnip qu'il ne m'a pas 
6t6 poffible de fortir : vous favcz que j^aime pourtant k vous 

^.^.voir. Demain je ferai libre, & U pr^mi^re fortic que je 

i ferai, fera pour vous parler. ' 

, R 3 m: Lc 
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M. L. k M. M. 

Comroe orr repr^fente ce (btr une nouvelle com^i^> je 
me propofe d^j aller de bonne heare pour trouver une place 
convenable. Oji die que M. Garrick repf6i'cnte Ic- role 
de . • . jugez qaelle foule de monde il y aura* Si vous avez 
le temps d& m^accompagner, >S.ferai cUann^ de votre €om« 
pagnic. 

M.M.iM. N. 

II J aura demaia un grand concours de monde it . . • • 
mon frdre» mon coufin ^unoiy nous y aUons a cheval }; (t 
vous xoulez 6cre de la partie, fattes-moi le favoir, oous ea 
fcrons tous bien aifes, & moi parciculi^remeoc, 

M. N.iM.O. 

' La compagnie 8*airejnblera il^cinq Beores, ne manqdest 
'pas de vous y trouver avec votre violon : on fe propofe de 
_^bien rire : votre pr€fcnce y contrtbuera, j'en fuis fur, ^ 

votre efprit, naturellemen^ enj«u6 trQuveca" Toccafion de 

prendre fon eflbr. . 

M. O. ^ M. R 

Ne foyez -pas furpris de ce que je ne me fuis pa& troux^- 
au renJez-vous r J'avois un roal de :ete affreux: ceVeft 
pourtanC pas Tetude qui me Ta occa(ionn6 . vous fdvez que 
jc fuis naturellemenr un peu parefleux j, c*eft mQn foible.^ 
Deroain fans fame je fuis 4 vous. 

M. P. a M. Q^ - . 

Avouez que vous ^tes bien parefleux^ Quo! I deux jburs- 
fe palfent fans vous voir, & fans recevoir de v«s nouvelles. 
Vous -R6gligez vos amis^ vous n^en avez pas de meilleurs 
que moi. Venez r6parer la longueur de votre abfence i 
je vous attends ce foir. . ' 

\- - . . ' ^ . 

Comme je ne fors pas de toate h journ^c, voU« me feyez 
plaiiir dc vcnirme voir, fi vos occupations vous k permet- 
tent : vous trouverez chez moi votre ancfen ami ; il fera biea 
uik de vous voir^ il a plulxeurs fois demands de vos nou* 

Yelles J, 
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vel!cs ;- vene2 Hii en donner vou9-mftme. It m6rtte voire 
amicia par tout^ celle qu*tl a pour vo'usr .je le crots foiC 

Mi R. i M. S. 

Je vous attencTs ce foir au concert : nous fommes fept mu- 
ficiens, & vous ferez le huiti^me: je vous annoqce bonne & 
brillante compagnie, que vous ne ferez pas fachfi dc voir. Nc 
manquez pas d*dpporter vocre humeur enjoude, dous eh 
aurons befotn : j*aurai foin d^ me poor voir de mon c6te« 

M:S;4M. T:. 

Vous fetes un^vrai mi fintrope. Depuis huic jours vous 
no^s avez laiifej fans aucune de vos nouvelles ; eft-ce ainfi 
^ue I'pri traitc (es*amii ? fouvenez-vous que je (liis le votre : 
roais j*ai tort de vous faire des reproches de votre lilen^e ; 
vou« avez-cent ^raifons .pr6les pour votre apologie>'venezUa 
fiuFe vousn>feme> & dd6 le moment que je vous verra'r^ j« vous 
en difpenferai dc quatte-vingt.dixneufi 

M. T. a M.,V.. 

. Depuis hionrctour de la carapagne j'ai €t€ accaW^ die vifites, 
&t mot-mdme, je h*cn ai pu faire i perfonne, je me propoie 
de vous alleF- voir demain ou aprfes demafn fiins faute: je 
ibuharterois-que voaas fu%z.gu6ri de votve goutt« qui vqus 
e^ip^che de venir voir vos amis- 

M.^V.^M. X. .^ - ' 

Jevotfs invited venir prendre #otre part d'une couple dc 
bouteilles dc vin de Bourgogne : nous aurons quelque petite 
autre chofe avec Ciila. Mon tV^requi vous eftime autant que 
nioi vous en^ p^ie^ v^was ne pourrez pas vous refufer'il une 
invitation & une prier^ fi finc^re. Adieu* Ne manquez 
pas de venir. 

M.X.^M.Y. 

II eft difficile de fc refufer aux follicitations- de fe» am* 
malgi^ tous ks praparatifs d'upi yoj^e que je dcvois fa 
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je me propofe de tous alkr vtfir : ce £acri6ce,B^ft pas eqnU 
Yoqoe, & il ftuce let feadmeiis de bmii arur ^^ai (eronr coa> 
joars ioTiolables. PaiflenoCre amiti^ dorcr aoffi long-tempft 
q;ie je le foohaiterois, elle feroit immorEclk. £a fmcz- 
vous ^che } 

M. Y. i M. Z. 

' Je ▼leos de receroir une agreable ooavelle qui vons 
iat^efle beaoconp ; vous la favez d6ja» faog doate : je 
mVioprcfle A vous ranooncer, en attenchot qoe je paifle 
voos en raconter les paiticularicds. Venez me crouver 
aajourd*hui $ votts n*avez pas le temps, j^irai vous trouver 
demaio* 

Mtfc. A. i MtUe. B. ' ^ 

Je vons invite^ ma ch&e^ d venir prendre le t^6 arec moi i 
je ierai fenle, ..& j^efpere que voos vondiez bien me (aire le 
plaifir de venlt me tenir compa^nie. Adieu. Je le fouiolte' 
encore plus que je nc i'efpdre. 

McUc. B. i Mclle. C. 

je fuis cbarm^e d*entendre que vous fojez de retour de 
la campagne^ j'aurai le plaifir de vous voir quelquefois. 
Venez aujourd'hui, nous nous amuCerons 4 une parcie 
de Wi(k ; ma foeur &c mon frdre voas inWtent auiii bien 
que moi. 

Melle. C. a Me»e. D. 

En v^ft6, je ne fais que penfer de ^otre long filence. 
Etes-vouj malade ? Je fouhaice le contraire, Sifi vous vous 
portez bien, venez voir une amie qufvous aime autant que 
vous ^tes aimabk : je vous attends ; en c«nf(6quenc^ je ne 
fortirai pHcefoir* ^"^ 

Mdlc. D. 4 Mc"*' E. 

Nous allons chez Me Comely, ohi que j'en fuis S • aifc f 

. j*y vais avec mon frcre, ma chdre ra^re nous y atcompagne, 

^'e j'aur6is de plaifir fi vous potfviez ou fi vous vouliez 

' * avec nous. ' Adfbu. Je vais me preparer pour partir ; 

\ faut que j'aille k ma toilette auparavant. 
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Mellc.. E, i M^c P. • 

Soavenez-vpus^ ma cH^re» de cq ()ue vpus m*avez pTont\i» 
& ne manquez pas de venir ^ Tfaeure tndiqu6e. Nous allons 
^ la trag^die ce jfoir: on die que j*y pleurerai, parce que 
}*iii(loire en eft fort tragique r par borflieur^ on* repr6f|^ntera 
one farce qur eifuyera mes larmes Qe me fera rire. 

MpUo* p. 4 McH«» G^ 

Je vous demaode mUIe par-dons^ ma.chdre, de ce que ja 
ne pottrrai Tous voir aujourd'hui. , Je ne puis roe difpen- 
IjtT d*allcr i, Kenfingtoi\( demain Una faute je ferai au 
logis, & (i vous ne venez pas me voir le niacin^ j*i(ai voui 
tttuver le foir* 

MtUe. G. 4 M«He. H.. 

Je vous fais mon compliment fur W bonheur qui^ vous eA 
artiv6: perfonne n'en 6toit plus digilc que vous, & pcr- 
fbni^e ne vous efti me plus que mot. J*efp^te que^out lic 
m*ooblferez pas, 6c ^ue vous vous fouviendfez toujoura de 
fiotre amid^i. cUt doit ^tre inalc6rable» 

M«fe. H. i MeHe. J. 

Vous avje2 bien mal fait de ne pas venir hi^r au foirr nout 
eikmes bonne compagnie, des meilieurs & des dames. - Tout 
le moflde demanda de vos nouvelles, & vous rendit juftice } 
on euc m&me la KardibfTe de.drre en ma pr^fenceque vous 
^oez fort jolie> en v6rit6 je ne vous le cacherai pas, j'cri fuis 
uii.peu. jaloufe: n*en foyezpas fich^e, ma ^dre, je VQu^ 
aime aucant que moi-m6me.. 

Mclle. J. a Mt\U. K. 

Ou vous ttes malade,^au. vous avez bien de Tindiffif- ^ 
rence pour uift perfonne qui vous aime. Qjoi ! je vous * 
iiivitcl venir me voir, vous me ie promettez, je vous at- 
tends,, & vous, ne venez pas. Quelle excufe trouvercz- 
vous ? Adieu. Je vcus aime encore plus que je Jie fuia 
facL6j contre vous* 

Melle 
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M*1J«. K. i MeDe. L. 

Venez, ma cbere, voir nne perfbnne qui laoguit aprds 
▼ous. J'ai ren6 coiue la journ6e feule, fans aacune com- 
pagnie : ne iachanc i, quoi m'amiifer, j*ai touch6 du cla- 
vecin: j*ai gard6 un profbad fileoce. Men pcrroquet 
a.6t6 plus bavard que jamais : vous favez qu*il aiine H ja- 
fer, &Cf je voiis aflure, il m^en a donoe de bonnes preuves 
aujourd*hui. 

Je Viens d'arrivcr de Greenwich, & mon premier plaifir 
fena de vohs voir, (i vous voolez bien me le procurer : j'ofe 
erp6rer que vous n^y mectrez point d^obdacle, & qot voiA 
ne ferez pas aifez cruelle pour trailer avec ftv6ric6 une per*^ 
foone qui vous aime tant que moi. 

Je m*emprede ^ voos annoncer nne bonne nouveHe. 
Madame A. vient ce foir chez nous, \%:ai la connoiilez, & 
vons fa^ez quelle eilime elle a pour vous : il y a deux ans 
que nous ne l*avons vue ; elle aura biendes tfoiivelles 4 ooua 
dire de rArc6rique^ Je fuis perfuad^eMue vous ne maaquerez 
pas de venir ; vous aimez trop cetfl? dame^ pour ne pas 
defirer de la voir. 

M*ne. N. k McUc o. 

J'ai repu avec le plus grand plaifir Ic Biller que vous m'a- 
vez envoy6, Falloit-il tant de ratfons pour vous excufer ? 
Une feule, ma ch^re, auroit fufli : je n'ai jamais dout^ de 
votre bon cccur & de votre fint6rii6. 

Meflc. D, 4 Mettc. p. 

Si ce foir vous avez le temps de venir pret>dre le th^ chez 
nous, vaus obligerez une amie ;, vous y trouytrez une cora- 
pagnie qui, peut-6tre, ne vous d6ptaira pas. Soyez per- 
fuad6e que, (i vous ne venez^^ pas, vous m^affligerez. 
Voudriez-votts me fdire 'de la peine ? , 

McHc. p, 4 Mclle. Q^ 

Je fuis bien f^chcs de vous quitter, ma cWre, demain 

nous parciroDS pour la campagne. Quelque plailir qut'm*y 

^ ,1 aiiende. 
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attende, il ne fera^pas parfaic loin de vous. Une chofe me 
confble, c*eft que nous n*y refletoos que trois mois. Que ce 
temps me paroitra long f 

Mrfte. Q^ 4 Mcllc. R. , 

£niin» nous voili de retonr, & j^en fuis bien atfe, j^aurai le 
lilaifir de vous voir : c*eft celui que je defire le plus : cc n'eft 
pas tant par rapport k vous que par rapport k moi ; excufez 
taon amour propre, il ne recherche que lui-mdme. 

M«u«. R. il Melic. S. 

Bonne nouvelle, ma cb^re, on teprfifente ce foir la co- 
miedie de . . . ^ ma chdre mere y va, & je Ty accompag- / 
oerai ; nous fomroes I'une & Tautre bien difpQf^^s k rire 
aojourd'huiy & M. Shuter fera des merveilles k ion ordi<- 
naire, Adieu> ma chdre, ne m^atcende^ pas ce foir. 

MclIc. S. i Mcllt. T. ' 

Je fuis invites au hal, & malgr6 toute ma' paflion pour la 
dainlc, je voudrois bien pouvoit me difpenfer de parol ere dans 
line aflem6'6^ audi norobreufe. Je n'aime pas la cohue, & 
ii' vous venez ce Ibir,, je trouverai un pr6:exte pour me dil- 
penler -j (ortir. F^^tes, ma chdre, pour moi ce que vous 
Be feriez peut-etre pas pour vous. 

M<lle. T. a McUe. V. ' ' 

Si vous n'etes pis engag^e fdroedi prochain, je vous in- 
vlte k vcnir faire un petit tour de promenade k Greenwich ; 
le carofTe fera pr^t a onze beures, & nous y^ arfiverons de 
bonne heure pour le diner. Ne cherchez point de^pr^rexte 
pour vous en difpenfer, & faites-moi favoir votre r^Iolution 
au pluEot. 

MclIc. V. i Mcll«..X. 

Comme je me fuis engag6e 4 fortlr ce foir avec ma foeur, 
& que je ne puis raifonnablement m'en dii'penfer, je vous 
prie de m'excufer (i je ne vais pas vous voir> comme je 
vous Tavois promis. Je n'ai point d'autre excufe i j'aime 
midux vous dire la v6rir6> que de broder un menfonge : 
vous le haiifei autant que moi. 
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Melk. X. k MclJe. Y. 

Je D^aurois jamais cni qae vous fuflieK capable de iii*amu^r 
par des paroles auffi flacceufes. Que vous 6tes dangereufe, 
ma cK^re ! parlez-moi le langage de Vvrnvc, & referrez 
des louangesqat ne font dues qu*^ vous-ir6jie; je. me con-* 
nofs crop pour ajoucer foi k ce que voqs dites. j^aime votr* 
,e(pHCy & je me meBe de vos pjroles. 

M<^lk. Y, k Mcilc X. 

.. Nous nc parrifons pas cette ffmaine-ci; nous rcfterons ici 
qofn2e j. ers de plusl: je m'empreflc i vous roarquer cette 
noavelle ; parce que je crois que vous y prene^ -autant de 
part que mo*. Le plailir que j*ai de vous voir efface teus 
les aurresy & ce retardement m'en procorerz - roccaiionm 
Venez ce loir, j*di d'antres chofes k vous dire. 



L £ t T R £ s fainilieres fur diffcrens S ^ j E T s. 
L E'T T R E L 

JAI ippris qne vous iciez venu chez moi famedi der* 
nier, tnndis que je vous arrendois oii vous (avez. J'*y 
reflai dcpuis deux beures jufqu^a quatre, aprds <juoi. j*ai 
pris roon vol ailleurs, n''c\\^rint pluji Tavantage de vous 
voir. VoWk moa hidoire, & j^apprendrai la votre avec 
^bien du plaifir* 

Je fuis ties parfaicement, 
Moiiiieur^ 

Votre ...» 



L E T T R E II, 
Rdpofife k h pr^w6Jente» 



Monfleur, 



M 



- / 

ON hiftl.i.e eft analogue k h \6tre. AprSs avtolr 
6Jt chcz vous, je vo4is ai che.ch^ dins trois eil- 

drciu 
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droits dtfTA-enSy dans cbacua defquels j*at fait une pett'te 
pauie : aptds bien des recbercbes &c des atcentes inuciiea^ j^^i . 
et^ voiv« .. . -. Voas \oyez, Moniieur, moii luftoire ed ia* 
conique; nous en ^tendrons la mati^re famedi procbain prds 
de • . • oa je me rendrai vers trois heures &^ demie. 
ydi rhonneur d'etre, 
Monfieur, 

Votre • • . . 



L E T T R i III- 

Monfieur> 

J 'A I repu d& IVgcnt de mon pays, & je volis verraf fa- 
n)edi procbain. Comme les jours font courts; jp vous 
pjie d'exf^dier vos affaires, le plut6t qu'il vous fera poflible^ 
pour.^^tendre un pcu mon plaiiir. £cnvez-mot i quelle 
ieure & oa je vous trouverai, 

Je fuis avec tour<eraflle6tion que voos m^ncez^ 
Monfieur, 

Vx;tre . . * « 



L E T T R E IV. 

Rdponfe k la pr^L^dente* 
MonHeur, 

VOUS n^avjez pas befoln de me marquer que \dus avici 
repu de I'argent, pour m'engager a vous indiquer un 
rendez-vous: il auroit I'uffi de me marquer que vous vien- 
driez. Vous ^ces bien aife d*6cre en funds ; je vous aime 
irop, pour vous envier cette fatisfaftion, & je m'en r6joui4 
avec vous. Je I'erai au coin de . . . vers troi^ beurey, 
fi vous y 6:e3 avant moi, ayez recours d . . . Suivez mon 
avis, & croyez-moi toujours pfdt d vous joindre avec em- 
preflemenc & cordiality. 

Monfieur, 

Votre . . • ; 



JLETTRE V. 

Monfieur^ - 

JE fuppofe que vous vous (buvenez encore .de nrol^t 
je fuis revenu en Angleterre, $c un de mes.pxexmeia 
plaifirs fera de vous y voir, ii vous 1« Y9Ul«a bm, J'ai 
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^te fi nwlheurcux dans mon exf edition, que j'ai non pis 
oubli6 dc vous 6crfre, raais j'avois une foule d'embarras qui 
• m'accahloient. Si vous voulez m'indiquer un rendez-vous, 
j'irai vous y t^moigner comSien je fais cas de votreperfonne 
6c de votrc eftime . . . ,. Croyez-moi fincerement, 
Mpniieur, 

Votre .... 



L E T T R E V4. 

, Rdponfe a la pT6ced6nte. 
Monfieur, 

VOUS d6robate« afTez fubcilement ^ votre *d6pa^t moa 
eftime & mon afFe^ion, ei dans le moment que je 
jne pr6pare d vous d^cocher des traits de mon reflentiment, 
fubtil comme Me^cure vous me d6robez mon carquois ; 
ainfi ptiv^ de mes armea je ne puis que rire commc 
Apollon -. . . Je ne faurois pourtant m'emp^cher de vous 
<lire . • . Je d^chiffVe un peu.Ie ftile de la nation des au- 
teurSf ces raeffieufs out toujours des embarras qui les ac- 
cablent. Avouez qu'un petit chiffon de lettre ne pouvoit 
pas faire une lacune 'Confiderable dans vos prdcieux 
•rooraens. Mais c'eft affez :mpralifer, 6c je hais le ton 
dogmatique.' Soyons amis, comme nous Tavons 6te, j'y 
coknfens, & meme je vous en prie ; je ferai toujours charn^ 
de renpuvelicr notre .connpilTance, & d'etre aufii fiixc^re- 
:incnt que jamais, 

. Monfieur, 

Votrc * . • . 



h E T T R E VII. 

JSeconde R^ponfe. , 
Monfcur, 

VOUS m'avez priv^ du plaifir dontje m"6tois flati^ : 
je me rendis k .^. . fans pouvoir vous y rencontrer. 
Vous m'avez demandiS un rendez-vous, je raccoRcle, vous 
He vous y trouvez pas, foyezjuge. ,Ma lettre vous auroit- 
die oflrenf6 ? Vous connoitriez peu mon humeur, & je 
connois trop votre efprit pour me Tiraaginer : vous n'fttes 
pat • . • • Encout cas^ s*iiy a qi^elque chofe qui vous'd^. 

plail'e 
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plaife dans ma lettre, Johvatur rift. J'efpdre que vous mc 
rendrez T6ponrc, ou que vous vous trouverfcz entre ci^iq & 
fix heures pr^s de • . . J'y ferai fans^ fkulc . . . Jb}ez 
perfaadd que perfonnc n'eft plus qpemoi, 
Monfieur, 

Votre . . . • 



t E T t . R -E viir. 

R6ponre(^ la prie^Jente.- 

Monfieur, ' ^ # 

/"^EST par un pur haf^rd, qtie^ j*4f repu vos deur 
V_^ Ittires: Je cro)ois, & je crois' encore vous avoir 
donri6 non addrefTe par apoftille :- fi j'y; ai manqu6, c'eft . 
une furieufe diflraftion, ^ jt fuis'^fach^ des pas inuciles 
[ue vous ave'z fait?. Tandis que vous raifonniez k ce fujet 
ur naon compte, je raifonriois audi fur Ic votre : je m'ima- 
ginois que votre perfonne^^ou votre amiti6, 6£oit mortCy 
& je fuis enchant6 d'apprendre que vous yivez encore & 
que vous m'aimiez. Je me trouverai merc'redi prochain k 
rheure que voUs* m'ihdiq'ucz ^ . . . oa je vous prouverai 
que mes fentimens font dignes dcs votres, & que je fui* 
avec la plus (int^re eilime>> 

Monfieur, 

Votre . . . ♦ 



I 



L E T T R E IX. 



Monfieur^ - 

J'AI 6 6 ^ • . • lun'di & mardi, & vous n*y 6tiez pal 
. ♦ . II ne me ftra pas poifible d'aller vous voir avant 
la femaine procbaine : mais je ferois bicn charm^, qatf 
vous me fiffiez le plaifir d'entreprendre famedi' une petite 
promenade jufqu'ici, o^ j*aurois qqelque chofe ^ vous dire. 
Je fuppofe que vous^m'aimez toujours, & que vous ferez 
bien aife de ceque . . , Ecrivez-moi & foyez fur que je 
vou^ donnerai <;ipnftamment dcs^ptrcuves de la fiacdre cftiinc 
avejc laquelle je fuis,. V , 

Monfieur, 

Votre • • • • 

Sa LltTR] 
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L E T T R E X, ^ 

R^ponfe k la prfc^dente. 
Monfieur, 

IL n'6toit pas r^ceflaire dc me dire que vous futes 
lundi & mardi de la femaine paffee ^ . ,. , , pour 
m'engagcr ^ prendre part ^ tout cequi peut contribiier^ votre 
bonheur .... 11 n'a pas 6t^ en mon pouvoir d'entreprendrc 
la petite promenade -^que. vous me propofites; dans voire 
ktire, la iemaine paflee : & famedi procjiain vous venez en 
ville, faites-moi favoir 4 quelle heure je pourrj^i vpus trouver 
^ . V . ; pourvu qu? ce foit apies deux heures, je fe^ai 
ponducl a m'y rendre pour vous y coiififmer les ientimeriS 
<ie cordiality aveQlcfquelsjefuis, . 

' . Monfieur, 

■ " ■ , < Vocre . • • . 



LET T R E XI. 

, MonfieuF 6i cber ami,' 

JE me fais une ftte de vous voir fatnedi pTOchaln, & comme 
les routes font i^res adtuellement, nous pourrons ref^er 
enfemblc au moins jufqu'i neuf heures, occup^s ^ babiller 
taniot railbn & tantot folie. Voua nie dites" que vous avez 
fait na comaiifliony je vous croit CrSis-fincdrement $ roais il 
y a apparence que les perfonnes auxquelles ^ous vous ^tes 
addferte, ont oublie ou neglig^ de m*en dpnnef des preuves. 
Je vous pric d'examincr un peu eela ^ von-e loifir ; car 
aujpurd*hui jcudi, je n'ai encore ncB rtj:u» Je conclus avec 
Horace^^qui etl un grand auteur conime vous favez : Te, 
dukis amice^ revifam^ &c j^ajoute au textej^ ^it Sai^aii. 



L E T T R E XIL 

Monfieur, , ' • 

LES eaux du L^tbS ne vous auroient-elles pas fait 
oubli^r le rendez-vous" de demain ? . . . vous eii 
rap|;elIerU le fouvenir, fi ce petit chiffbi? ne Je fait pas. 
Je vous attends^ ou vous niVt9II|(rez vers quatre heurcrs 

^ a . • . . 

/ 



» 
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il , . . Je me fie i votre aroiei^ : vous connoifle2 la mienne ) 
& foyez perfuad^ que perfonae n*e(l plus que moi^ Sec, 



I L E T T R E XIII. 

j Monficur &i cher ami, 

! ^l.vous ^tes facb^ contre moi pour vous avoir manqu6 de 
) k5 parole hier, vous ave? grand tort. On m'a infinu6 qu'il 
falioic de l^exa^cude, de forte qu^etant de garde touce la 
femaine, je ne pourf^i aller en ville quelafemaine prochaine. 
Venez voir, mon cher,' votre galerien famedi ; il peiit voui 
donner une longue audience, & c'eft lefeul phifir qu'il con- 
noiiie : j'el'p^re que vous ne.Ioi refuferez pas, & que vous 
airoerez touJQurs ies gens, : qui vous aiment. Je fuis trfei- 



fioc^reme/it, . 



Monfieur, 



Voi,rc .... 



L E T' T R E Xl\^- 

Monfieur, - ' * ' 

JE n'a'vois qu'un moment a refter ^n vHle fdmedi dernier,' 
' & Comme on ne peut fe tirer d'avec vous qu'avec peine, 
je n'ai pas voulu m'expofer avec un homme li dangcieux. 
Je ferai enii^rement libre,- famedi prochain, & j'efpere que 
nous no.us amuferons foivant notre louable coutume. J jti 
repu votre billet auprSs de . . . .^ou je me irouverai lureyienc 
avaBt cinq heiircs. , . 

Je fuis tr^-parfaitemenr, 
Monucur, 

Votre . . . . 



L E T T R E XV. 

Menfieur, ' ^ ^ . ' 

JE vois par votre lettre que vous 6tes rdfufcite. Je m'at- 
tendois k vous voir ici ..... vous n'avez pas paru, & 
j'etois r^folu k rie vous point cjoi^ncr des (ignes de vie. J 
i'uK chafm6 que les papiers publics vous ajent convaini 
de moa exlIWxice. Bi)UYenez-vous que vous devcz ui 
- . . S3 vii. 



aoi A P P E N. D I X. 

f 

viCcc A vot anci«os amis de Loadres % ycffAn que vom 
proficere? du beau temps pour venir acquicter cetce detce : je 
nc me foucib pas de vous voir en biver. 

Je fuis de cceur U d*affe$ion^ 
Monfieur^ 

Votre .... 



L E T T R . E XVI. 
Monfieuf, 

IL ne in*a pas et6 pofliblc jufqu^i prSfent de d^ger ma 
parole : nitlle occupations viennent en foule mVmp^cher 
de vous allcr voir ^ la campagne; k peine ai-je le temps 
d'aller me promcner au Pare. Agreez mea voeux au.renon- 
vellemenc de rann6e, ils s^ejendent i tout ce qui peut vous 
faire plaifir aulTihien qu*i Marine votre 6poure» i qui je 
prends la liberte de pra'enter mea refpedls, 

J'ai rhonneur d'etre avec.eRimc, 
Monfieur, 

Votre .... 



L E T T R £ XVIL. 

Monfieuri 

JE me rcndrois coupable envers rous.de Ta plus 'noire In- 
gratitude, ll je ne latfiirots-pas les^ premiers momens de 
loifir pour ni*jcquitter envers vous d*un devoif- auffi doux 
pour moi.qu'il eft indrrptnfable. Vous avez droit A ma re- 
connoiU'dnce, paries bienfaits dont vous m'avez corabid, & 
par les feryi^es que vous rae rendez ious les jours. CVft a 
vous que je dots tout ce que je fuis, 

Notre navigation ^ 6.6 des plus heureufes j les vents 
rous ont ti6 favorables, 6c nous foraraes arrives en 
aufil bonne fante que nous pouvlons efp6rer. vue la 
longueur du irajet : une feule tempdte m'a un peu ef- 
frayd j les pilotes prcnoicnt plaifir a. m*en augmenicr le 
danger, (^el amuferaent de tourmenter les gens? Je 
n'ai jamais eu fi peur de ma vie: ma fraveur eft pardon- 
n^bk t j'erois novice, & je puis bien vSus aflurcr quU 
mon retour je ferai plus aguerri. Vous devinetK lans 
douie, que y^t paj6 le tribMt : j'ai &€ malade pendant 
vingt quaere bcures. Le capitaine a ei^ pour moi tous 
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les ^gards iuiaiginaUes : c*eik lui qui m*a raflur^ daos ma 
frajeuri c*eft une obligation de plus que je lui ai.: (kns 
lui je meferais bieo eofiuye; il m*a egay^ par fon humeur 
cnjou^ : Oeft un role qu^il joue parfaitecDeiit bien % 
joais c*e(l la moindre de fes. qualices, il eft auITi gdqj^ieuK 
qa'aiDufaQt, &, fi j*ofois hafarder une hyperbole, je dirois 
qu*il caloie les floes imp^uieuz de la mer : pardoimez k 
celtc ezprefEon, en faveur de la joye que j'ai d'etre en 6tat, 
dans ces climats 6!oignes^ de pourvoir vous t^moigner ma 
Teconnoiflance: elle ^ra toujoors aulU vive qae le refpefk 
avec le^ei j*ai i'bonneur d^hxe, 

Moniieurj 

Votrc • • • * 



L E T T R E XVIH. 
Monfieur, / 

JE viens de cong^dier Hippocrare, Celfe, & Cardan : " 
^ vous devinez ce que je veux dire; je I'uis gn^ri : peut- 
•ttte Taurois-je 6c6 plutot i mais, vous favez, il faut Tfttre 
daos les formes, au rifque de n^en jamais 6chaper» Graces 4 
la nature &t d men temperament, je Ibis en ^at de me pafler 
*de la facuhe. J'^Cois prefque plus las de fnes dofteurs* que 
de mes maux, Je ne voyois ehez moi que des perruquea 
.aaffi larges que des vans. Vous voyez que je n^ai rien 
p>erdu de ma gaiet6, ni -de mon fbuvenir en vers vous ; 
je vous en donnerai des preuves, qu^nd vous ferez de 
letour .de la campagne: vous y trouvez bien des 
at traits ; roais, de grace, n'oubiitz pas vos amis: foyez 
perfuad^ que j,e fuis le ^ votre, & que mon plus grand 
plaiiir fera celui de vous voir ici eu bonne fanc^, puifque 
perfonne n'eil plus que mo^ ' 

MonCeur, 

Votre . , . . 



L E T T R E Xlx' 

Monfieur, - ' 

IL eil done vrai que vous avez r^folu de partir pour/^'* 
Indes, malgr6 toutes les folliciiarions de. vos a 
Donoez^nous, au motns, la confolacion de pouvoir i 
flaucrde vous. reyoir dans peu* Je vows eftiroe, i8c mi 
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j'ofe le 'dire, je vous a:me trop pour m'oppofer a vo^ in- 
lerdts; j'y prendfai toujours toute la part poffible ; mais 
font-ils infiSpirables de voire depart ^' Vou8 le favez mieur 
que tout autre: dans ce'ca», jt ne mettrai pomt d'ob- 
(iacle k ^tre r6foIutrt)n,'.& votre abfence ne fera que ci- 
menter une amitid-qui-fera plus vive H votre retouf. Je 
vous fouhaite routes les profperiidj qui- font I'objet de mes 
dcfirs. Puiiliez-vous etre auifi heureux que vous m6:itez 
de rfctrc ! Je iuis t»6s parfaitement, 
Monileurj 

^ Voire. ..» 



L E T T R E XX.. 

Wonfieur,, 

JE n*aurois jamais cru qti^ vous fufllez' fi parefleujt. - 
Depuis deux mois que je vous ai 6£fit, vous n'avez 
pas daigf 6 f«iire reponfe ^ ma Itfttre. Vous voyez ma mode^ 
ration : j'aime mieux vous accuier de pareffe, que de vous 
foupponncr d'indifTerence, Si je me trompe, c'eft une erretir 
bien pardonnable, & que je ne comtDeis que pour > vous 
cjcculer. Faites teponle ^ cette letcre, ou vous m'expofercz 
i porter de vous un jti^emenc peu favorable : ou plurot, je 
ne vous accuferai de rkt), je ne vous foupponnerai de rien, 
parce que je croirai que vous does makde« "Je Ibuhaiterois 
q4ie je rae trompafle, & j'^diroerois: mieux vous favoir coupa^ 
ble qu'enlre les .mains ^e la facuL6 : foyez perruac6^uc jc 
irouidis vrai,^& que je i'erai toujours inviaiablement^ 

Voire...., 



D E T T R E XXL- 
Monfieur," 

VOTRE lettre eft remplie de tant de traits, qui 3^- 
celent le langage de la plus pure *amiti6, que je 
Ti'emprefie i vos cfeiivrer de vous ibuppons & de vos 
raintes : je ne fuis point malade, & vous avez devin^ 
jfte en accufant ma. parclTc : les faGrifices que je lui ai 
^ndus^ n*e:jieni po <rCiUit pas . volonuires : ^uais jcpuU 

Youa 
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vous afl'uKf que, i*\l faue que je fois idolatre, je tranf* 
porterai mes facrifices ^ une autre divinird. Paurriez« 
vous ne pat approuver mon choix ? J^efpdre que vous 
voudrez bien reoev«ir mon apologie : vous n*eii demandiez 
pas, 41 eft vrai ;. mais votrje amitie roe fiatte trop pour ne 
pas la manager par tons les moyens poflibles. Soyez 
perfuad^, Mariiieury que je fqts digne des fentimena qjac 
vous avez a. mon ^gard, par la juftice que ie rends 4 la 
^€n€roCn6 des votrcs : puiifent-ils dure; aum long* temps 
que mes vcpujc; rien ne feroix capable de les alt^rcr. 
Je ne rederai ici que bui t jours. Je me prepare i partir. 
Mon premier foin, apr^s mon arjivee, fera de vous afTurer 
de vive vuix, que ines fentinxens foot audi vifs que jamais* 
Je futs tr^^Cncdrementy. 

- Moofieur,, 

Votpe . . . # 



' L, E T t a E XXII. 

Monfieur, 

ON reprafenta la femaine paffte une nouvelle trag^ie : 
la maifon ^oit fl p^eine.qu'^ peine pouvpit-on trou- 
ver de la place. L*auteur de la pidce, qui ell d€jk connu 
par pludelirs tragedies qu*il ia donndes au pubiic^ s^efl^ 

rir atnii dire» f«rpafii§ dafis cclle-ci. ~ Les pcnffecs noblw 
les grands fentimens font foutenus par 1^ tertnes les 
mitux choiiis^ &c les fituations les plus padv^qfles. Moa* 
£eur Garrick a joue fbn rolef^ fon ordinaire^ admirable* 
xnent bien. On peut dire de lui qu'il r\^unit pr^fqae c<his 
les talens^' il excello dgalement dans le coraique Sn Ic 
tjcagique. Non feulement on entend ce qu'il dit, mats 
•i> le tent,, ii ravit les' fpe^aieurs, & pen s*eil faut qu'rfn 
tie croye voir la r6alir^. Je Vous enverrai la trag^die 4 
la premiere. occafion ; vous en Teres conlent j mais ibuve- 
pez-vous ' qu'i la. Ic^me plufieurs beautds - vous ^chape- 
font. Je vous fouhaite toutes fortea de pr<jfp6rit&, & fuis^ 
lie C0U4 mon coeur^ 
. , . Monfwur, 

Voire . . . 

L E-T T R : 
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L E T T R E XXIII.. 

Monfieur, 

DEPUIS rkiTiv^dc notre ancien ami d« Ihdeg, nonar 
n'avons fait que diverCfier nos araufemens : il eft enr 
parfaite fante, & m'a charga de vous aifurer de fon fou- 
vcnir: perfonne n'eft plus digne de votre amitie que lui 
par toote celie qu'il a pour vous-. Ne feroit-il pas pof- 
fible de vous revoir dans ce pays-ci ? Faices uil effort, & 
fi vous vous fouvenez encore de vos amis, com me je n'en 
doute pas, vertez leur €n doimer des preuves en perfomie : 
nous nc faurjez faire une d-marche qui nou? faffe plus de 
plaifir. Vos lettres, .il eft vrai, nous dedommagent dc votre 
abfence, & nous vous realiCons fouvtfit quand nous fomme* 
enfemble : nous nous rappelons avec plaifir un ami qui 
nous a (r fouvent donne des preuves d^iine amici6 (incdre 
6c g^nereufe; mais ce font des jeux d^imaginaiibn : ' ve- 
nez nous en donner la f6alit6. Je le-fouliaite encore plus 
qjie je iie refpdn?. En tout cas je ferai toujpujSj 
Monfieur^^ 

Votre . . . . 



L F T T R E. XXIV. ' 
Monficur, . - 

LES bont^s que vous avez tdujouw cues pour moi 
font fi^ grandest que j*ofe encore prendre la liberty 
de vous importuner, s'il eft poflible d'importunerun homme 
qui aime i rendre 'fervice y & je fais que c'eft vous obliger 
vouR-mfeme que tie vous fournir I'ocGafion d'obliger Tes 
autres. La perfonne que j*ofe vous recommander eft te\\% 
<jue vous pouvez dliirer, & j^efpdre qu*il fe rendra d»gne 
de votre recommandation^ Vous ne pouvez rien faire qui 
ilitte plus les fifcntimens gjen^reux de votre cceur^que de 
lui rendre fervice: vous avci fait des heureux, il m6rite de 
r-etre,.& vos^bienfiHts ne fauroient tomber fur perfonne qui 
vous en ait plus de reconnoilfance que lui: je n*pferoi» dire 
que je vous en aurai moi-m^me i celle que j'4i dejine fauroit 
rtrcevoir d'accroilfement, 6Cf elle ne finira qu'avcc ma vict 
J!ai i'h;>nneur d'dtre^ 

Monfieur^ Votre . . . • 

LETT RE 
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i. E T T R E XXV. 

. Monfieur, 

VANT qu'il ne fo't huir jours je fuis i vous. Je pars 
aprds demain : jugez quelle joie j*aurai de vous revofr 
avec toutes les marques de la plus finc^e amici^ : la mienne 
eft toujours la meme, & yoCc me flatter que la votre n*eft 
point diminu^, Un coeur comme le votre ne conDoit pas 
le changemenc. AiTurez Vf. A. que je peofe toujours ^ lui, 
& que je me ferai un vrai plaiiir de renouveller notre an- 
cienne connoiflance. Je a^aur^i qti^un roois k pafler avec 
vous. - Que ce temps s^ecoulera rapidement pour moi I Les 
momens les plus pr^cieux que je pourrai employer pendaDt 
mon fejour vous ferbnt confacr^s. Dufsd-je vous ennuyer^ 
je rechercberai toutes les occafions pour me procurer un 
plailir que j*ambItionne .le plus, cVft celui de vous voir 
fouvent : vous m'aimez crop pour me Ic refufer t je m*aime 
trop moi^^meme pour ne pas me le procurer. Vous voyez, 
Moodeur, il entre un peu d^amour propre dans mon em- 
preffement : piiis-je fecre coupable ? Je trouve mon apologie 
dans les fentimens de votre cceur. Je vous rends judice^ 
rendez-moi pelle de me croire plus que perfonne, 
Monfieur^ 

Votre , • • . 



L E r T R E XXVL 

Monfieur, 

RIEN ne flattei^a plus mon amour propre .que de faire 
connoiffance avec vous, & d'^entretenir un commerce 
de letcres. J'apprendrai toujours avec plaiftr que vous vous 
portez bten &c que vous m^aiinez. Soyez perfuad6 que men 
amici6 fera toujours digne de la voire t je m'eftorcerai de 
vous. en donner des preuves dans toutes les occaHons que 
vous ou le bafard pourrez faire naitrc : je vous fupplie 
meme de me mcXtre i r^preuve, vous verrez que ma lettre 
ell Texpreifion de mon coeur. Votre franciiife I'era la r^gle 
de la mienne. Je vous importunerai quelquefois, je-vous 
en aveptis} ayez de la patience, 6c n'imputez mes im- 
portunites qu'a refTufion de mon amit;6. Approuvez ov 
condamnez moi.; mais ^ue votre cccur decide; je m( 
foiimets a foa tribunal. Acceptez, Monfieur, ces prelimi 
. \ naires 
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naires: oh! pQurricz-vous les rejeter ? Je.vous con-ftituc 
juge & partie: ce debuft n'cft point Equivoque, ma finc6- 
rite ne le fefii jamais : je vous prie ifen dccf perfuade, 
& de me croire inviolablernent, 

Monfieur, 



Votre • • . • 



) 



L E T T R E XXVII. ' 

Monfieiif, 

JE repois aveq le plus grantf plalfir I^ofFre ^ue voirt me 
faites de votre amitic ; je n'olbis vous offrir la mienne^ 
inais puifque vous ave^ ete aflez g6nereux pour faire les pre- 
midr«s demarches, permetrez que je vous prie de m'accordet 
ce que vous me demandez fi galamment-. J'avois d6j^ 
oui parlor de vous j la re)iomm6e vous avoit fait cohnoitre, 
& M. A. m*a dit tant de bien de vous que je ne defirois 
que rhonneuT ^e votre connoiflance 1 je ne fayois com- 
ment faire pour en trouver Toccafion 5 vous me Pavez 
proCur^e de la maridre la plus polie \ par-lii vous m'avez 
impof6 une obligation, qui pour moi fera un des plus grands 
plaifirs de la vie* Ne craignez pas de oa^importuner ; 
vous ne iauriez jamais m''obliger davantage, qu'en m'en- 
voyant des lettres 6crires a^ec autant de iTaVvetc, d'efprit 
& de d^Iicateife que\ les vocres* Vous avez raifon de 
vouvfoumeitre au tribunal 'de mon xceur : c'eft-un juge 
incompetent > il eft ti'op prevenu en votre favcur^ & quel- 
que chofe que vous falRez, il vous aj^rouvera toujours. 
Je me garderai bien de jamais vous quereller,-je mVxpofe- 
rois i^tre'condamne par celw-1^ nifeme que vous choififlez 
pour JHge. Je hais les conteftations, & quelque pr^venu 
quejelois d« mes fentirocns, jeli'ofe me rendre Ja juftice 
que.ron pouVroit me contefter i'ans parcialite. Soyons done 
>amrs» &c (1 jamais il nous arrive d'^eiitaner quelque querelie^ 
qu^ce nefoitque pourremplir le vide d'u^ne paget quatid 
aous n'aurons plus -ri^B autre chofe ^ nous dire. Cette lettre 
eft dej4 ^flc2 longue^ ainfi point de querelle cette fois-d, 
^e fuia> auifi finc^rement que vous pouvez le defter, 
Mpnfieur> 

Votre . • t • 

'^ LETTRE 
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' L E T T 'R E XXVIII. 

Monfieur^ 

DE P U I S que je fuis arriv6 dans ce pays-ci, je nVi vu 
que des brouillards & de la pluie. Vous favez quelle 
palfion j'ai pour la promenade; jugez quelle peine de refter 
au iogis, au coin d*un feu aufli trille que la^faifon. Oh 
me fait efp6ree da beau temps de jour en jour 5 mais vous 
favez combien les almanacs font mfentcurs : v?Jus penferez 
peiit-6tre que je les lis ; non, Monfieur, vous connoiHeZy 
je ne dis pas mon pirronifme, mais mem incr^dulit^, fur ce 
point U: c*efl mon boteffe qui eft uoe bonne vi&ille femme^ 
qui ajqute foi jufqu'aux hofofcopes. Le nom de coro^te I'a 
prefque fait 6vanouir> corarae !a Femrae do6leur au feul nora 
de Molinifte. Elle fait tous les ans'provifion d'un almanac 
nouveau; & en confequence, elle pi6£end pr6dire le beau 
temps : la bonne vieilie fe trompe fouvent : cela ne la corrigc 
pas de fa cr6dulite. Je n*ai point d'autre^ nouvelles d vous 
mander pour le pi^fent ; dans peu je vous enaCcablerai 5 &(i 
je n*enai point, j'en forgerai; duisSje mettre monefprita la 
torture ( car, enfin, il faut remplir le feuillet. Difpeniet-moi 
ceitc foiVci de vous ficrire une longue lettre ; peut-ecre la 
prochaine le fera-t-elle trop. Je n*ai rien autre chofe 4 
ajouter que les affurances de Tamitie la plus fincSre, avcc 
laquelleje feratcoujours, 

\fon(ieur, 

Votre , . . • 



LETTRE XXIX. 
Monfieur, 

NE vous plaignez pas, je vous ai averti que je vous acca- 
blerai de nouvelles, duffd-je en forger: maisjcn'ai 
pas bcfoin de me mettre Tcfprit ^ la torture pour ceTa : kf 
papiers de nouvelles m*en fourniflent bcaucoup plus qu'une* 
lettre ne pourroi.t contenir, fut-elle aulfi longue que le bras 
d'an Patagon : mais je medifpenlerai de tranlciire les papier^ 
de nouvelles ; Taiticle ftul de Geneve contient plus de 
deux pages, & ne parle que du grand & petit Confeil : chofc 
aifez indiffarcnte pour vous & pour moi, & je crois, pour le 

T rettc 
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Tcfte de rEurope.— Je vous dirai qu'Apr^fent nous arons le 
plus beau temps, en d^pic de Talmanac de la vieille, je roe 
prom^ne fort Ibuvent, & j'ai le plaifir amufant d^admirer les 
merveilles renaiffantes.dela failbn. — M. A.ieft tbujours aufli 
aimable que jamais; foh homeur eft toujours la mdme ; f^n 
tfprit acquiert de jour en jour de nouvelles vigueurs : fon 
couHn eft le garpon le plus fpirituel, & Tami de plus fincdre: 
j'ai heaucoup d'obligaiions ^ Tun & i l*autre : & fi-vous 
faviez en quels termes ils m^ont parl^de vous, je (uis fur que 
▼ous regretteriez leur abfencc : ils m'ont cnarg^ de vous 
aflurer de leur fouvenir i & vous pourriez peot-dtre les voir 
plutoC que vous nc croyez.— Mademoifelle B. fait toujours 
la petite pr6cicufe ; ce d^faut ne lui convient pas mal ; il' 
lui eft prefque dcvenu nature!, & je puis vous affurer qu*elle 
a des graces infinies. Ne vous ecriez point au paradoxe : 
c'eft mon gout: tout #ft decide. Son fr^re eft la vivacite 
xnSme; il eft toujours en fermentation : il ne fait que courir 
d'un c6i6 d'autreapr^s les avantures, & je puis vous affurer 
qu*on en trouve de toutes fortes de cooileurs fans faite beau> 
coup d'efibrts ; mais elle coutent toujours plus qu'elles ne 
talent. 

Je me laflede vous parler des autres: H faut vous parler 
de moi-rafeme, Je ne puis'rien vous dire- qui me flatte 
davantage que de pouvoir vous affurer que je fuis de toutes 
nes forces, 

Monfieur^ - ' 

Votre .... 



L E T T R E XXX. 

Monfieufi 

RI E N ne m*a tant flatte que de recevoir une de vos 
lettres dans le moment que je me preparois k vous faire 
Vn reproche de votre long filence : a I'lnftant, je vous rends 
tottte mon eftime. Je ne pouvois pas vous foupponner d'in« 
dlffi^rence : j'erois trop fur de la conftance de votre amiti^ • 
mais j'etois embarra^'6 pour trouver quelque pretexte qui 
pOt vous juftifier, & franchement, je n'en trouvois aucun. 
Vous avez eta jplus inventif que moi : je n'en fuis pas furpris ; 
Tnais f«yez perfuad6 que vous n'auriez jamais et6 capable de 
ic perfuader, (i vous n'aviez trbu\^ en moi un ami auili 
ncdre que g6n6reu3P. Qu'if eft facile 4e ^convaincre une 
erfonne qui nou5 airoc ! Oui, Monfieur^je vous aimeautanc 

que 
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que vous le m^ritez^ & ces pecits reproches ne font-qu^ le 
langage vari6 de ramici6 que j'*ai pour vous. Je me plail 
d*en agir quelquefois ainfi>: s'il y a du foiblp dans mon pro- 
c6>ie, je conviens de ma foiblefle Je ne vous impor- 
tanerai pas k pi^fent par une longue lettre i acceptez celle-ci 
comme le gage des fentimens les pllis tendres^ avec lefquel^ 
jefcrai, toute ma vic> 

Monfieur^ 

Votre . • , .' 



L E T T R E XXXi; 

Monfieur, 

JE me rendrois coupable enrcrs vour, fi je ne m'empreflbis 
de vous fdicitw de votre nouvel emploi': perfonne n'en 
^toit plas digne qjue, vous, ni vous honore plus que moi. 
Daignezy Monfieur, je vous en fupplie, m'accorder une 
petite place dans votre fouvenir : vous penfez trop noblemei)^ 
pour oublier vos amis, &c perfonne ne Teft p]us que moi i 
j'ai tout lieu d'efp^rer que vous fercz aufG fincdre que vousr. 
I'avez^te. L'amiti^ ne perd jamais fes droits, quand elle 
eft audi bien cimentde que la notre. Donnez-moi de temps 
en temps de Vos nouvelles ;- quand" vous ne me parleriez que 
de vouS. Ce n*eft pas par rapport aux nouvelles que je vous 
aime, mais j'aime- de vos nouvelles par rapport H vous: 
vou»a?cn fauriez donner i perfonne qui rende autant "de 
juftice que moi aux lumieres de votre efprit &^a la g6ii6rofit6 
de votre coeur; rendez-moi celk de croire queje fuia audi 
cordialement que jamais, 

Monficur^ 

Votre . • . • 



-LETTRE XXXIL 

Monfieur, ' . ^ " 

JE n'aurois jamais pu m'imaginer que vous vous fuflicz 
expofe ^ des dangers (i 6videns. De' grace, Monfieur, 
menagez un peu plus votre f ^nte & votre vie : confide- 
rez que vous fetes utile & udceflaire, ifop" feulement 
ceux ^vec qui la nature vous a unij mais encore ^ ceu 

Ta . ^ q« 
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qui vous font attaches par les liens de Pamitie. Faut-il done 
tou jours ecoucer le langage de la bravoure, au rifque de {on 
propre repos, de fa fant^, 6c de fa vie ? II ne fauc rien 
moinsqu^un heroi'fme femblable au votre : il n'y a que voua 
qui en foyez capable. Je fais que ma lettre fera pea d*im- 
preilion fur vous ; vous n'dcouterez que vos fentimens qui 
vous porteront tou jours ,^ des a£tions p6rilleufes fans d'littcre 
motif, que celui de fervir votre patrie : vous 6ces digne d'elle. 
Alle2 done, courez» volez oil la gloire vous a'ppelle ; mais 
ne foyez point t^roeraire, Le vrai courage ne confifte pas X 
aflronter les dangers degaiet6 de ccxur & fans ndceHite i mais 
^ facri^er fa vie quand ils fe prefentent, ^ les envifager fans 
effroi. Je ne pretends pas vous donner des lepons que per- 
fonne ne connoit & ne pratique mieux que vous : mon inten- 
tion n*eft que de vous faire voir combien j^apprehende de 
' perdre un ami comme vous. J*ai Thonneur (Tttte, avec 
(ous les fcntimeas de'la plus parfaiCe tendreOfe, 

Moafieur^ 

Votre .• . . . 



LETTRE XXXIH, 

Monfieur, 

DEPUIS votre d^pirr, nous avons perdu notre cher ami 
M. A. Je i'uis perfuad6 que vous etes aufli fenfibic 
que moi k fa perte : il avoit pour vous touce Taffeftion que 
vous m6ritez, & il ^toit digne de la votrje. Sa raort. m'erf 
d'amant plus fenfibiey que perlbnn« ne connoi(foit mieux 
que moi la bont6 & la droiture de fen cceur. Ami gdn^reux, 
il acrroit facrifi^ fes plus cbers in^6r6ts ^ ceux de I'es amis, ou 
plutot, iUn'en avoit poin t d'auCtesiJl m'en a plufieurs fois 
donn^ des preuves qui ne'I^effaceronLJ4ipai5 de ma nr.6moirff. 
Je lui ai rendu, dans fes derniers momens, tons les p6tits 
fervices que Pamici6 la plus pure p^ut rendre d. un amt. II 
r vecu & il eft mort en chrdtien : fes derniers fentimens 

irent ceux d'*un 61u. Puiflions-nous payer le iribut de la 

uure'avcc autant de tranquillite et de r^fignation que lui ! 

a religion a fes lois ; foumettons-nous-y fans murmurer. 

luvenons-nous de celui que nos regrets nc font pas capables 
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er 
r 



de rappeler ^ la vie. Je fuis Bien fache de n*avoir qa^iine 
maovaife nouvelle 'i vpus mand^r. Je fais^ de cocur & 



Monfieur, 



Votre 



L E T T R E XXXIV. 

Monfieur, 

IL court un bruit que je crois d'autant plus faux qu*il n'e(E 
fonde fur aucune pfobabilit6. Je ne faurois m^imaginer 
que vous V0U3 fufliez d6t.errain6 k partir pour TAm^rique ; 
plufieurs^bftacles s'y oppofent :• la prox!mit6 de votre 
xnariage avec la perfonne la plus aimable'parle cara^^re de 
ion efpritj & de Ion coeur i voCre attacbenient 4 vos amis ; 
la tendrcffe- de Madame: votre mere, & enfin votre propre 
repugnance pour tout autre pays qui n'eft pas TAngleterre. 
Auriez-vous chang6 d*inclination ? Je ne vous crois fure- 
inent pas capable de tant d'inconftance, d'indlfi"6rence, & 
inline d'ingralitude. Penfez^ Monfieur, que vcrus apparte* 
nez ivos-amis par mille proteftations r6it6r6es, & k Madame 
votre mdre par les liens de la Feconnoiflance & du fang. Ne 
croyez pas que je m'^oppofe i votre bonhcur : il s'oflVe dans 
votre patrie v jouilfez-en ; eelui que vous vous figurez dans 
un pays lointain, n'eft qu'imaginaire, I'autre eft reel ; foyez 
perfuade que mon attacheroent k vos int^.^cs ne Teft pas 
xnoins* J^ai rhonoeur d*dtre, 

Moniieur^ 



Votre 



L E T T R E XXXV. 
Monfieur^ 

JE ne fais fur quel fondement on a pu vous dire une^ 
nouvelle fi peu conform e t mes inclinations, 8i n.^ ne 
fi contraire k mes veriiables int^rfets. Ne croyez pas, 
Monfieur, que j'aye r^ftlu^ une chofe dont je n'ai pas eu 
ridee. Rien ne rte feparcra jamais de ce que j'eftime le 
.plus. Et quand mSmc ma fortune d^pendroit du voyage 
qui fait le fujet de vos plaiiites obligeantes, je fais n 
•om^nter de la mtdiocin^ & da (;crcain fans aller couri 
T 3 ' aF^ 
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▼ices & perfonne ne vom en rend ; il n^j % que voos qui 
fans me promettre aucune chofe, & m^me fans etre fbllicit^ 
m^avez rendu les fervices les plus importans. Par ]a g6n6- 
rofit6 de vos d-marches, jugez qaelle eft la vivacit^ de ma 
reconnolHance. Vous ne voulez pas que je vous en parle ;. 
mais je puis vous afliirer, que le fiience que vous m^impofez^ 
n^effacera jamaisie fouvenir de ce que je vous dois, & que 
ina gratitude quoique r^dnite-au fiience, n*en fera pas moios 
vive & \€i\\t,. Jk vous prie de me continuer vos bontes : 
j^aurai tou jours autant de foin de les taire que vouraorez 
d*empreflement k me combler de nouveaux bienfaits. J*ai 
Fhonneur d'toe,. avec les fentimens les plus refpedueuz^ 
Monfieur^ 

Votre . • . . 



L E T T R E XXXIX- 

Monfieur, 

VO S lettres font fi pleines d'efprir que je fuis m^con^ 
ten( du'mien de ne m*avoir pas fait plutot cpnnc^tre 
tout le m6rite dti votrc. Je ne regrcttefois pas roa patrie, f\ 
vous n'/ 6tiez pas : & COmme je fuis priv6 du plaifir de 
vous voir, qoejJ*ayey au moins, ia^ fatisfadion de pouvoir 
me- flatter que Vous penfez d mot. J'embraflerai avec la 
plus grande jcMe la premiere ocoafion qui fe pr^fentera pour 
faireAin vo)fage en France. Je reverrat avec plaifir la per- 
ibnne qui^ roe plait plus que tou^ le refle, 6e pour laqueHe 
j'ai la plus haute efliroe. Continuez> Monfieiir, k^ me 
donner des marques de votre fouvenir, & foyez perfuade que 
ma reconnoiifance durera autant que les fentimens quej^ai 
pour voi^': lis fonf audi v its & profonds que le refpe^ avec 
lequd j*ai I'honneur d'etre,^ 

vMonf!fiur,t. 

. Votre • • • • 
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»l m^a iofpir^ autant de m^pris pour lut, que j'ai de . refpe£t 
poor vous ^ de pairion d*6cre» toute ma vie,. 



Monileur^ 

Votre 4 » . • 



L E T T R E XXXVIl 


Moniiear, 

CE n*eft pas fujet que vbut avez pris la pr6caiition dont 
vous me parlez : 6c je fuU bien atfe de voir que nos 
fienfees a^accordenL DepiiJa votre depart j*it 6c6 conti- 
nuelleraenC occup6: k peine ai je pu trduver ua moment xie 
loifiF pour vous faire-r^ponre auifuoc que Je Taurois defu'd : 
je vous rends trop de juilice pour croire que vous dtes f^ch^^ 
&i quand m£me je vous auroia donn6 fujet de TStre^ vous 
. auri^z troiivd de bonnes raifons pour m^excufer. J^efpdte 
que votre abfence ne fera pas longue : perfonne n*en fou/Fri- 
roic plus que moi. Vous m'aimez trop pour me priver d*un 
^lainr que j*ambitionne plua que cous les autres; mais^ 
eferoi^rje vous Je dire ? votre amour pour la canvpagne me 
donne des inquietudes i jefais quelle eft votre paiuon pour 
les amufemens cbampdtres^ & j'appr^ende quMle ne 
Temporte fur Tamiti^ : en tout ca9> je faccifie volontiers me» 
>nt6r6ts aux votres ;, 6c quelque violens que ibient les fenti« 
mens de mon coeur^ je vous aime trop pour m*oppofer X vos 
plaiiirs. Penfez quelquefois 4 moi» c^eft la feule gi^ce^que 
je vous demande \ je vous promets du retour } je penferai i^ 
vous. Je fouhaite que l^air de la campagne vous fade autant 
de bien que vous en efp^rez: nri^.tagez votre fani6, c'eft Ic 
plus graad trefor apr^s la vercu \ 6c foyez perfuad6 que Toa 
Be peut 6tce^^avec plus d'eilime 6c de fmc^rit^, 
Monfftur,, 

Votre • . . . I 



• L E T T R E XXXVIIK 

Monfieur^ 

JE n'ai jamais dout6 des fentimens g6n6reux de votre 
coBur : vous venez de n/en fournir les preuvcs ^ — 
■wiasvlquivoques. MUIe perfoanes ^vous oiFrent leurs : 
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the regular TCrbs^ you will find the fame termiaatloa, 
ill the fourth conjugation ; and fo for the other 
irregular verbs^ a few excepted, whick will be taken 
notice of^ and their irregular tenfes conjugated at full 
length* 

Fourthly, to find, in the irregular vertw^ the firft 
perfon plural of the prefent tenfe, indicative mood, 
you need only change / of the firft per£bn . fin- 
gular, in the imperfedt tenfe, indicative mood, into «; 
t», 'vivots, *vtvcnii ri fit's, rions, &c, only the verb hfse 
excepted. 

' Fifthly, the compound verbs,'^ regular and irregulaiy 
follow the conjugation of their fimple ; as, peritiettref. 
promettre, &c* are conjugated like mettrt: and^ when it 
is otherwife> it wiUt»e taken notice oU 

SiXTH-LY, the • tv/o auxiliary verbs are not conju» 

^ ggted ^ere : it is fuppofed, that a fcholar knows thera 

perfedlly well, before he is fet upon .the fbregofng exer- 

cifes. Likewife \ few irregular verbs which are* very 

feldom ufed, are not conjugated here. 

Seventh LY,. the fecond perfon lingular, the firft,. 

arid 
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und fecond perfons plural of the imperative moodj, in 
all verbSf are the fame as the fecond perfoti fingular^ 
the firft and fecond perfons plural of A. The third 
perfon fingular» and the third perfoil plural^ are the\ 
fame as the third perfon fingular^ and the third perfon 
plural of £y except, \% foFvoir, which makes the fecond 
perfon lingular fache, firft perfon plural facbons, fecond 
perfon plural yi^i^^ij. idly, Aioir thd-kre^ which take 
all their perfons from £. 
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S B B W I N G 



The Conjugation of the French Irhegular 
Verbs Alphabetically. 



A. 


Aller, to go^ 


B. afleyant 


Abfoudrc, to ah- 
Solve. 


a. vais, vais, va, 
allons, allez^ 


i. aflis 


B. 


^ A BSOUS 
b. -^A. abfolvois ^ 


vont^. 


Battre, to heat. 


b. allocs 


a. bats 


d. abfoudrai 


Ci allai 


b. battois 


<. abfolve ' ' 


d. irai 


c. battis 


fl abfoudrois 


e. aille 


d. bactrai 


h. abfolvan^ 


allions, alliez^ 


€• batce 


i. abfous 


aillent. 

f. irots 

g. allafTc 


f. battrois 

g. battifTe . 
h. battaot 


A^u^TfT, io acquire. 


a* acquiers ; 


h. allant 


i. batcu 


acqu€rons» ez, - 
acqui^rent. 


I. all6 




Boirew* dfink. 


1 III 


b. acquerois 


AfleoirXfe), /^ /?/. 


a. bois 


c. acquis 




buvons, buvez^ 


it.'acquerrai 


a. aflieds " 


boivent 


e. acquierre 


b. afleysis 


b. buvois 


acqu^rions, ac- 


c. aflis 


c. bus 


, ijuericzjacqui- 


d. aflierai w afleye 


d. boirai 


crrent. 


rai. ' 


e. boivc 


f. acquerrois 


e. afleye 


' buvions^ buviez. 


g, acquifle 
'i. acqu6rant 


f. affierois or af- 


boivent 


feyerois 
g. afliiTe 


f. boifois 


• acquis 


g. bttfle 
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g. buiie 
h. buvant 
i. bu 



Bouillir> to^boiL 

i. bous 

b. bouillois 

c. bouillis 

d. bouillirai 

e. bauille 

f. boutllirois 

g. bouififle 
b. bouillanc 
i. bouiili 



h. coiiHfant 
confit 



Contredire, U con- 
tradidt i» con- 
jugated like con' 
fire. . 



. c. 

Conqu^rir, to coft- 
qutr, ii conju- 
gated like ac 
- qu^rir... 



Convaincre, i^'con- 

'vifice, 

4. convaincs 
b. convainquois 
convainquis 

d. convaincral 

e. convainque 

f. convaincrois 

g. convainquifTe 
h. convaincant. 
i. convamcu 



Conclure, to c^ 
elude* 

a. conclur 

b. concluois 

c. conclus 

d. conclurai 
c. conclue 
f. concluroi» 

f. conclulTe 
. concluint 
i. condu 

ConhrCf. to picile. 

a. confis 

b. confifois 

c. confis 
d» conBrai 

e. cohfife 

f. confirois 

g. confilTe 



Couvrir, to cover^ 

a. couvrc 

b. couvrpis 

c. Qouvris 

d. couvrirat 

e. couvre 

f. couvrirois 
g. . ecu V rifle 
h. couvrant 
i. couvert 



Coudre, to fevf. 

a. couds 

b. coufois 

c. coufis 

d. coudrai 

e. coufe 

f. coudrois 

f, coufifTe 
. coufant 
coufa 



Croir^^ to beliruf* 

a. crois' 

b. croyois 

c. cru» ^ , 

d. croirat 

e. croye 
f/croirois 

f, truife 
. croyant _ 
i. cru 



Courir^ to run* 

a. cours 

b. courois 

c. counis 
d.^ courral 

e. ecu re 

f. cQurroiai. 

g. couruiSe 
h. couranC 
i, couru 



Croitre,. W^r#w. 

a. crois 

b. croifTois 

c. crus 

d. croicrai 

e. croiife 

f. croitrois 

g. crufle 

h. croiiTant 
i. era 



CwXViU to gather.. 

a. cueille 

b. cueillois 

c. cueillis 

d. cueilletai 
c. cueille 

f. cueillerois 

g. cueillifle 

h« cueillaa; 



Ii. cuetllant 
i. caeil!i 

ConQoicre^ to kn^w 
ts conjugacec! like 
croitre. 



Dire, to fay, is con- 
jugated like con- 

' fire\ except in 
the fecond per- 
Ibn plural, where 
it makes dites. 



Dormir, to fltef, 

a. dors 

b. dormois 

c. dormis 

d. doraiirai 

e. dorrae 
f.^dormifois 
g. dormilfe 
h. dormant 
i.dormi- 



E. 

Ecrire, to write, 

a. ^cris , 

b. ecriveig 
"c. ^crivis 

d. ^crirai 

e. ^crrre » 

g, ecrivifTe 
b. ecrivant 
i. ecrit 



Envoyer, u fmd^ 

a. envoye 
N,' e»vo jois 
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c. envoyai 
A cnvcrrii 

e. envoye 

f. enverroFs 
;g. envoyaffe 
b. envoy ant 
• envoye 



Exclure, to txeUde^ 
is conjugated like 
condure ; except 
ir{ the participle 
paft, where 
makes exclus. 



F. 

Fa're, to do. 

a, fais . 
^feibns^ fait^ 

font, 

b. fefois 
€. 6s 

4. ferai 
*. fafle 
f. ferois 
J. fiffe 
A. fefant 
i. fait 
J ' 



Fuir, /d fy. 

fuis . 
fuyois 

c. pris la fuite 

d. fuirai 
fuye 

f. fuirois 

g. prifle |« fuite 
b. fuyant 

' fui • 



L. 

Lire, /^ reaJ^ 

a. K» 
ft. lifcH^ 
a. lus 
d. lirai 
f . life 
I. lirois 

f.luflb 
. lifant 
B. lu 



M. 



Mentir^ h fyt. 

it. nena,'. 
\hk ncntoit 
€• mtm'm 
d. mentirai- 
c» mcACC - ~ • • 

f. Bienciyoic 

g. mentis 
h. mentant 
i. menti 



M^dire, to Jfmder, 
is conjugated like 
confire* ■ 



Maudire, u curfi^ 
»co»jttgatcrfi9ce 
m^a$r§ ; cxbepf 

a. in the plural, 
maudiflbas^ ez^ 

eiK 

b. maudiilbis 

c. maudiilb *'^ 
^. maudiffant 

Mcttre, 
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Mtttre, to put, 

a. mets 

b. mettois 
• c. mis 

d. mettrai 

e. mette - 

f. roettrois 

g. raifle -^ 
h. mettanc 

i. mis 



M6udre> ^o grind. 



t. mous 

b. moulois 

c. moulus 

d. moudral 

e. moulc 

f. moudrois 

g. roqulufle 
h. moulant 
i. rooulu 



c. naquis 

d. naitral 

e. naiiTe . 

f. naitrois 

g. naquiflTe 
h. naiiTanc 

n6 



Mourir, to die,' 

a» roeurs^ 

mouroos, tz, 
meurenc 
b.,mouroi^ 

c. roaurus 

d, mourrai 
c. meure 

inourions, iez^ 
raeureot 

f. mourrois 

g. moHruiTe 
b. mouranC . 
i. more 



N. 

Naitre, to be born. 

a. nais 
* b. naiflbis 



Ouvrir, to open^ of- 
frir, to offer, are 
conjugated, like 
couvrir^ 



Ouir, to hegTi. is 
feldom ufed ex- 
cept 
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i. oui 



Pouvoir, to beablf% 

a. puis^ peus^ peut. 

pouvonsy ez^ 
peuvent* 

b. pottvois 

c. pus 

d. pourrai 

e. puiiTe 

f. pourrois 

g. pulTe 
h. pouvant 
i. pu 

Pourvo|r, to prO" 
tjide, is conjugat'- 
:ed like frivoir% 
except ' 
c. pourvus 
*g. pourvuife 



Paitre, to f^dy \% 
conjugated likb 
• naltre, but C, g, 

and i, are w;anting« 



Plaire, to pUaje. 

a. plais 
hr. plaifois 

c. plaife 

d. plairai 

e. plaife 

f. plairois 

g. pluffe 
h. plaifant 
i. piu 



"Prendre, to tdke* 

a. prends^ ds, d* 
prenons^ez, pren- 
nenti 

b. prenois 

c. pris 

d. prendrai 

e. prenne 

prenions, iez, 
prenhent 

f. prendrois 

g. prifle 
b. prenant 
i. pris 

Pr6dire, to foretell, 
is conjugated like 
C0fffire» 



Paroitre, to appear, 
, .is conjugated like 
croitre. 
U3 



Prevaloir, to 

fuaiL 
a, prevaux 

b. p 6;alo 



pre* 



\ ttS ] 



G« prdvidiis 
4» prdvtvdrM 

e. pr6vtle 

f, pr^vaudrois 
pr6valuire 
pr6va]titt 



Pr6voir, it fen/ee 

a. pr^vots 

b. prdvoyois 
C. pravift 

«i« pr^voirai 
•. pr6voy* 

f. prevoirdil 

g. pr^vtlTc 
h. pravoyant 
u pr^YU 



. repufle 
repu 



a^foudre. ta 

hhi. 
\. r6rous 

b. r^folvois 

c. r^folua 

J. r^faudrai 
e. r^folve 
L rafoudroia 
r^olufle 

rtfola * 



Rompr^, ts break. 
.romps 
, rompoia 
^^fc, ronipfs 
d. romprai ^ 
. rompe 
\ romproia 
;. rompifle 
I. rompanC 
. rompa 



R. 

Rependf, ( ft ), 
repfM, 

a. repent 

b. repentois 

c. repentis 

d. repentirai 

e. repente 

f. repentirois 
;. repcntilTe 

reptntant 
repent! 



Rev^tir, W iwveft. 
u revets 
\ revfetoia 

rev^cis 
i, revfetirai 
.revfite 
:'. revfetirois 

revfetiffe 

revfetant 
i. revfetu 



Repaitrc,^ io feeu 
upo»f IS conju- 
gated- like »tfl/rtfi 
except 

€• repus 



Rirc, w iai^b. 
I. th 
3. riois - 

m 
J. rirai 
a, rie 

f. rirois 

g. rifle 
h, riant 
i, ri 



Savoir, to know. 

fais 
b. favois 
c:fus 
d. Taurai 
c» fache 
r. fauToia 
g.fufle 

fachant 
i. fu 



Sentir, to feel^ 
Servir, tofer^, 
Sortir, *» g$ out, arc 
conjugated like 

cotivrir. 



Souflfrir, to fyfer, 
is conjugated like 
couvrir» 



Suffire, to fiffict, h 
conjugated like 
lire; eiCept 

c. fuffis 

g, fuffiffc 
fuffi 



* We likewife fay r^/ous, fyeAing of things which may 
be refolved into others* Se« umminarv 

Smvrc, 
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Suivre, to foUow. lb. trayoi* 
d. tratrai 



a. fuis 

b. faivoii 

c. fuivis 

d. fuivrai 

e. fuive 

f. fuivrois 

g. furvifl« - 
. h. futvadC 

i. fttivi 



c. traye 
f. trairois 
b. trayant 
trait 



T. 
Tcnir, to hold. 



Valoir^ to be worth, 
is conjugated likt 
privuoir ; excepi 

e. vaille, es, e. 



ez; tic/iJ 



a.tiens, 
tenons, ez> 
nent 

b. tenois 

c. tins, tins, tint, 

tinmes, tinces, 
ttnrent 

d. ttendrai 

e. tienne '. 
tenions, iez, tien- 

nent. 

f. tiendrois ^ 

g. tinfTe 
h. tenant ' 
i. tenu 



Venir, to come, is 
conjugated likt 
tenir* 



Taire (fe), to k 
filent, is conju- 
^ted like plaire 



Vivre, to live. 

a. vis 

b. vivois • ' 

c. vecus 

d. vivrai 

e. vive 

f. vivrois 
v^cufle 

I. vivant 
i. vficu 



Traire, to milk. 
a.traia 



Voir, to fee^ is con- 
jugated like pre^ 
tuoiry except 

d. verrai 
f. verrois 



Veuloir, to be mU 
Ung. 

a. veux 
vouIons^C2,vcu* 

lent 

b. voulois 

c. voulns ^ 

d. voudrai 

e. veuiAe 

vbulions^ ^vou- 
liez, veuillent* 
r. voudrois 
g» voulufle 
h. voulant 
i. voulu 

Vaincrd, to^ va»' 
quijb, is conju- 
gated like con* 
vaincre, and Wf 
according to the 
Fri^nch Aci- 
DEMT, feldozxi , 
ufed in the fin« 
gular of the in- 
dicative mood^ 
prefent tenfe 1 
irtftead of which, 
we make ufe of 
triompher, fur^ 
moHter\ ctre vic^ 
torieux^ 
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BOOKS prmted and fold by P. WocfAN, 
No. «3, Old- Bridge. 

TH E Preceptor, a Vol$. 8vo, wftt 37 fine EtN 
gravings, A valuable Work, containing mod 
ufeful Inflan^ibns for a general courfe of polite £du» 
cation, on Reading, Speaking, and Writing Letters, oa 
^ometry, on Geography, and Aftronomy, on Cbco* 
n'ology and Hiftory, oa Rhetoric k and Poetry, oa 
Drawing, on Logic, on Natural Hiftory, ' on £thtc»» 
dr Morality, on Trade and Commerce, 00 Laws and 
Government^ on Human Life and Manners, price onlv 

Scott^s Speaker ' - - - ' 38. 3d. 

Sheridan^s pronouncing Dictionary - «s« %^^ 

Mrto Speaker - - - - js. 3d» 

Dowling's Book-keeping - "7^* 9^* 

Jackrdn*s fiook-keeping * - - - 4s« iob« 

Quin*s Book-keeping - - is, 7h* 
A *uery ufeful performance for ferfws that WmU vAfb 
to learn that art in a few Days. 

FiAerV Arithmetic -• . - as. Sh, 

Gough^s Ditto • - - 2s. 8h« 

Bowling's Ditto - • - -' 38. 3d, 

Pkrr's Ditto - - - 48. 4dJ 

Entick's Spelling Dictionary - - , 2S. ad. 

Fenning's Double Univerfal Spelling - is. 7h, 

Stngib Ditto - ^ » - is. id. 

Virgil Delphini - - ^ 6s. 6d. 

-Horace Delphini - - - 69. 6d. 

Cicero Ditto - - - 5s. sd. 

Csefar Ditto - - ^ - 7s. '"od. 

JuAin Ditto - - '^ - 58. 5d. 

Ovid Ditto - - - OS. 6d. 

Clarke's Introdudion - - as. ad. 

Young's Diilionary - - ^ 8s. 8d. 

Screvelii Lexicon - - - 8s, ib. 

Beyer's French Grammar . • - 38, 3d. 

^Ditta.Didionary - - - os. 8d« 

Tandon's French Grammar - - as. 8h. 

Pcrrin'a 



B«CK5 dd bj P. WacAK- 

Perrfa's GntcJEsr . « • 2S% S!k« 

Frzwih Sc2^jc*» Goiie - - y_ ^^^ 
IZe^Tsi Eirra^i a axft 8£er.il Book fiv 

ScficoCs - * • 4^ 41I. 

Esjg Laria Grr^ag « * • lod. 

Dtco CocfcsAca • ' - Gi. 

Lade Girredca ... g^ 

En^irftDfao - - - 8d. 

GrccBvoc<rs RoTiI E=£n& Gt23i£2ai: - is» id. 

CafiaJi^^s DiiTogacs - - is. yh. 

HooVs Tcn&iiuciocsi ... gj^ 
Prcfbdvy S^BOZy IJlIt*s GfasQsaar aad CoafiniftioQ 

6b. 

Lara Ccrden - * • 3d^ 

Clirkc'f Chid • • - 3»- 3^* 

Ditto Erafinns - - *^ is. jh. 

Ditto ConSeti - - •> is. id. 

Latin Etafkus -- - is. 7b* 



With a great ▼aiiety of Mncbaais Accooiu Books^ 
, School BooJci> f^c. f^c: 



The following Books are printed and fold 
by P. Woo AN, No. 23, Old-Bridge. 



D 



,R. GEORGE HAY'S Sincere Chriftian inftruaed 
in the Faith of Chrift, in z Vols. 6s. 6d. 

—— His Devout Chridian inftruded in the Faith 
of Chrift from the Written Word, a moft voIm* 
able Work • - ' • . 6s, 6d, 

Pious Chri(Uan> with Cuts - 4s. 4d. 



An EiTay on the Rofary, a New Edition, much im- 
proved, with Plates, by the Rev. John O'Connor 

38. 3d. 
The Method of Converfin^ with God - 4d. 

Miflale Romanum, 4to. with all the New Feafts i6s. 3d. 
Ditto neatly gilt, il. 28. 9d. in Turkey Leather, 

il. 14s. id. 
The Office of the Dead, Latin, with mufical Notes 

as. dh. 
Manning's Moral Entertainments - 4s. 4d. 

Sborteft Way to end Difputes about Religion 21. 2d. 

The Commandments and Sacraments Explained 5s. 5'd. 
Decalo|;ue Explained, in 52 Difcourfes • 2s. 8b. 

Catechifm for the Adult • • 28. 8h. 

Catholic Chriftian Inftrufted - - 2s. 2d. 

Poor Man's Catechifm - - 2s. 2d. 

Fleury's Hiftorical Catechifm • 2s. 2d. 

Praflical Catechifm - - - 28. 2d. 

Parfon's Chriftian Direftory - - 6s. 6d. 

Rdeve's Hiftory of the Bible - - 5s. sd, 

Thomas 4 Kempis - - is. 7b. 

Office of the Holy Week .- - as. 8b. 

St. Auguftine^s Confeflions - ' - . 2s. ad. 

Rituale Romanum * • - is. 7h. 

Blythe's Paraphraie on the 7 Penitential Pfalms is. id. 
Butlef 8 Lives of Saints, 12 vols. 8vo. 2L 168. ioh« 

Remarks on Bower's Lives of the Popes is. 7h. 

Letter of Pope Cicra. XIV. (Ganganelli) 4 vols. 

10s. lod. 
Daily Exercife, large, with Cuts - 4s. 4d. 

Office 



B»MS fold hj T. W9CAN«* 

Office of the Blefied Virgin, EngliOi - 5s. 3d. 

IntrodaQioa to a Dev. Life, by St. Francb de Sales 

as. n. 
Qaeftion of QaeftioM • - 26. K« 

EveniitfOffice of the Church « >» 2s* 3h. 

Sincere Chriftian*5 Guide, bj J. Godier - is. yfa. 

Ufe of ChriA; and the Blefled Virgin • is. id. 

Small Daily Exercife - - ja, 7b. 

Gocher*s InCbudUons for the Affiled and .Sick ts. rd. 
. Spamfli Homer - . - - is. id. 

Poor Man*s Catechifm. A moft ufeful Book of ~^?ou* 
rite Acceptation • , - - 28. »d. 

Bofluef 8 Ezpofition of the Catholic Db^rine is. id. 

Entertainment for Lent - • is. id. 

A new Edition of Dr. Chaloner^s Meditations, z vols* 

6s. 6d, 

A new and moft correct Edition of the Doway Teib* 

ment «-, • • 3s. 3d. 

Virgb's Nofegay - - * - is. id. 
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